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VVAARROOIITTUUSS
TTäämmäänn aajjoonneeuuvvoonn ssuuoorriittuusskkyykkyy ssaaaattttaaaa yylliittttääää aaiikkaaiisseemmmmiinn aajjaa--
mmiieessii aajjoonneeuuvvoojjeenn ssuuoorriittuusskkyyvvyynn.. KKääyyttää aaiikkaaaa ppeerreehhttyyääkksseessii
uuuutteeeenn aajjoonneeuuvvoooossii..
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VVAARROOIITTUUSS
MMaaaassttooaajjoonneeuuvvoonn kkääyyttttöö,, hhuuoollttoo jjaa kkuunnnnoossssaappiittoo vvooii aaiihheeuuttttaaaa
aallttiissttuussttaa kkeemmiikkaaaalleeiillllee ((kkuutteenn mmoooottttoorriinn ppaakkookkaaaassuutt,, hhiiiilliimmoo--
nnookkssiiddii,, ffttaallaaaattiitt jjaa llyyiijjyy)),, jjoottkkaa KKaalliiffoorrnniiaann oossaavvaallttiioonn vviirraann--
oommaaiisstteenn mmuukkaaaann aaiihheeuuttttaavvaatt ssyyööppääää jjaa ssyynnnnyynnnnääiissiiää vvaammmmoojjaa
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llooiissssaa jjaa kkääyyttttääää hhuuoolllloonn aaiikkaannaa kkäässiinneeiittää ttaaii ppeessttää kkääddeett uusseeiinn..
KKaattssoo lliissäättiieettoojjaa oossooiitttteeeessttaa
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Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

ÔÔ−−€€
\\ww¨̈€€ÅÅxxzztt€€tt‚‚lloo‰‰�� [[UU;;ŽŽ^̂ŁŁooMM⁄⁄bb{{.
ÃÃ�� flflååflflttððMMùùŸŸddflflTTzzÍÍwwžžÅÅèèµµpp]]¬¬ÝÝXXii^̂MM��
www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska
Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

'' mm ¨̈ VV ?? µµ ]] ¥¥ ÔÔ ÕÕ ¥¥ JJ rr ññ '' bb hh __ ÜÜ gg �� ÙÙ ØØ �� �� •• ¨̈ cc
www.operatorsguides.brp.comÏÏ ÓÓ $$°° ØØ bb

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

MMaallllii PPaakkeettttii MMoooottttoorrii

MXZ 600RS 600RS E-TEC

Kanadassa tuotteiden jakelijana ja huoltajana toimii Bombardier Rec-
reational Products Inc. (BRP).

USA: ssa tuotteiden jälleenmyyjä ja huoltotoimista vastaava on BRP
US Inc.

Euroopan talousalueella (joka käsittää Euroopan unionin jäsenvaltiot
sekä Yhdistyneen kuningaskunnan, Norjan, Islannin ja Liechtenstei-
nin), Itsenäisten valtioiden yhteisössä (mukaan lukien Ukraina ja
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Turkmenistan) ja Turkissa, tuotteiden jakelijana ja huoltajana on BRP
European Distribution S.A. ja muut BRP:n sidos- tai tytäryhtiöt.

Kaikissa muissa maissa tuotteiden jakelijana ja huoltajana toimii Bom-
bardier Recreational Products Inc. (BRP) tai sen tytäryhtiöt.

KÄYTTÄJÄN KÄSIKIRJA
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YYLLEEIISSTTÄÄ TTIIEETTOOAA

OOppii eennssiinn,, aajjaa ssiitttteenn
Opettele vähentämään itsellesi, matkustajallesi ja sivullisille aiheutta-
maasi mahdollista loukkaantumis- ja kuolemanvaaraa lukemalla seu-
raavat osat ennen ajoneuvon käyttämistä:
– Turvallisuustietoja
– Ajoneuvoa koskevat tiedot.

Lue myös kaikki moottorikelkassa olevat varoituskilvet ja katso turvalli-
suusvideo osoitteesta

Voit käyttää myös oheista QR-koodia.

TTuurrvvaalllliissuuuussttiieeddoott
Tässä käyttäjän käsikirjassa käytetään seuraavia symboleja ja sanoja
tähdentämään tiettyä nimenomaista tietoa:

Turvallisuuteen liittyvä symboli osoittaa mahdollista
vammautumisvaaraa.

VVAARROOIITTUUSS
OOssooiittttaaaa mmaahhddoolllliissttaa vvaaaarraattiillaannnneettttaa,, jjookkaa vvooii jjoohhttaaaa vvaakkaavvaaaann
lloouukkkkaaaannttuummiisseeeenn ttaaii kkuuoolleemmaaaann,, eelllleeii ssiittää vväälltteettää..

HHUUOOMMIIOO
OOssooiittttaaaa vvaaaarraattiillaannnneettttaa,, jjookkaa vvooii jjoohhttaaaa vväähhääiisseeeenn ttaaii kkoohhttuuuull--
lliisseeeenn lloouukkkkaaaannttuummiisseeeenn,, eelllleeii ssiittää vväälltteettää..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
MMeerrkkiittsseeee oohhjjeettttaa,, jjoonnkkaa nnoouuddaattttaammaattttaa jjäättttäämmiinneenn vvooii jjoohhttaaaa
aajjoonneeuuvvoonn oossiieenn ttaaii mmuuuunn oommaaiissuuuuddeenn vvaakkaavvaaaann
vvaauurriiooiittuummiisseeeenn..
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TTiieettoojjaa ttäässttää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassttaa
Tämän käsikirjan tarkoitus on tutustuttaa uuden ajoneuvon omistaja/
käyttäjä ja matkustaja tähän moottorikelkkaan ja sen moniin hallinta-
laitteisiin, ylläpitoon ja turvallisen käytön ohjeisiin.

Seuraavaa käyttäjään, matkustajaan ja ajoneuvon kokoonpanoon liit-
tyvää terminologiaa käytetään seuraavalla tavalla tässä oppassa:
– KKääyyttttääjjää: viittaa henkilöön, joka on ohjaimissa ja ajaa lumikelkkaa.
– MMaattkkuussttaajjaa: viittaa henkilöön, joka istuu käyttäjän takana.
– YYhhddeenniissttuuttttaavvaa ((11--UUPP)) tarkoittaa mallia, joka on suunniteltu vain

kuljettajaa varten.
– KKaahhddeenniissttuuttttaavvaa ((22--UUPP)) tarkoittaa mallia, jossa voi kuljettajan li-

säksi istua yykkssii matkustaja.

Pidä tämä käyttäjän käsikirja aina ajoneuvossa, jotta voit katsoa siitä
esimerkiksi huoltoon tai vianetsintään liittyviä tietoja ja opastaa sen
avulla muita mahdollisia kuljettajia.

Huomaa, että tämä käsikirja on saatavana useilla eri kielillä. Mahdolli-
sissa eroavaisuuksissa englanninkielinen versio pätee.

Jos haluat katsella käyttäjän käsikirjaasi netissä tai tulostaa siitä yli-
määräisen version, käy nettisivuillamme osoitteessa:

wwwwww..ooppeerraattoorrssgguuiiddeess..bbrrpp..ccoomm

Tässä asiakirjassa olevat tiedot ovat oikeita julkaisuhetkellä. BRP ke-
hittää tuotteitaan kuitenkin jatkuvasti eikä ole velvollinen asentamaan
muutettuja versioita aikaisemmin valmistettuihin tuotteisiin. Viime het-
kellä tehdyistä muutoksista johtuen valmistetun tuotteen ja tässä käsi-
kirjassa olevien kuvausten ja/tai erittelyjen välillä saattaa olla joitakin
eroja. BRP varaa oikeuden lopettaa tai muuttaa teknisiä tietoja, raken-
teita, ominaisuuksia, malleja tai varusteita milloin tahansa ja ilman
velvoitteita.

Käyttäjän käsikirjan tulee olla ajoneuvon mukana ajoneuvoa
myytäessä.

YLEISTÄ TIETOA
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Tämä sivu on jätetty
tarkoituksella tyhjäksi

YLEISTÄ TIETOA



TURVALLISUUSOHJEET 11

TTUURRVVAALLLLIISSUUUUSSOOHH--
JJEEEETT
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EENNNNEENN KKUUIINN AAJJAATT

VVAARROOIITTUUSS
TTäässssää oossaassssaa kkuuvvaattttuujjeenn vvaarroottooiimmiieenn jjaa oohhjjeeiiddeenn nnoouuddaattttaammaatt--
ttaa jjäättttäämmiinneenn vvooii aaiihheeuuttttaaaa vvaammmmaann ttaaii jjooppaa kkuuoolleemmaann..

KKääyyttttööiikkää jjaa --kkyykkyy
Käyttäjien on oltava päteviä. Jokaisen kuljettajan on oltava vähintään
16-vuotias. Alueellasi saatetaan soveltaa lisävaatimuksia. Käyttäjän
vähimmäisikää ja mahdollisia lupavaatimuksia koskevat lait vaihtele-
vat alueittain. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi tietoja
koskien moottorikelkan käyttöä koskevista laista alueellasi. BRP pitää
tärkeänä, että suoritat turvallisuusseikkoihin painottuvan ajokurssin.
Perusharjoittelu on tarpeen, jotta kelkan käyttö olisi turvallista.

Ei ole suositeltavaa, että tätä moottorikelkkaa käyttää henkilö, jolla on
sellainen vamma, joka vaikuttaa heikentävästi näkökykyyn, reaktioai-
kaan, arvostelukykyyn tai hallintalaitteiden käyttöön. Kelkan turvalli-
nen käyttö riippuu monista seikoista kuten näkyvyydestä,
ajonopeudesta, säästä, ympäristöstä, liikenteestä, ajoneuvon kunnos-
ta ja käyttäjän omasta kunnosta. Joidenkin moottorikelkkojen suoritus-
kyky saattaa olla merkittävästi suurempi kuin niiden kelkkojen, joilla
olet ajanut aikaisemmin. Siitä syystä emme suosittele kelkkaa koke-
mattomille kuljettajille.

Jokaisen matkustajan on pystyttävä yhtäaikaisesti pitämään molempia
jalkojaan tukevan tasaisesti astinlaudoilla istuessaan asianmukaisesti
paikoillaan.

HHuuuummeeeett jjaa aallkkoohhoollii
Älä koskaan aja nautittuasi huumeita tai alkoholia. Moottorikelkalla
ajamiseen vaaditaan, että kuljettaja ja matkustaja(t) eivät ole alkoholin
vaikutuksen alaisia ja että he ovat huomiokykyisiä ja tarkkaavaisia.
Huumeet ja alkoholi, joko yksin tai yhdessä, laskevat reaktioaikaa, hei-
kentävät arviointikykyä, heikentävät näkökykyä ja estävät kykyäsi ajaa
moottorikelkalla turvallisesti.

LLuummiivvyyöörryyttuurrvvaalllliissuuuuddeenn hhaarrjjooiittuusskkuurrssssii
Suosittelemme, että jyrkissä vaaramaisemissa ajavat osallistuvat pai-
kalliselle, lumivyöryä käsittelevälle harjoituskurssille tutustuakseen pa-
remmin lumiolosuhteisiin ja oppiakseen varusteiden asianmukaisen
käytön. Tässä joitakin nettisivuja, jotka voivat auttaa sinua tärkeän tie-
don löytämisessä:
– – Yhdysvallat: www.avalanche.org
– – Eurooppa: www.avalanches.org
– – Kanada: www.avalanche.ca
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SSuuoojjaavvaarruusstteeeett
Kaikkien ajajien tulee pukeutua oikeanlaiseen kelkkailuvaatetukseen.
Asun tulee olla miellyttävä eikä liian kireä. Tarkista aina säätila ennen
kuin lähdet kelkkailemaan. Pukeudu aina kylmintä säätä silmälläpi-
täen. Lämpöalusasu suojaa hyvin ihoa kylmältä ja kosteudelta.

Käytä aina hyväksyttyä kypärää oman turvallisuutesi ja mukavuutesi
vuoksi. Kypärä suojaa kylmältä ja ehkäisee loukkaantumiselta. Kypä-
rän lisäksi tulisi myös käyttää kypärähuppua ja kasvosuojusta. Suoja-
lasit tai visiiri, joka on kiinni kypärässä, ovat ehdottomia varusteita
kelkkailtaessa.

Kädet tulee suojata kelkkailukäsineillä tai hanskoilla, joissa on riittävä
eristys ja jotka joustavat siten, että peukaloilla ja sormilla voi vapaasti
käyttää kelkan hallintalaitteita.

Kumipohjaiset saappaat, joissa on joko nylon- tai nahkapäällys sekä
irrotettavat huopasisäkengät ovat sopivimpia kelkkailuun.

Sinun tulee pitää itsesi kelkkaillessa niin kuivana kuin mahdollista.
Kun astut sisätiloihin, ota pois kelkkailuasu ja saappaat ja huolehdi, et-
tä ne kuivuvat ennen kuin puet ne päälle uudestaan.

Älä käytä pitkää kaulaliinaa tai löysiä asusteita jotka saattavat tarttua
kelkan liikkuviin osiin.

Pidä värillisillä laseilla varustettuja ajolaseja.

PPaakkoolllliisseett vvaarruusstteeeett
Sinä olet moottorikelkan omistajana vastuussa siitä, että kaikki tarvit-
tavat turvallisuusvälineet ovat varmasti mukana kulkuneuvossasi. Tar-
kista paikalliset vaatimusmääräykset.

Ensiapupakkaus Mukana oleva työkalusarja

Matkapuhelin Puukko

Varasytytystulpat Taskulamppu

Teippi (ilmastointiteippi) Reittikartta

Varavariaattorihihna Eväät

Tutkain* Lapio*

ENNEN KUIN AJAT
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Lumivyörypiippari* -

*Ajettaessa lumivyöryalttiilla alueella

ENNEN KUIN AJAT
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TTUUTTUUSSTTUU MMOOOOTTTTOORRIIKKEELLKKKKAAAANN
Tämän ajoneuvon suorituskyky saattaa ylittää aikaisemmin ajamiesi
ajoneuvojen suorituskyvyn. Käytä aikaa perehtyäksesi uuteen
ajoneuvoosi.

Kokemattomat kuljettajat saattavat aliarvioida vaaratilanteita, ja ajo-
neuvon erityinen käyttäytyminen sekä maasto-olosuhteet saattavat yl-
lättää heidät. Aja hitaasti. Ylinopeus ja harkitsematon ajotapa
saattavat johtaa kuolemaan.

Lue ennen ensimmäistä käyttökertaa käyttäjän käsikirja ja varmistu,
että ymmärrät lukemasi. Tutustu huolellisesti myös moottorikelkan hal-
lintalaitteisiin ja niiden käyttöön ennen kuin lähdet ensimmäiselle aje-
lulle tai otat mukaasi matkustajan (matkustajia). Harjoittele ajamista ja
tutustu kunkin hallintalaitteen toimintaan ja tuntumaan jollain sopivalla
alueella ilman liikennettä, ellei siihen ole muuten ollut mahdollisuutta.

On erittäin tärkeää selittää jokaiselle tämän moottorikelkan kuljettajalle
– kuljettajan ajokokemuksesta riippumatta – tämän moottorikelkan
ajo-ominaisuudet. Moottorikelkan rakenne ja säädöt, kuten raidele-
veys, suksen tyyppi, jousituksen tyyppi, telamaton pituus ja leveys
vaihtelevat mallista riippuen. Nämä kaikki ominaisuudet vaikuttavat
suuresti moottorikelkan käsiteltävyyteen.

TTeellaammaattoonn pprrooppuullssiioojjäärrjjeesstteellmmää
Moottorikelkassasi on on telamaton propulsiojärjestelmä. Telamatto
tarttuu lumiseen pintaan ja työntää moottorikelkkaa pintaan kohdistu-
vaa voimaa vastakkaiseen suuntaan. Pysy pois telamaton lähettyviltä.
Pyörivään telamattoon koskeminen on vaarallista.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann sseeiissoo ppyyöörriivväänn tteellaammaattoonn ttaakkaannaa ttaaii lläähheellllää.. LLiikkaaaa
ttaaii eessiinneeiittää ssaaaattttaaaa ssiinnggoottaa aaiihheeuuttttaaeenn vvaakkaavviiaa vvaammmmoojjaa..

Telamaton pito vaihtelee pintaolosuhteiden mukaan. Pito voi heiken-
tyä kovalla lumella, jäällä tai tiellä. Hidasta nopeutta ja jätä enemmän
tilaa kääntymistä varten. Katso tämän oppaan kohdasta PITOA PA-
RANTAVAT TUOTTEET, kuinka opit tasapainottamaan suksen pitoa
ja telamaton pitoa. Jos kelkan etu- ja takapää eivät ole tasapainossa
pitoa parantavien tuotteiden suhteen, kelkka saattaa yli- tai aliohjau-
tua, mistä syystä kuljettaja voi menettää kelkan hallinnan.

OOhhjjaauuss
Suksia käytetään moottorikelkan ohjaamiseen ohjaustangolla Ohjaus-
kyky vaihtelee suksien pidon mukaan. Ohjattavuus voi heikentyä ko-
valla lumella, jäällä tai tiellä. Hidasta nopeutta ja jätä enemmän tilaa
kääntymistä varten. Katso tämän oppaan kohdasta PITOA PARANTA-
VAT TUOTTEET, kuinka opit tasapainottamaan suksen pitoa ja
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telamaton pitoa. Jos kelkan etu- ja takapää eivät ole tasapainossa pi-
toa parantavien tuotteiden suhteen, kelkka saattaa yli- tai aliohjautua,
mistä syystä kuljettaja voi menettää kelkan hallinnan.

Ajettaessa matkustajan kanssa tai kuormaa kuljetettaessa ohjattavuus
on myös hankalampaa. Hidasta nopeutta ja jätä enemmän tilaa kään-
tymistä varten.

HHäättääkkaattkkaaiissiinn
Kiinnitä hätäkatkaisimen naru aina vaatteisiin ennen moottorin käyn-
nistämistä, jotta varmistat, että moottori sammuu, jos kuljettaja
putoaa.

Irrota aina ajon jälkeen hätäkatkaisin moottorin pysäytyskatkaisimesta
estääksesi lapsia tai muita henkilöitä käyttämästä ajoneuvoa luvatto-
masti ja jotta se ei käynnisty suljetussa tilassa (esim. autotallissa).

JJaarrrruuttttaammiinneenn
Kelkan jarrutettavuus ja jarrutusmatka saattaa tietyissä olosuhteissa
vaihdella äkillisesti. Muista aina, että matkustajan ja takana kuljettavan
kuorman kanssa ajaminen voi vaikuttaa moottorikelkan jarrutusmat-
kaan. Älä koskaan jumita jarrua ja lukitse telamattoa. Jarruta maltilli-
sesti, jotta telamatto ei jumiudu ja aiheuta äkillistä tilannetta, joka
saattaa johtaa kelkan hallinnan menetykseen.

Telamaton nastat lyhentävät jarrutusmatkaa kovalla lumella tai jäällä,
samoin kuin ne parantavat pitoa kiihdytettäessä, mutta pehmeässä lu-
messa nastoilla ei ole merkittävää tehoa. Katso lisätietoja telamaton
nastoituksesta alajaksosta Pitoa parantavat tuotteet.

SSeeiissoonnttaajjaarrrruu
Kytke aina seisontajarru päälle ennen moottorin käynnistämistä. Sei-
sontajarrua tulee käyttää aina, kun kelkka on pysäköity.

Varmista, että seisontajarru on kokonaan pois päältä, ennen kuin käy-
tät kelkkaa. Jarrujen yhtäjaksoinen painaminen ajettaessa voi aiheut-
taa jarrupalojen kulumista ja vaurioittaa jarrujärjestelmää, mikä
saattaa johtaa jarrutustehon menetykseen ja aiheuttaa tulipalon.

TTooiisseenn kkeellkkaann hhiinnaaaammiinneenn
Jos kelkka vaurioituu ja sitä täytyy hinata, vain hätätapauksessa voi-
daan käyttää köyttä.
– Irrota variaattorihihna. Katso lisätietoja kohdasta

Huoltotoimenpiteet.
– Kiinnitä köysi olkatappeihin, äällää suksiin. Jos suksia ei voida käyt-

tää, kiinnitä köysi puskuriin.

TUTUSTU MOOTTORIKELKKAAN
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– Jonkun täytyy istua hinattavassa moottorikelkassa ohjaamassa ja
aktivoimassa jarrua tarvittaessa.

– Hinaa hitaasti ja erittäin varovasti.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
IIrrrroottaa aaiinnaa vvaarriiaaaattttoorriihhiihhnnaa hhiinnaattttaavvaassttaa kkeellkkaassttaa,, jjoottttaa hhiihhnnaa ttaaii
vvooiimmaannssiiiirrttoojjäärrjjeesstteellmmää eeii vvaauurriiooiidduu..

Joillakin alueilla tämä voi olla laitonta. Tarkasta määräykset paikallisil-
ta viranomaisilta.

LLiissäävvaarruusstteeeett jjaa mmuuuuttookksseett
Kaikki muutokset ja BRP:n hyväksymien lisävarusteiden asentaminen
voivat vaikuttaa ajoneuvon käsittelyyn. On tärkeää tutustua ajoneu-
voon rauhassa muutosten jälkeen, jotta osaisit mukauttaa ajotyylisi nii-
hin sopivaksi.

Vältä asentamasta varusteita, joita BRP ei nimenomaisesti ole hyväk-
synyt ajoneuvoa varten, ja vältä tekemästä valtuuttamattomia muutok-
sia. BRP ei ole testannut tällaisia muutoksia ja varusteita, joten ne
voivat aiheuttaa vaaratilanteita. Ne voivat esimerkiksi aiheuttaa
seuraavia:
– Ajoneuvon hallinnan menettäminen ja lisääntynyt törmäysriski
– Ylikuumeneminen tai oikosulut, jotka lisäävät tulipalon tai palovam-

mojen riskiä
– Voi vaikuttaa ajoneuvon suojausominaisuuksiin
– Voi vaikuttaa perävaunun käytökseen, kun ajoneuvoa kuljetetaan.
– Voi aiheuttaa esineiden katoamisen tiellä, kun ajoneuvoa

kuljetetaan.

Ajoneuvon ajamisesta voi myös tulla laitonta.

Kysy valtuutetulta BRP-jälleenmyyjältä lisätietoja ajoneuvoosi sopivis-
ta lisävarusteista.

Turvallisuussyistä BRP-jälleenmyyjän täytyy asentaa jotkin BRP-lisä-
varusteet, mutta jos päätät asentaa lisävarusteen itse, kun sitä ei ole
pakko antaa jälleenmyyjän tehtäväksi, on tärkeää noudattaa tarkasti
kaikkia ohjeita ja ymmärtää tarvittaessa kaikki tuotteen käyttöä tai
huoltoa koskevat tiedot.

Jos joku muu kuin sinä on asentanut lisävarusteen ajoneuvoon, BRP
suosittelee vahvasti lukemaan vastaavat ohjeet, koska niissä voi olla
lisätietoja sen turvallisesta käytöstä tai huollosta.

Ohjeet löytyvät tästä osoitteesta:
– HTTPS://INSTRUCTIONS.BRP.COM

TUTUSTU MOOTTORIKELKKAAN
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PPiittooaa ppaarraannttaavvaatt ttuuootttteeeett

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Tämä osio koskee kaikkia moottorikelkkamalleja, joissa on joko:
– tehtaalla asennettu BRP:n erikoisnastoilla nastoitettavaksi hyväk-

symä telamatto.
– tehtaalla esinastoitettu telamatto.
tai johon voidaan asentaa jokin näistä telamatoista.

Kysy aina lisätietoja pitoa parantavista tuotteista ja soveltuvuudesta
moottorikelkkaasi valtuutetulta BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjältä.

Kun käytetään pitoa parantavia tuotteita, kuten säädettäviä tai aggres-
siivisemmin lumeen pureutuvia kovametalliohjainrautoja ja/tai telanas-
toja moottorikelkkasi ominaisuudet – erityisesti ohjattavuus, kiihtyvyys
ja jarrutusmatka – muuttuvat.

Pitoa parantavien tuotteiden käyttö tarjoaa paremman pidon kovaksi
pakkautuneella lumella ja jäällä, mutta sillä ei ole merkittävää vaiku-
tusta syvässä lumessa. Tästä syystä sellaisen kelkan ajaminen vaatii
totuttelua, johon on asennettu pitoa parantavien tuotteita. Jos kelkkasi
on varustettu tällaisilla pitoa parantavilla tuotteilla, totuttele huolelli-
sesti sen käyttäytymiseen erityisesti käännyttäessä, kiihdytettäessä
sekä jarrutettaessa.

Telanastojen käyttö saattaa kuormittaa ja rasittaa joitain kelkan kom-
ponentteja, lisäksi tärinää saattaa aiheutua enemmän. Tästä syystä
sellaiset osat kuin hihna, jarruhihnat, laakerit, ketju ja ketjun hammas-
pyörät saattavat kulua normaalia nopeammin ja lyhentää telamaton
käyttöikää.

Telamaton nastat saattavat vaurioittaa kelkkaasi vakavasti, ellei sitä
ole varustettu asiaankuuluvilla telatunnelin suojilla.

Tutustu myös paikallisiin lakeihin ja säädöksiin pitoa parantavien tuot-
teiden, kuten nastojen käytöstä moottorikelkoissa.

Hyväksymättömän telamaton nastoittaminen tai hyväksymättömien
nastojen käyttäminen lisäävät telamaton repeytymisen riskiä

Telamaton nastojen ja tunnelisuojien asennus vaatii teknistä osaamis-
ta. BRP suosittelee, että annat kelkkasi jälleenmyyjän nastoitettavaksi
turvallisen ja asianmukaisen asentamisen varmistamiseksi.

Katso huoltoa ja vaihtoa koskevia tietoja kohdasta Telamatto osassa
Huoltotoimenpiteet.

TUTUSTU MOOTTORIKELKKAAN



TURVALLISUUSOHJEET 19

OOhhjjaattttaavvuuuuss
Pitoa parantavien tuotteiden, kuten aggressiivisemmin lumeen pureu-
tuvien kovametalliohjainrautojen ja/tai nastojen käyttö parantaa kelkan
etu- ja tapapään pitoa. Suksissa tulisi olla erikoiskovametalliohjainrau-
dat, jotta niiden pito on myös parempi ja kelkan etu- ja takapää ovat ta-
sapainossa. Vaikka tavalliset ohjainraudat ovat riittävät, ne eivät
välttämättä takaa optimaalista hallittavuutta, koska kelkan käsiteltä-
vyys riippuu omista mieltymyksistäsi, ajotyylistäsi ja jousituksen
säädöistä.

VVAARROOIITTUUSS
JJooss kkeellkkaann eettuu-- jjaa ttaakkaappääää eeiivväätt oollee ttaassaappaaiinnoossssaa ppiittooaa ppaarraann--
ttaavviieenn ttuuootttteeiiddeenn ssuuhhtteeeenn,, kkeellkkkkaa ssaaaattttaaaa yyllii-- ttaaii aalliioohhjjaauuttuuaa,,
mmiissttää ssyyyyssttää kkuulljjeettttaajjaa vvooii mmeenneettttääää kkeellkkaann hhaalllliinnnnaann..

YYlliioohhjjaauuttuummiinneenn
Tietyissä olosuhteissa aggressiivisemmin lumeen pureutuvien kova-
metalliohjainrautojen käyttö ilman telamaton nastoitusta aiheuttaa kel-
kan yliohjautumista. Katso kuva.

YYLLIIOOHHJJAAUUTTUUMMIINNEENN

AAlliioohhjjaauuttuummiinneenn
Joissakin olosuhteissa nastojen käyttö ilman suksiin asennettuja, agg-
ressiivisemmin lumeen pureutuvia kovametalliohjainrautoja saattaa ai-
heuttaa aliohjautumista, katso kuva.

TUTUSTU MOOTTORIKELKKAAN
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AALLIIOOHHJJAAUUTTUUMMIINNEENN

HHaalllliittttuu aajjaammiinneenn
Tasapainoinen ohjainrautojen ja telamaton nastojen suhde varmistaa
riittävän hallittavuuden ja paremman käsiteltävyyden, katso kuva.

HHAALLLLIITTTTUU AAJJAAMMIINNEENN

KKiiiihhddyyttttäämmiinneenn
Telamaton nastoittaminen takaa paremman kiihtyvyyden kovaksi pak-
kautuneella lumella ja jäällä, mutta sillä ei ole merkittävää vaikutusta

TUTUSTU MOOTTORIKELKKAAN
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pehmeällä lumella. Tämä saattaa tietyissä olosuhteissa aiheuttaa äkil-
lisiä vaihteluita kelkan telamaton pitoon.

Käytä kaasua varoen äläkä koskaan pyöritä telamattoa saadaksesi
kelkan takapään luisuun. Tällöin matosta saattaa lentää voimakkaalla
vauhdilla taaksepäin likaa tai jäätä, mikä voi aiheuttaa lähistöllä olevan
henkilön loukkaantumisen tai vahingoittaa takana tulevaa
moottorikelkkaa.

JJaarrrruuttttaammiinneenn
Jarrutettaessa telamaton nastat lyhentävät jarrutusmatkaa kovalla lu-
mella tai jäällä, samoin kuin ne parantavat pitoa kiihdytettäessä, mutta
pehmeässä lumessa nastoilla ei ole merkittävää tehoa. Kelkan jarru-
tettavuus ja jarrutusmatka saattaa tietyissä olosuhteissa vaihdella äkil-
lisesti. Jarruta maltillisesti, jotta telamatto ei jumiudu ja aiheuta äkillistä
tilannetta, joka saattaa johtaa kelkan hallinnan menetykseen.

TUTUSTU MOOTTORIKELKKAAN
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AAJJAA TTUURRVVAALLLLIISSEESSTTII

KKuulljjeettttaajjaann aajjooaasseennttoo ((aajjaammiinneenn eetteeeennppääiinn))
Ajoasentosi ja tasapainosi ovat kaksi perustekijää, joilla saat kelkan
kulkemaan haluamaasi suuntaan. Kääntyessäsi rinteessä sinun ja
matkustajasi pitää olla valmiina vaihtamaan asentoa, jotta paino ja-
kautuu oikein kääntymisen aikana. Kuljettaja ja matkustaja eivät kos-
kaan saa yrittää tasapainottaa kelkkaa siirtämällä jalkojaan
astinlaudoilta maahan. Kokemus opettaa kuinka paljon voit kallistaa
vartalollasi käännösten mukana eri nopeuksissa ja rinneajossa, jotta
säilytät oikean tasapainon.

Istuma-asento on yleisesti ottaen paras ajoasento tasapainoa ja kel-
kan hallintaa ajatellen. Kuitenkin myös puolikyykky, ajo toiseen pol-
veen tukeutuen tai seisoma-asento ovat käyttökelpoisia asentoja
tietyissä olosuhteissa.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää tteeee kkeellkkaallllaa mmiittäääänn sseellllaaiissttaa,, jjoottaa eett hhaalllliittssee rriiiittttäävväänn hhyyvviinn..

IIssttuummiinneenn
Jalat jalkatilassa ja vartalo istuimen puolessavälissä on ihanteellinen
asento, kun ajetaan tutussa, tasaisessa maastossa. Polvien ja lantion
pitäisi pysyä joustamaan töyssyissä.

PPuuoolliikkyyyykkkkyy
Puoli-istuva, lähes kyykkymäinen asento, jossa keho on irti istuimelta
ja jalat ovat vartalon alla ja pystyvät näin joustamaan epätasaisessa
maastossa. Vältä äkkinäisiä pysäytyksiä.
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AAjjoo ppoollvveeeenn ttuukkeeuuttuueenn
Tätä asentoa varten pitää toinen jalka asettaa tukevasti astinlaudalle
ja toinen polvi istuimelle. Vältä äkkinäisiä pysäytyksiä.

SSeeiissoommiinneenn
Pidä molemmat jalat astinlaudoilla. Polvien tulisi joustaa töyssyissä.
Tämä on tehokas asento, jossa näet paremmin ympärillesi ja voit siir-
tää painoasi maaston vaihtuessa. Vältä äkkinäisiä pysäytyksiä.

AJA TURVALLISESTI
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KKuulljjeettttaajjaann aajjooaasseennttoo ((ppeerruuuuttttaammiinneenn))
Peruutettaessa:
– Varmista, että peruutusreitillä takanasi ei ole esteitä tai ihmisiä, en-

nen kuin alat peruuttaa.
– BRP suosittelee, että moottorikelkassa istutaan sitä

peruutettaessa.
– Vältä seisomista. Painosi saattaa peruutettaessa siirtyä eteenpäin

kohti kaasuvipua aiheuttaen odottamattoman kiihdytyksen. Odotta-
maton kiihdyttäminen peruutettaessa moottorikelkalla saattaa ai-
heuttaa ajoneuvon hallinnan menetyksen.

Kelkan vakauden ja hallinnan voi menettää helposti, kun peruuttaa
liian nopeaa ja kääntää samanaikaisesti.

AAjjaammiinneenn mmaattkkuussttaajjiieenn kkaannssssaa
Tämä ajoneuvo on suunniteltu yhdelle (1) kuljettajalle ja niin monelle
matkustajalle kuin siinä on hihnoilla tai käsikahvoilla varustettuja istui-
mia SSCC-standardien mukaisesti. Matkustaja saa istua ainoastaan
matkustajalle tarkoitetussa istuimessa.

VVAARROOIITTUUSS
–– ÄÄllää kkoosskkaaaann kkuulljjeettaa mmaattkkuussttaajjaaaa iissttuuiimmeellllaa,, jjoottaa BBRRPP eeii oollee

hhyyvvääkkssyynnyytt..
–– ÄÄllää aannnnaa kkoosskkaaaann kkeenneennkkäääänn iissttuuaa oohhjjaauussttaannggoonn jjaa kkuulljjeettttaa--

jjaann vväälliissssää..

AJA TURVALLISESTI



TURVALLISUUSOHJEET 25

Silloinkin, kun matkustaja on sallittu, hänen on oltava fyysisesti asian-
mukaisessa kunnossa moottorikelkkailua varten.

Matkustajan/matkustajien on aina pystyttävä pitämään molemmat jal-
kansa kokonaan astinlaudoilla sekä pitämään kiinni käsikahvoista tai
istuinremmistä aina istuessaan moottorikelkan kyydissä. Kunnioita fy-
siikan lakeja ja aja siten, että matkustaja voi istua vakaasti ja turvalli-
sesti eikä tipahda kyydistä. Putoaminen voi johtaa vakavaan
loukkaantumiseen tai kuolemaan.

Kuljettaja on vastuussa matkustajiensa turvallisuudesta ja kuljettajan
täytyy opastaa matkustajaa kelkkailun perusteissa.

Säädä jousitus painon mukaisesti ennen ajoa Katso lisätietoja alajak-
sosta Viritä ajoneuvoasi.

Kehota matkustajaa pyytämään sinua ajamaan hitaammin tai pysähty-
mään, jos hän tuntee olonsa epämukavaksi tai turvattomaksi ajon
aikana.

Ajettaessa töyssyjen ylitse kuljettaja (t) voi (vat) kohottaa vartaloaan
hiukan istuimesta, jolloin hän(he) voi(vat) vaimentaa jaloillaan töyssy-
jen aiheuttamia iskuja.

Ennakoimaton töyssy voi kadottaa matkustajan. Muistuta matkusta-
jaasi, että hänen tulee siirtää omaa painoaan samaan suuntaan kans-
sasi. Ole erityisen varovainen, aja hitaasti ja tarkista matkustajan
mukanaolo säännöllisesti. Tarkkaile matkustajaasi ajon aikana.

Jarrutettavuus ja ohjattavuus on hankalampaa ajettaessa ilman mat-
kustajaa. Hiljennä nopeutta ja jätä tilaa käännöksille.

YYkkssiinn aajjaammiinneenn
Kelkkaileminen yksin saattaa olla vaarallista. Polttoaineesi saattaa
loppua, onnettomuus voi sattua tai kelkkasi voi rikkoontua. Muista, et-
tä kelkkasi pystyy etenemään pidempiä etäisyyksiä puolessa tunnissa
kuin mitä sinä ehkä pystyt kävelemään päivässä. Kelkkaile mieluum-
min kaverin kanssa. Kelkkakerhoista saat mahdollisesti myös seuraa
ajoretkille. Kerro aina jollekulle, minne olet lähdössä kelkkailemaan ja
milloin aiot suunnilleen palata.

AAjjaammiinneenn rryyhhmmäässssää
Nimetkää vetäjä johtamaan seuruetta ja toinen henkilö seurueen perä-
pään valvojaksi ennen ajoretken alkua. Varmista, että kaikki seurueen
jäsenet ovat tietoisia reitistä ja määränpäästä. Aja rauhallisesti, samal-
la tavalla ryhmän muiden jäsenten kanssa. Älä koskaan ohita vetäjää
tai muitakaan kelkkailijoita. Käytä käsimerkkejä ilmoittamaan vaaroista
tai aikeesta vaihtaa suuntaa. On tärkeää pitää turvallinen etäisyys

AJA TURVALLISESTI



26 TURVALLISUUSOHJEET

kunkin moottorikelkan välillä, mutta kaikkien vetäjän takana ajavien tu-
lee tietää edellä ajavan kelkan sijainti.

TTöörrmmääyysstteenn vväällttttäämmiinneenn
Tarkkaile ympäristöä aina odottamattomien tilanteiden varalta. Aja en-
nakoiden. Tarkkaile jatkuvasti ihmisiä, esineitä, olosuhteita ja muita
ajoneuvoja. Pysy reitillä aina oikealla puolella maan säädösten mukai-
sesti, jotta vältät törmäykset, erityisesti silloin kun näkökenttä on pie-
nentynyt. Esimerkiksi: ennen mäkeä ja mutkaa. Ole erityisen
varovainen, kun et aja reitillä.

Pidä aina turvallinen etäisyys muihin kelkkailijoihin ja jalankulkijoihin.
Älä roiku toisen moottorikelkan takapuskurissa. Jos kelkka sinun edel-
läsi hidastelee jostain syystä, sinun mahdollinen varomattomuutesi
saattaa vahingoittaa kuljettajaa ja matkustajaa. Säilytä turvaväli oman
ja edellä ajavan kelkan välillä. Maastosta riippuen jarrutusmatka voi
vaihdella suurestikin. Toimi turvallisesti. Varaudu tekemään myös
väistöliikkeitä.

Maastossa tai jäällä sumu tai lumipyry saattaa rajoittaa näkyvyyttäsi.
Jos sinun pitää ajaa sumussa tai rankassa lumisateessa, aja hitaasti
valot päällä ja ole tarkkaavainen mahdollisten vaarojen varalta. Jos et
ole varma reitistä, älä aja eteenpäin. Pidä turvallinen etäisyys takana
oleviin kelkkailijoihin näkyvyyden ja reaktioajan parantamiseksi.

AAjjookkääyyttttääyyttyymmiinneenn
Jos kelkkaa käytetään olosuhteissa, jotka ovat liian vaikeita kuljettajan
kyvyille, liian hankalia matkustajalle tai liian vaativia kelkan ominai-
suuksille, saattaa seurauksena olla käyttäjän, matkustajan tai ulko-
puolisten loukkaantuminen tai jopa hengenvaara.

Muista, että mainosmateriaalissa saattaa esiintyä vaarallisia suorituk-
sia, joita esittävät ammattikuljettajat ihanteellisissa ja valvotuissa olo-
suhteissa. Sinun ei pidä koskaan yrittää samoja vaarallisia temppuja,
jos ne ylittävät taitosi.

Hyppääminen kelkalla voi olla vaarallista. Tämä vaatii harjoitusta ja tu-
lee tehdä tutussa ja hallitussa ympäristössä. Älä koskaan yritä hyppyjä
reitillä. Hallinnan menettäminen voi aiheuttaa osumisen esimerkiksi ki-
veen, puuhun tai toiseen moottorikelkkaan. Kun hyppäät, valmistaudu
laskeutumiseen iskunvaimennusta varten. Valmistaudu iskuun; pol-
vien pitää joustaa ja toimia iskunvaimentimien tavoin.

Epätasainen reittimaasto voi aiheuttaa moottorikelkan potkun ylöspäin
ja iskun tai hallinnan menetyksen. Kun kaasutetaan liikaa, kelkka kai-
vautuu lumeen ja jättää irtolumisen pinnan takana tuleville. Suojaa sik-
si muita sillä, ettet pyöritä telamattoa keskellä reittiä.

AJA TURVALLISESTI
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LLiiiiaalllliinneenn nnooppeeuuss
Ylinopeus ja harkitsematon ajotapa saattavat johtaa kuolemaan. Sää-
dä aina ajonopeutesi lumi- ja ympäristöolosuhteiden mukaan. Odotta-
mattomissa tilanteissa et useinkaan ehdi reagoida riittävän nopeasti.
Aja aina nopeudella, joka on sopiva reitille, sääolosuhteille ja omille
taidoillesi. Tutustu paikallisiin sääntöihin. Jos nopeusrajoituksia on an-
nettu, niitä on noudatettava.

LLiiiikkkkuuvvaatt oossaatt
Pysy pois telamaton lähettyviltä. Pyörivään telamattoon koskeminen
on vaarallista.

Ehkäise vakavat loukkaantumiset kelkan läheisyydessä:
– Älä koskaan seiso liikkuvan telamaton takana tai lähellä.
– Käytä aina tukevaa, leveää kelkkatelinettä, jossa on takana suoja-

levy, jos sinun on pyöritettävä telamattoa
– Kun matto on irti maasta, pyöritä sitä mahdollisimman hiljaisella

vauhdilla. Keskipakoisvoima saattaa lennättää likaa, vaurioituneita
tai irtonaisia nastoja, repeytyneitä maton palasia tai koko vahingoit-
tuneen maton kovalla vauhdilla telatunnelista ulos

– Älä koskaan käytä moottoria ilman tukevasti asennettua hihnan
suojusta.

– Älä koskaan käytä ajoneuvoa ilman tukevasti asennettua
levysuojusta.

– Älä koskaan käytä moottoria, jos sivupaneelit ovat avoinna tai kuo-
mu on poistettu

TTuunnnnee mmaaaassttoonn jjaa aajjoottyyyylliinn vvaaiihhtteelluutt
LLaannaattttuu rreeiittttii
Istuminen on suosituin ajoasento ajettaessa lanatuilla, tasaisilla reiteil-
lä. Älä aja lujaa ja ennen kaikkea pysy reitin oikealla puolella. Ole va-
rautunut maasto-olosuhteiden nopeisiin muutoksiin. Huomioi kaikki
reittiviitat. Älä pujottele reitin puolelta toiselle.

EEppäättaassaaiinneenn rreeiittttii
Reitti on luultavasti töyssyinen (tiheää röykkyä) ja lumi on kinostunut,
ellei vähään aikaan ole satanut lunta. Sellaiset olosuhteet voivat haita-
ta fyysisesti kuljettajaa ja matkustajaa,jos ajetaan suurella nopeudella.
Hidasta. Pidä kiinni ohjaustangosta ja ole puolikyykkyasennossa. Jal-
kojen pitäisi olla kehon alla koukistettuina, jolloin ne vaimentavat töys-
syjä. Pidemmillä, kovilla ja tiheätöyssyisillä reiteillä voit ajaa myös
toiseen polveen tukeutuen, jolloin toinen polvesi on istuimella. Asento
on ehkä hiukan mukavampi ja samalla vartalo pysyy rentona ja
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kykenee hallitsemaan kelkan ohjausta. Varo lumen alla olevia kiviä tai
kantoja, ne saattavat olla piilossa vasta sataneen lumen alla.

SSyyvvää lluummii
Syvässä puuterimaisessa lumessa kelkkasi saattaa juuttua ja ruveta
kaivautumaan syvemmälle hankeen. Käännä siinä tapauksessa kelk-
kaa niin laajalla kaarella kuin mahdollista ja etsi kovempaa pintaa. Jos
kelkkasi juuttuu lumeen (mikä tapahtuu jokaiselle kelkkailijalle joskus),
älä kaasuta ja pyöritä telamattoa, sillä se saa kelkan uppoamaan en-
tistä syvemmälle. Pysäytä moottori, nouse kelkasta pois ja siirrä kel-
kan peräpää puhtaalle lumelle. Tamppaa kelkan eteen lunta.
Muutaman metrin ala yleensä riittää. Käynnistä uudelleen moottori.
Valitse seisoma-asento ja keinuta kelkkaa varovasti samalla, kun pai-
nat vakaasti ja hitaasti kaasua. Riippuen siitä onko kelkan etuosa vai
takaosa kaivautunut, jalkojesi painon pitäisi olla päinvastaisessa
päässä astinlaudoilla kuin kelkan kaivautunut pää. Älä koskaan laita
vierasta materiaalia telamaton alle tueksi. Älä anna kenenkään seisoa
edessä tai takana, kun kelkka on käynnissä. Pysy pois telamaton lä-
hettyviltä. Pyörivään telamattoon koskeminen on vaarallista.

JJäääättyynneeeett vveessiissttöött
Ajaminen järvien ja jokien jäillä saattaa olla kohtalokasta. Vältä vesis-
töalueita. Jos olet tuntemattomassa maastossa, kysy paikallisilta vir-
kamiehiltä tai asukkailta jään kunnosta, salmista, viemäreistä,
puroista, vuolaasti virtaavista paikoista tai muista vaaroista. Älä kos-
kaan aja jäällä, jonka vahvuudesta sinulla ei ole tietoa. Jää saattaa ol-
la liian heikkoa kannattamaan sinut ja kelkkasi. Kelkalla ajo jäällä tai
jäisillä pinnoilla voi olla hyvin vaarallista, ellet huomioi tiettyjä varotoi-
mia. Jäällä on vaikea ohjata kelkkaa tai mitä tahansa ajoneuvoa. Jääl-
lä on vähemmän pitoa liikkeelle lähdettäessä, käännyttäessä ja
pysähdyttäessä kuin lumella. Kelkan tarvitsemat etäisyydet kyseisiin
liikkeisiin voivat jäällä moninkertaistua. Ohjattavuus on vähäistä ja hol-
tittomat käännökset ja pyörähdykset ovat jäällä vaarallisia. Jos kuiten-
kin ajat jäällä, aja hitaasti ja ole valpas. Ota runsaasti tilaa
pysähtymistä ja kääntymistä varten.

SSoohhjjoo
Sohjossa ajoa pitäisi aina välttää. Tarkista aina ennen järven tai joen
ylitystä onko siellä mahdollisesti sohjoa. Jos tummia, vetisiä läiskiä il-
maantuu reitillesi, aja pois jäältä välittömästi. Varo, ettei jää ja vesi
roisku takana tulevaan kelkkailijaan. Kelkan saaminen pois sohjoiselta
alueelta on rasittavaa ja joissakin tapauksissa jopa mahdotonta.

YYlläämmääkkii
Ajettavia rinteitä on kahden tyyppisiä: avoin rinne jossa on vähän pui-
ta, kalliota tai muita esteitä, ja rinne, jossa voi ainoastaan ajaa suoraan
ylöspäin. Avointa rinnettä noustaan sivuttain tai pujotellen. Lähesty
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kulmassa. Omaksu seisoma-asento, jossa molemmat jalat ovat sa-
malla astinlaudalla. Pidä painosi jatkuvasti ylärinteen puolella. Pidä yl-
lä tasainen, turvallinen nopeus. Jatka niin kauas kuin voit tässä
suunnassa, vaihda sitten ajoasentoasi ja aja rinnettä toiseen suun-
taan, jolloin rinteen kaltevuus on toisella puolella.

Ajo kohtisuoraan ylös voi aiheuttaa ongelmia. Valitse seisoma-asento,
kiihdytä ennen kuin ajat rinteeseen ja vähennä sitten kaasua estääk-
sesi telamattoa pyörimästä tyhjää.

Molemmissa tapauksissa ajonopeuden pitäisi olla tilanteeseen sopiva.
Hidasta aina kun saavutat rinteen huipun. Jos et pysty ajamaan edem-
mäksi älä pyöritä telamattoa. Kytke seisontajarru, sammuta moottori,
vapauta sukset vetämällä niitä ulos ja alarinteeseen, käännä kelkan
peräpää ylärinteen suuntaan, käynnistä moottori ja aja se pois pienellä
tasaisella kaasulla. Vaihda ajoasentosi sellaiseksi, että kelkan tasa-
paino säilyy ja aja rinnettä alas.

AAllaammääkkii
Ajettaessa rinnettä alas kelkan hallinta on säilytettävä koko ajan. Pidä
jyrkemmissä rinteissä painosi alhaalla ja molemmat kätesi ohjaustan-
gossa. Jatka kevyesti kaasun painamista ja anna kelkan laskeutua
alaspäin rinnettä moottorin ollessa käynnissä. Jos ajonopeus ylittää
turvallisen vauhdin, hidasta jarruttamalla. Paina jarrua säännöllisesti
kevyellä puristuksella. Älä koskaan jumita jarrua ja lukitse telamattoa.

RRiinnnneeaajjoo
Noudata seuraavia ohjeita aina, kun ajat rinnettä ylös tai alas tai ylität
niitä. Kuljettajan tulee nojata rinnettä kohti, jotta kelkka säilyy vakaana.
Suositeltava ajoasento on seisonta-asento, jossa molemmat jalat ovat
ylämäen puoleisella astinlaudalla. Varaudu siirtämään painoasi tarvit-
taessa nopeasti. Rinteitä ja jyrkkiä mäkiä ei suositella vasta-alkajalle
tai kokemattomalle kelkkailijalle.

LLuummiivvyyöörryyvvaaaarraa
Jos ajat erittäin mäkisissä (jyrkkiä mäkiä, vaarojen rinteitä) maas-
toissa, sinun tulisi tiedostaa lumivyöryn vaara. Luomivyöryjen koko ja
muoto vaihtelee ja niitä ilmenee jyrkissä maastoissa, kun lumi on
epävakaata.

Uusi lumi, eläimet, ihmiset, tuuli ja moottorikelkat voivat laukaista lumi-
vyöryn. Vältä korkeita maastoja ja jyrkkien rinteiden ajamista viisto-
suunnassa, jos on olemassa lumivyöryn vaara. Jos lumiolosuhteet
ovat epävakaat, ajo tulisi rajoittaa loivakulmaisille rinteille. Tuulen
muodostamia riippuvia lumikinoksia tulisi välttää. Epävakaiden olo-
suhteiden välttäminen on turvallisen ajon avainasia mäkisissä maas-
toissa. Ehkä kaikkein tärkeintä on päivittäin tiedostaa olosuhteet ja
mahdolliset vaarat ajettaessa vaarojen rinteillä. Tarkasta paikalliset
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lumiennusteet ja vaaralliset paikat päivittäin ennen ajamaan lähtemis-
tä ja kuuntele sääennusteet.

Sinun tulisi aina kuljettaa mukanasi lapiota, sondia ja lumivyörypiippa-
ria ajaessasi vaarojen rinteillä.

KKiirrkkaass aauurriinnggoonnppaaiissttee
Kirkas aurinko saattaa huomattavasti heikentää näkökykyäsi. Aurin-
gon ja lumen häikäisy saattavat sokaista silmäsi niin, että et havaitse
rotkoja, ojia tai muita esteitä kovin helposti. Sellaisissa olosuhteissa
tulisi käyttää suojalaseja, joissa on värilliset linssit.

AAjjoo ööiisseeeenn aaiikkaaaann
Valojen määrä öiseen aikaan vaikuttaa kykyysi nähdä tai tulla nähdyk-
si. Ole erityisen varovainen. Aja sellaisella ajonopeudella, joka mah-
dollistaa sinut pysäyttämään kelkan nähdessäsi tuntemattoman tai
vaarallisen kohteen edessäsi. Pysy reitillä äläkä koskaan aja kelkalla
tuntemattomassa maastossa. Varmista, että sekä ajo- että takavalot
toimivat ja ovat puhtaat.

TTuunntteemmaattoonn mmaaaassttoo
Aja aina maastossa, joka ei ole sinulle tuttu, erittäin varovasti. Lumen
alla saattaa olla piilossa esteitä, joita ei voi havaita. Aja niin hitaasti, et-
tä pystyt havaitsemaan mahdolliset vaarat kuten aidat tai paalut, purot
jotka menevät reittisi läpi, kivet, pudotukset, vaijerit ja lukemattomat
muut esteet, jotka saattavat keskeyttää ajon.

Kelkalla ajo varsinaisten reittien ulkopuolella ja metsissä edellyttää al-
haista ajonopeutta ja erityistä valppautta. Ajo liian kovalla nopeudella
voi tehdä pienistäkin esteistä vaarallisia. Osuminen pieneenkin kiveen
tai kantoon saattaa aiheuttaa sen, että menetät kelkan hallinnan ja
joudut onnettomuuteen. Ole varuillasi myös huolletulla reitillä, ellet
tunne sitä ennestään. Aja sellaisella nopeudella, että voit nähdä mitä
on edessäsi seuraavassa mutkassa tai rinteen harjalla.

HHuuoonnoossttii hhaavvaaiittttaavvaatt vvaaiijjeerriitt
Ole aina varovainen alueilla joissa on tai on ollut maatiloja, sillä sellai-
silla alueilla saattaa pelloilla ja laitumilla olla huonosti havaittavia rau-
talanka-aitoja tai vaijereita. Useita vakavia onnettomuuksia on
aiheutunut sellaisissa tapauksissa, kun kelkalla on ajettu pelloilla ole-
viin vaijereihin, pylväisiin ja teiden sulkuketjuihin. Aja ehdottomasti hi-
dasta vauhtia.

AAjjaammiinneenn eeppäättaassaaiisseessssaa mmaaaassttoossssaa
Odottamattomat kumpareet tai painaumat lumikinoksissa, lumiauran
jättämät penkat, tierummut, huomaamattomat esteet tai äkilliset pudo-
tukset reitissä voivat olla vaarallisia. Voit huomata ne paremmin ja
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ajoissa, kun pidät värillisiä ajolaseja tai visiiriä ja ajat riittävän alhaista
nopeutta.

Voit huomata maaston muutokset paremmin, kun pidät värillisiä ajola-
seja tai visiiriä ja ajat riittävän alhaista nopeutta. Kyykisty (seiso) kel-
kan takaosassa ja pidä sukset ylhäällä ja kohtisuoraan eteenpäin.
Paina vaiheittain kaasua ja varaudu hypyn aiheuttamaan iskuun. Pol-
vien pitää joustaa ja toimia iskunvaimentimien tavoin.

TTiieenn yylliittyyss
Moottorikelkkaasi ei ole suunniteltu käytettäväksi tai kääntymään
yleisillä teillä, kaduilla tai moottoriteillä. Vältä tiellä ajamista. Jos sinun
täytyy tehdä niin ja se on sallittua, vähennä nopeutta ja pysy tien reu-
nassa, jossa on lunta, jotta suuntaohjainten toimintaa voidaan pitää
yllä.

Koska moottorikelkkareitit ylittävät usein teitä, on tärkeää, että kuljetta-
jat tuntevat oikeat tienylitystoimenpiteet. Kun lähestyt tietä, viestitä
muille, että pysähdyt risteykseen, ja pysähdy hitaasti ja täysin tien reu-
naan. Joskus saatat joutua ylittämään tien ojan ylitse tai lumipenkan
päältä. Valitse paikka, jonka tunnet ja tiedät, että se on sopiva ja help-
po kohta ylitykseen. Pysäytä kelkka kokonaan penkan harjalla ja odo-
ta, kunnes reitti on selvä eikä liikennettä ole. Katso sitten tarkasti
molempiin suuntiin, ennen kuin ylität tien 90 asteen kulmassa. Nouse
tarvittaessa seisomaan, jotta näet molempiin suuntiin. Varo pysäköity-
jä ajoneuvoja. Kun olet varma, että tie on vapaa, jatka epäröimättä
suoraan risteykseen. Kaikkien kuljettajien täytyy pysähtyä täysin, kat-
soa molempiin suuntiin ja jatkaa, kun tiellä ei ole vastaantulevaa
liikennettä.

RRaauuttaatteeiiddeenn yylliittyyss
Älä koskaan aja kelkalla rautateillä. Se on laitonta. Rautateiden raiteet
ja kiskot ovat yksityistä omaisuutta. Moottorikelkka ei missään tapauk-
sessa kuulu ratakiskoille. Ennen kuin ylität rautatien, pysähdy, katso ja
kuuntele, onko juna tulossa.

VViilllliieellääiinntteenn ssuuoojjeelluu
Villieläimet saattavat käyttää kelkan jälkeä tai reittiä polkunaan. Moot-
torikelkkareitit sijaitsevat usein alueilla, joissa eläimet voivat vaeltaa.
Älä loukkaa tätä eläinten etuoikeutta ajattamalla niitä tai häiritsemällä
luontoa. Uuvuttaminen ja ahdistus saattavat johtaa eläimen kuole-
maan. Vältä alueita, joilla esiintyy eläimiä ja niiden ruokintapaikkoja.
Jos satut kohtaamaan eläimen, pysäytä kelkka ja ole ääneti.
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HHääkkäämmyyrrkkyyttyyss
Kaikkien moottorien pakokaasut sisältävät hiilimonoksidia eli häkää
(CO), joka on tappavan myrkyllistä. Hiilimonoksidin hengittäminen voi
aiheuttaa päänsärkyä, huimausta, uneliaisuutta, pahoinvointia ja se-
kavan olotilan sekä lopulta kuoleman.

Hiilimonoksidi on väritön, hajuton ja mauton kaasu, ja sitä saattaa olla
ilmassa, vaikka et näe tai haista mitään moottorin pakokaasuja. Hiili-
monoksidia saattaa kerääntyä nopeasti kuolettavia määriä, se voi
myös nopeasti tehdä sinut toimintakyvyttömäksi etkä pysty enää pe-
lastautumaan. Kuolettavia määriä hiilimonoksidia voi säilyä ilmassa
useita tunteja tai päiviä, jos tila on suljettu tai huonosti ilmastoitu.

Jos havaitset jotain oireita hiilimonoksidi- eli häkämyrkytyksestä, pois-
tu tilasta välittömästi. Siirry raittiiseen ilmaan ja ota yhteys lääkäriin.

Ehkäise vakava hiilidioksidin aiheuttama onnettomuus tai kuolema:
– Älä koskaan käytä moottoria huonosti ilmastoidussa tai osittain sul-

jetussa tilassa, kuten autotallissa, autokatoksessa tai vajassa.
Myös silloin, kun yrität poistaa moottorin pakokaasuja tuulettimilla
tai pitämällä ikkunoita tai ovia auki, hiilidioksidimäärä saattaa no-
peasti saavuttaa vaarallisen tason.

– Älä koskaan käytä ajoneuvoa ulkona, jos sen moottorin pakokaa-
sut voivat joutua rakennuksiin ikkunoiden tai ovien kautta.

– Älä koskaan seiso ajoneuvon vieressä moottorin ollessa käyn-
nissä. Ajoneuvon vieressä oleva henkilö saattaa vahingossa hen-
gittää vaarallisen määrän pakokaasupäästöjä moottorin ollessa
käytössä.

Irrota aina ajon jälkeen hätäkatkaisin moottorin pysäytyskatkaisimesta
estääksesi lapsia tai muita henkilöitä käyttämästä ajoneuvoa luvatto-
masti ja jotta se ei käynnisty suljetussa tilassa (esim. autotallissa).

PPoollttttooaaiinneeppaalloott jjaa mmuuuutt oonnnneettttoommuuuuddeett
Bensiini on erittäin herkästi syttyvää ja räjähtävää. Polttoainehöyryt
voivat päästä leviämään, ja siksi polttoaine voi syttyä kipinästä tai lie-
kistä hetkessä useiden metrienkin päästä moottorista. Vähennä tulipa-
lon tai räjähdyksen vaaraa seuraavasti:
– Käytä ainoastaan polttoaineen säilytykseen hyväksyttyjä kaniste-

reita polttoaineen varastointiin.
– Noudata tarkasti kappaleen Ajoneuvon tankkaaminen ohjeita.
– Älä koskaan käynnistä tai käytä moottoria, jos polttoainesäiliön

korkki ei ole huolellisesti kiinnitettynä.
– Käytä vain BRP:n hyväksymää LinQ-polttoainekanisteria lisäpoltto-

aineen kuljettamiseen. Sen täytyy olla oikein paikallaan ja
kiinnitetty.
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Bensiini on myrkyllistä ja saattaa aiheuttaa vammoja tai kuoleman.
– Älä koskaan poista polttoainetta säiliöstä imemällä sitä letkulla.
– Jos nielet polttoainetta tai sitä joutuu silmiisi tai hengität polttoaine-

höyryjä, mene välittömästi lääkäriin.
– Jos päällesi roiskuu bensiiniä, pese roiskekohta saippualla ja ve-

dellä ja vaihda vaatteet.

KKuuuummiieenn oossiieenn aaiihheeuuttttaammaatt ppaalloovvaammmmaatt
Jotkut komponentit saattavat kuumentua käytön aikana. Älä koske nii-
hin käytön aikana tai heti sen jälkeen välttääksesi palovammat.
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KKÄÄYYTTÄÄNNNNÖÖNN HHAARRJJOOIITTUUKKSSIIAA
Tee seuraavat harjoitukset yksin, kun olet suorittanut koko ennen ajoa
tehtävän tarkastuksen. Käynnistä ja sammuta moottori aina ohjeiden
mukaisesti, jotka löytyvät kohdasta MOOTTORIN KÄYNNISTÄMINEN
ja MOOTTORIN SAMMUTUS osiosta PERUSTOIMENPITEET. Älä
unohda kiinnittää hätäkatkaisimen narua takkiisi.

MMiissssää vvooiitt hhaarrjjooiitteellllaa kkääyyttäännnnöössssää
Etsi sopiva alue käytännön harjoituksia varten. Varmista, että alue
täyttää seuraavat vaatimukset:
– Ei liikennettä
– Ei esteitä
– Pakkaantunut, kova lumi
– Runsaasti tilaa ohjausliikkeille.

HHaarrjjooiittuukkssiiaa
Tee seuraavat harjoitukset yksin, kun olet suorittanut koko ennen ajoa
tehtävän tarkastuksen. Käynnistä ja sammuta moottori aina ohjeiden
mukaisesti, jotka löytyvät kohdasta MOOTTORIN KÄYNNISTÄMINEN
ja MOOTTORIN SAMMUTUS osiosta PERUSTOIMENPITEET. Älä
unohda kiinnittää hätäkatkaisimen narua takkiisi.

MMoooottttoorriinn hhäättääkkaattkkaaiissiimmeenn kkääyyttttöö
Tarkoitus: Totu kaasuvivun toimintaan ja opi käyttämään moottorin
pysäytyskytkintä.

Ohjeet:
– Pidä pysäköintijarru kytkettynä, käynnistä moottori ja anna sen

käydä joutokäyntiä, kunnes se saavuttaa toimintalämpötilan.
– Sammuta moottori käyttämällä moottorin pysäytyskytkintä. Käytä

katkaisinta oikealla peukalolla äläkä irrota otetta käsikahvasta.
– Käynnistä moottori uudelleen ja toista harjoitus. Joutokäyntiaikaa

ei tarvita.

Vinkkejä lisäharjoitteluun:
– Käytä moottorin hätäkatkaisinta katsomatta sitä.

KKääyynnnniissttyyss,, ppyyssääyyttyyss jjaa ppeerruusskkäässiitttteellyy
Tarkoitus:
– Opit hallitsemaan kaasun ja lähtemään ajoneuvolla liikkeelle.
– Opit hidastamaan alhaisesta nopeudesta ja jarruttamaan.

Jos tunnet menettäväsi ajoneuvosi hallinnan tätä harjoitusta tehdessä-
si, vapauta kaasu estääksesi kiihdytyksen ja paina tarvittaessa jarrua
hidastaaksesi. Voit myös katkaista virran kokonaan moottorin
pysäytyspainikkeella.
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Ohjeet: Ensiksi käytät kaasua vain hetken verran kerrallaan ja vapau-
tat sitten sen sekä pysäytät ajoneuvon.
– Käynnistä moottori ja vapauta pysäköintijarruvipu.
– Lisää hitaasti kaasua, kunnes ajoneuvo alkaa hiukan liikkua eteen-

päin. Heti, kun ajoneuvo liikkuu, vapauta kaasu, anna ajoneuvon
rullata hetki ja pysäytä se painamalla jarruvipua.

– Jatka tätä harjoitusta, kunnes kaasun lisääminen ja vapauttaminen
tapahtuu varmuudella ja mukavasti.

MMoooottttoorriinn ppyyssääyyttyyss lliiiikkkkeeeessssää
Tarkoitus: Opit käyttämään moottorin hätäkatkaisinta liikkeessä ja tie-
dät, kuinka ajoneuvo reagoi siihen käyttäessäsi painiketta
myöhemmin.

Ohjeet:
– Kun nopeutesi on 8 km/h (5 MPH) ja olet puolessa välissä suoraa,

sammuta moottori kytkemällä moottorin pysäytyskytkin pois päältä
(asentoon OFF) ja anna ajoneuvon rullata pysähdyksiin.

– Käynnistä moottori uudelleen ja toista harjoitus. Kokeile nostaa no-
peuttasi (enintään 20 km/t (12 MPH)) ennen moottorin pysäytys-
painikkeen painamista.

Hätätilanteessa moottorikelkka voidaan pysäyttää kääntämällä moot-
torin hätäkatkaisinta tai vetämällä turvakatkaisimen pistoke moottorin
pysäytyskatkaisimesta samalla, kun painetaan jarrua.

PPeerruusskkäääännnnöökksseett
Tarkoitus: Opit kääntymään hallitusti kummallekin puolelle.

Ohjeet:
– Aja hitaasti suoraan ja tee leveä, kaareva käännös. Varmista, että

tilaa on tarpeeksi koko käännökselle.
– Tee oikea ja vasen käännös uudelleen ja pidä nopeus tasaisena

alle 8 km/h:ssa (5 MPH). Pidä kaasu samassa asennossa säilyt-
tääksesi hitaan nopeuden.

– Nojaaminen eteenpäin ja mutkan suuntaan saattaa auttaa kääntä-
mään ohjaustankoa helpommin.

ÄÄkkkkiippyyssäähhddyykksseett
Tarkoitus:
– Opit tuntemaan ajoneuvosi jarrutusominaisuudet.
– Opit käyttämään jarrua mahdollisimman tehokkaasti.

Tämä harjoitus on samanlainen kuin aikaisemmin tekemäsi, mutta nyt
painat jarrua voimakkaammin, jolloin jarrutetaan maksimaalisesti lukit-
sematta telamaton pyörintää. Vapauta kaasutin aina täysin

KÄYTÄNNÖN HARJOITUKSIA



36 TURVALLISUUSOHJEET

pikapysähdyksiä varten. Jos kaasutat ja jarrutat yhtä aikaa, tarvitset
pidemmän matkan pysähtyäksesi.

Ohjeet:
– Aloita suoran päästä ja kiihdytä lukemaan 8 km/h (5 MPH).. Va-

pauta kaasu kokonaan ja jarruta nopeasti suoran puolessa välissä.
– Pidä pää ylhäällä ja katse eteenpäin, pidä ohjaustanko suorassa

äläkä vapauta jarrua, ennen kuin olet kokonaan pysähtynyt.
– Toista harjoitus niin että, lisäät vauhtiasi ja jarrutat voimakkaam-

min. Kun tunnet, että telamaton pyörintä lakkaa, vapauta jarruvivun
paine. Telamaton täytyy pyöriä, jotta pysyt hallinnassa.

KÄYTÄNNÖN HARJOITUKSIA
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TTAANNKKKKAAAAMMIINNEENN
Polttoaine on tulenarkaa ja tietyissä olosuhteissa räjähdysherkkää.
– Älä koskaan käytä avotulta polttoainemäärän tarkastamiseen.
– Älä koskaan tupakoi tai salli läheisyydessä avotulta tai kipinöitä.
– Työskentele aina hyvin tuuletetuissa tiloissa.

TTaannkkkkaaaammiinneenn
1. Pysäytä moottori ja kytke pysäköintijarru.
2. Kuljettajan ja matkustajan on noustava ajoneuvosta. Älä istu tai no-

jaa kelkkaan, jos polttoainesäiliön korkki ei ole kunnolla
paikoillaan.

3. Kierrä polttoainesäiliön korkki auki hitaasti vastapäivään vakaut-
taaksesi painnen ennen sen irrottamista.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
On normaalia, että tässä yhteydessä kuuluu lyhyt viheltävä ääni.

4. Aseta suppilo täyttöputkeen
5. Kaada polttoainetta hitaasti, jotta ilma pääsee poistumaan säiliöstä

eikä tapahdu takaisinvirtausta. Varo ettei polttoainetta vuoda ulos.
6. Lopeta täyttäminen, kun polttoaineen syöttöpumpun suuttimen

kahva vapautuu ja odota hetki ennen kuin vedät syöttöputken säi-
liöstä pois. Älä paina polttoaineen syöttöpumpun suutinta enää li-
sätäksesi vielä polttoainetta säiliöön. ÄÄllää ttääyyttää lliiiikkaaaa..

7. Asenna polttoainekorkki takaisin paikoilleen ja kiristä se tiukasti
kiertämällä myötäpäivään.

8. Pyyhi ajoneuvosta aina kaikki vähäinenkin ylivuotanut polttoaine
pois. Mikäli mittava ylivuoto tapahtuu, irrota sivupaneelit poistaak-
sesi polttoainehuurut moottorin lohkosta ennen aloittamista.

9. Älä unohda vapauttaa pysäköintijarrua, ennen kuin lähdet
ajamaan.

10.Älä koskaan täytä polttoainesäiliötä piripintaan ennen ajoneuvon
viemistä lämpimään. Lämpötilan noustessa polttoaine laajenee ja
saattaa vuotaa yli.
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AAJJOONNEEUUVVOONN KKUULLJJEETTTTAAMMIINNEENN
Varmista, että öljysäiliön ja polttoainesäiliön korkit ovat kunnolla
suljettuina.

Kippaaviin peräkärryihin voidaan helposti laittaa vinssimekanismi hel-
pottamaan kuormausta ja maksimoimaan turvallisuuden. Monet vaka-
vat onnettomuudet ovat aiheutuneet siitä, kun kelkka on kuormattu
ajamalla peräkärryn lavalle.

Kiinnitä kelkkasi turvallisesti, edestä ja takaa, jopa lyhyiden matkojen-
kin ajaksi. Varmista, että kaikki varusteet on kiinnitetty kunnolla. Suo-
jaa kelkkasi kuljetuspeitteellä kuljetuksen ajaksi.

Varmista, että peräkärrysi täyttää vaaditut lainmukaiset edellytykset.
Varmista, että vetokoukku ja turvavaijeri on kiinnitetty ja jarru kytketty,
laita valot päälle ja tarkista niiden puhtaus ja toiminta.

VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttaa,, eettttää kkaaiikkkkii iissttuuiimmeett,, lliissäävvaarruusstteeeett jjaa ttaavvaarraatt oonn kkiiiinnnnii--
tteettttyy kkuunnnnoollllaa,, ttaaii ppooiissttaa nnee,, jjoottttaa nnee eeiivväätt ppäääässee ppuuttooaammaaaann ppee--
rräässssää ttuulleevviieenn aajjoonneeuuvvoojjeenn eetteeeenn..
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TTÄÄRRKKEEÄÄTT TTUUOOTTTTEEEESSSSAA OOLLEEVVAATT KKIILLVVEETT
((KKAANNAADDAA//UUSSAA))

AAjjoonneeuuvvoonn vvaarrooiittuusskkiillvveett
Nämä kilvet on kiinnitetty ajoneuvoon kuljettajan, matkustajan tai sivul-
listen turvallisuuden vuoksi.

Ajoneuvostasi löytyvät seuraavat kilvet, joiden on katsottava kuuluvan
vakituisesti ajoneuvoon. Jos kilvet puuttuvat tai ovat vahingoittuneet,
voit tilata ne veloituksetta. Käy valtuutetun BRP-moottorikelkkojen jäl-
leenmyyjän luona.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Mikäli ajoneuvon ja tämän käyttäjän käsikirjan välillä esiintyy eroavai-
suuksia, ajoneuvoon kiinnitetyillä ohjekilvillä on ensisijainen asema
käsikirjan ohjeistukseen nähden.

IIsskkuunnvvaaiimmeennnniinn –– vvaarrooiittuusskkiillppii

Tämä iskunvaimennin on paineistettu.
Saattaa räjähtää kuumuudessa tai 
terävällä esineellä lävistettynä.
Älä pura osiin.

VAROITUS

IISSKKUUNNVVAAIIMMEENNTTIIMMEETT —— VVAARROOIITTUUSSKKIILLPPII
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IIrrrroottaa rruuiisskkuuttuussssuuuuttttiimmeett –– vvaarrooiittuusskkiillppii

Always electrically 
disconnect both fuel 

injectors prior to testing 
for ignition spark. 

Otherwise, fuel vapors 
may ignite in presence of 

a spark creating a fire 
hazard.

WARNING

516007661_FI

Irrota aina molempien 
ruiskutussuutinten 

sähkökytkennät ennen 
sytytyskipinän 

testaamista. Muutoin 
polttoainehöyryt 

saattavat syttyä kipinän 
vaikutuksesta ja 

aiheuttaa tulipalon.

VAROITUS

IIRRRROOTTAA RRUUIISSKKUUTTUUSSSSUUUUTTTTIIMMEETT –– VVAARROOIITTUUSSKKIILLPPII

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)



TURVALLISUUSOHJEET 41

KKIILLVVEENN SSIIJJAAIINNTTII

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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VVaarriiaaaattttoorriinn ssuuoojjaann jjaa II--vvaarriiaaaattttoorriinn kkiirriissttyyssttiiuukkkkuuuuss –– vvaarrooiittuuss-- jjaa
iillmmooiittuusskkiillppii

TÄRKEÄÄ

10
89

8_
FISuositeltava I-variaattorin kiinnityspultin kiristysmomentti:

115–125 Nm
Ellei suositeltavaa kiristysmomenttia noudateta, 

saattavat I-variaattori ja moottori vaurioitua vakavasti. 
Katso täydelliset asennusohjeet korjaamokäsikirjasta.

Tämän suojan on AINA oltava paikallaan moottorin käydessä. 
Varo pyöriviä osia – ne voivat aiheuttaa vammoja tai vaatteesi voivat 

tarttua niihin.

VAROITUS / WARNING

VVAARRIIAAAATTTTOORRIISSUUOOJJUUSS JJAA II--VVAARRIIAAAATTTTOORRIINN KKIIRRIISSTTYYSSMMOO--
MMEENNTTTTII –– VVAARROOIITTUUSS-- JJAA HHUUOOMMAAUUTTUUSSKKIILLPPII

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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ÄÄllää aavvaaaa kkuuuummaannaa –– vvaarrooiittuusskkiillppii
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TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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ÄÄllää aavvaaaa kkuuuummaannaa –– vvaarrooiittuusskkiillppii

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää aavvaaaa kkuuuummaannaa..

516009935

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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VVaarroo kkuuuummiiaa oossiiaa –– vvaarrooiittuusskkiillppii

HHUUOOMMIIOO
VVaarroo kkuuuummiiaa oossiiaa..

11
57
1

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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LLeevvyyssuuoojjuuss –– vvaarrooiittuusskkiillppii

LLEEVVYYSSUUOOJJUUSS –– VVAARROOIITTUUSSKKIILLPPII

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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KKääyynnnniissttyyssttooiimmeennppiiddee-- vvaarrooiittuusskkiillppii

• Ennen kuin ajat ajoneuvolla, lue ja ymmärrä kaikki 
varoituskilvet ja käyttäjän käsikirja sekä katso 
turvallisuusvideo (käytä QR-koodin linkkiä tai käy 
Ski-Doo-verkkosivustolla).

• Tutustu ajoneuvoosi. Kokemattomat kuljettajat saattavat 
aliarvioida vaaratilanteita, ja ajoneuvon erityinen käyttäytyminen 
sekä maasto-olosuhteet saattavat yllättää heidät. Aja hitaasti.

• Ylinopeus ja harkitsematon ajotapa saattavat johtaa kuolemaan.
• Säädä AINA ajonopeutesi lumi- ja ympäristöolosuhteiden mukaan.
• Ohjattavuus ja jarrutettavuus voivat heikentyä kovalla lumella, jäällä 

tai tiellä. Hidasta ajonopeuttasi ja jätä enemmän tilaa pysähtymistä 
tai kääntymistä varten.

• Noudata kuljettajan ikärajaa koskevia lakeja. Valmistaja suosittelee 
kuljettajan ikärajaksi vähintään 16 vuotta.

• Älä koskaan avaa sivupaneeleja tai kuomua moottorin ollessa 
käynnissä tai ajoneuvon liikkuessa. Varmista, että irrotat pistokkeen 
hätäkatkaisimesta ennen niiden avaamista.

ENNEN KÄYNNISTÄMISTÄ:
1. Kiinnitä hätäkatkaisimen naru vaatteisiisi.
2. Tarkista ennen jokaista käynnistyskertaa, että kaasu- ja 

jarruvipu toimivat oikein. Niiden on vapautettaessa 
palauduttava alkuperäiseen asentoonsa.

3. Kytke seisontajarru päälle.
4. Käännä ohjaustankoa koko matkaltaan molempiin suuntiin 

tarkistaaksesi, että se ei kosketa mihinkään vaan liikkuu 
vapaasti.

KÄYNNISTYKSEN JÄLKEEN:
1. Vedä hätäkatkaisimen narusta tarkistaaksesi, sammuuko 

moottori.
2. Käynnistä moottori uudelleen ja paina moottorin 

hätäkatkaisinta tarkistaaksesi, sammuuko moottori.
3. Vapauta seisontajarru ennen ajamaan lähtemistä 

estääksesi jarrun kulumisen.

VAROITUS

516010681_FI

KKÄÄYYNNNNIISSTTYYSSTTOOIIMMEENNPPIIDDEE –– VVAARROOIITTUUSSKKIILLPPII

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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MMaattkkuussttaajjaattuurrvvaalllliissuuuuss –– vvaarrooiittuusskkiillppii

Kun ajat matkustajan 

kanssa:

• Jarrutettavuus ja 

ohjattavuus on 

hankalampaa.

• Hiljennä nopeutta ja jätä 

enemmän tilaa 

käännöksille.

• Säädä jousitus painon 

mukaisesti.

Muista: sinä olet 

vastuussa matkustajasi 

turvallisuudesta. Kaikkien 

kuljettajien ja matkustajien 

on luettava seuraava:

• Vältä yllätykset ja tarkkaile 

ympäristöä odottamattomien 

tilanteiden varalta.

• Aja varovasti ja tarkkaile 

jatkuvasti ihmisiä, esineitä, 

olosuhteita ja muita ajoneuvoja.

• Vältä heikkoja jäitä ja avovettä.

• Ole erityisen varovainen, kun et 

aja reitillä.

• Käytä aina hyväksyttyä kypärää 

ja moottorikelkkailuun sopivia 

ajovaatteita.

• Älä koskaan lähde edes 

matkustajaksi alkoholin tai 

huumeiden vaikutuksen alaisena.
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VAROITUS

Tämä ajoneuvo on suunniteltu 

yhdelle (1) kuljettajalle ja niin 

monelle matkustajalle kuin 

siinä on hihnoilla tai 

käsikahvoilla varustettuja 

istuimia SSCC-standardien 

mukaisesti.

This vehicle is designed 

for one (1) operator and 

as many passengers as 

there are seats with 

straps or handgrips 

installed on the vehicle 

conforming to SSCC 

standards.

VAROITUS /

WARNING

MMAATTKKUUSSTTAAJJAATTUURRVVAALLLLIISSUUUUSS –– VVAARROOIITTUUSSKKIILLPPII

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)



TURVALLISUUSOHJEET 51

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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EEnniimmmmääiisskkuuoorrmmiittuuss jjaa hhiinnaauusskkaappaassiitteeeettttii –– vvaarrooiittuusskkiillppii

Älä koskaan istu tavaratilan päällä

Enimmäiskuormituksen ylittäminen voi vaikuttaa ohjattavuuteen ja 
jarrutuskykyyn ja aiheuttaa pysyviä vaurioita.

Enimmäiskuorma (mukaan lukien aisapainon): 15,8 kg  155 N
Maksimihinauskapasiteetti: 260 kg  2 550 N

11
67
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FI

VAROITUS

KKUUOORRMMAATTIILLAA –– VVAARROOIITTUUSSKKIILLPPII

KKIILLVVEENN SSIIJJAAIINNTTII

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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LLiiiikkkkuuvvaa tteellaammaattttoo –– vvaarrooiittuusskkiillppii

Älä koskaan seiso pyörivän telamaton takana tai lähellä. 
Likaa tai esineitä saattaa singota aiheuttaen vakavia 
vammoja.
Ennen juuttuneen lumen/jään irrotusta sammuta moottori ja 
kallista ajoneuvo kyljelleen. 11675_FI

VAROITUS

LLIIIIKKKKUUVVAA TTEELLAAMMAATTTTOO –– VVAARROOIITTUUSSKKIILLPPII

KKIILLVVEENN SSIIJJAAIINNTTII

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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TTeekknniissiiää ttiieettoojjaa ssiissäällttäävväätt kkiillvveett
PPoollttttooaaiinneessuuoossiittuuss –– iillmmooiittuusskkiillppii
Katso ajoneuvon moottorille sopiva polttoainetyyppi teknisistä
tiedoista.

PPOOLLTTTTOOAAIINNEESSÄÄIILLIIÖÖNN KKOORRKKIISSSSAA –– MMAAIISSSSAA,, JJOOIISSSSAA PPUUMMPP--
PPUUJJEENN OOKKTTAAAANNIILLUUOOKKIITTUUSS OONN AAKKII ((RROONN++MMOONN))//22

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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PPOOLLTTTTOOAAIINNEESSÄÄIILLIIÖÖNN KKOORRKKIISSSSAA –– MMAAIISSSSAA,, JJOOIISSSSAA OOKKTTAAAA--
NNIILLUUOOKKIITTUUSS OONN RROONN

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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KKlliikkkkeerriinn ssäääättöö --kkiillppii

-IRROTA 
 HÄTÄKATKAISIN

- LÖYSÄÄ PULTTI

- SÄÄDÄ KLIKKERI

- KIRISTÄ PULTTI
   (7 @ 9 Nm)

KLIKKERIN SÄÄTÖ 

1

2

3

4

&2 4

PIENEMPI 
KIERROSLUKU

( 1 & 2 )

SUUREMPI 
KIERROSLUKU

( 4 & 5 )

3

1
2
3
4
5 5

4

2
1

KKLLIIKKKKEERRIINN SSÄÄÄÄTTÖÖ --IILLMMOOIITTUUSSKKIILLPPII

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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VVaaiinn kkiillppaaiilluukkääyyttttöö –– iillmmooiittuusskkiillppii

TÄRKEÄÄ

516007769_FI

BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC.

Tämä moottorikelkka on vain kilpailumalli, eikä sitä valmisteta, 
eikä sitä tule käyttää yleistä maastossa tapahtuvaa vapaa-ajan 
ajelua varten. Tämän moottorikelkan käyttö millään muulla 
tavoin kuin kilpailua varten, on LIITTOVALTION LAIN vastaista 
ja rangaistava teko.

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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IIsskkuunnvvaaiimmeennttiimmeenn aasseennttoo –– iillmmooiittuusskkiillppii

5609A_FI
Aseta säiliö ylösalaisin 

iskunvaimenninta asennettaessa.

TÄRKEÄÄ

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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TTÄÄRRKKEEÄÄTT TTUUOOTTEESSEELLOOSSTTEEEETT ((KKAAIIKKKKII MMAAAATT
PPAAIITTSSII KKAANNAADDAA//YYHHDDYYSSVVAALLLLAATT))
Tämä ajoneuvo toimitetaan varustettuna riippuvalla lipukkeella ja ohje-
kilvillä, jotka sisältävät tärkeitä turvallisuustietoja.

Jokaisen henkilön, joka ajaa tätä ajoneuvoa tulisi lukea ja ymmärtää
kyseiset ohjeet ennen ajamista.

AAjjoonneeuuvvoonn vvaarrooiittuusskkiillvveett
Nämä kilvet on kiinnitetty ajoneuvoon kuljettajan, matkustajan tai sivul-
listen turvallisuuden vuoksi.

Ajoneuvostasi löytyvät seuraavat kilvet, joiden on katsottava kuuluvan
vakituisesti ajoneuvoon. Jos kilvet puuttuvat tai ovat vahingoittuneet,
voit tilata ne veloituksetta. Käy valtuutetun BRP-moottorikelkkojen jäl-
leenmyyjän luona.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Mikäli ajoneuvon ja tämän käyttäjän käsikirjan välillä esiintyy eroavai-
suuksia, ajoneuvoon kiinnitetyillä ohjekilvillä on ensisijainen asema
käsikirjan ohjeistukseen nähden.

IIsskkuunnvvaaiimmeennnniinn –– vvaarrooiittuusskkiillppii

Tämä iskunvaimennin on paineistettu.
Saattaa räjähtää kuumuudessa tai 
terävällä esineellä lävistettynä.
Älä pura osiin.

VAROITUS

IISSKKUUNNVVAAIIMMEENNTTIIMMEETT —— VVAARROOIITTUUSSKKIILLPPII
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IIrrrroottaa rruuiisskkuuttuussssuuuuttttiimmeett –– vvaarrooiittuusskkiillppii

VVAARROOIITTUUSS
–– IIrrrroottaa aaiinnaa mmoolleemmppiieenn rruuiisskkuuttuussssuuuuttiinntteenn ssäähhkköökkyyttkkeennnnäätt

eennnneenn ssyyttyyttyysskkiippiinnäänn tteessttaaaammiissttaa..
–– MMuuuuttooiinn ppoollttttooaaiinneehhööyyrryytt ssaaaattttaavvaatt ssyyttttyyää kkiippiinnäänn vvaaiikkuuttuukk--

sseessttaa jjaa aaiihheeuuttttaaaa ttuulliippaalloonn..

IIRRRROOTTAA RRUUIISSKKUUTTUUSSSSUUUUTTTTIIMMEETT –– VVAARROOIITTUUSSKKIILLPPII

KKIILLVVEENN SSIIJJAAIINNTTII

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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VVaarriiaaaattttoorriinn ssuuoojjaann jjaa II--vvaarriiaaaattttoorriinn kkiirriissttyyssttiiuukkkkuuuuss –– vvaarrooiittuuss-- jjaa
iillmmooiittuusskkiillppii

VVAARROOIITTUUSS
TTäämmäänn ssuuoojjaann oonn AAIINNAA oollttaavvaa ppaaiikkooiillllaaaann mmoooottttoorriinn kkääyyddeessssää..
VVaarroo ppyyöörriivviiää oossiiaa –– nnee vvooiivvaatt aaiihheeuuttttaaaa vvaammmmoojjaa ttaaii vvaaaatttteeeessii
vvooiivvaatt ttaarrttttuuaa nniiiihhiinn..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
–– II--vvaarriiaaaattttoorriinn ppuullttiinn ssuuoossiitteellttuu kkiirriissttyyssttiiuukkkkuuuuss oonn 111155 ±± 112255

NNmm ((8855 ±± 9922 llbbff--fftt))
–– EElllleeii ssuuoossiitteellttaavvaaaa kkiirriissttyyssmmoommeennttttiiaa nnoouuddaatteettaa,, ssaaaattttaavvaatt

II--vvaarriiaaaattttoorrii jjaa mmoooottttoorrii vvaauurriiooiittuuaa vvaakkaavvaassttii..
–– KKaattssoo ttääyyddeelllliisseett aasseennnnuussoohhjjeeeett hhuuoollttookkäässiikkiirrjjaassttaa..

115–125 Nm

11365_FI

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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ÄÄllää aavvaaaa kkuuuummaannaa –– vvaarrooiittuusskkiillppii
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TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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ÄÄllää aavvaaaa kkuuuummaannaa –– vvaarrooiittuusskkiillppii

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää aavvaaaa kkuuuummaannaa..

516009935

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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VVaarroo kkuuuummiiaa oossiiaa –– vvaarrooiittuusskkiillppii

HHUUOOMMIIOO
VVaarroo kkuuuummiiaa oossiiaa..

11
57
1

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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LLeevvyyssuuoojjuuss –– vvaarrooiittuusskkiillppii

VVAARROOIITTUUSS
TTäämmäänn ssuuoojjaann oonn AAIINNAA oollttaavvaa ppaaiikkooiillllaaaann mmoooottttoorriinn kkääyyddeessssää..

LLEEVVYYSSUUOOJJUUSS –– VVAARROOIITTUUSSKKIILLPPII

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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KKääyynnnniissttyyssttooiimmeennppiiddee-- vvaarrooiittuusskkiillppii

VVAARROOIITTUUSS
–– EEnnnneenn kkääyyttttööää,, lluuee jjaa yymmmmäärrrrää kkaaiikkkkii vvaarrooiittuusskkiillvveett jjaa kkääyytt--

ttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaa sseekkää kkaattssoo ttuurrvvaalllliissuuuussvviiddeeoo ((kkääyyttää QQRR--kkoooo--
ddiinn lliinnkkkkiiää ttaaii kkääyy SSkkii--DDoooo--vveerrkkkkoossiivvuussttoollllaa))..

–– NNoouuddaattaa kkuulljjeettttaajjaann iikkäärraajjaaaa kkoosskkeevviiaa llaakkeejjaa.. VVaallmmiissttaajjaa
ssuuoossiitttteelleeee kkuulljjeettttaajjaann iikkäärraajjaakkssii vväähhiinnttäääänn 1166 vvuuoottttaa..

–– KKääyyttää AAIINNAA kkuuuulloossuuoojjaaiimmiiaa..
–– TTuuttuussttuu aajjoonneeuuvvoooossii.. KKookkeemmaattttoommaatt kkuulljjeettttaajjaatt ssaaaattttaavvaatt aallii--

aarrvviiooiiddaa vvaaaarraattiillaanntteeiittaa,, jjaa aajjoonneeuuvvoonn eerriittyyiinneenn kkääyyttttääyyttyymmii--
nneenn sseekkää mmaaaassttoo--oolloossuuhhtteeeett ssaaaattttaavvaatt yylllläättttääää hheeiiddäätt.. AAjjaa
hhiittaaaassttii..

–– YYlliinnooppeeuuss jjaa hhaarrkkiittsseemmaattoonn aajjoottaappaa ssaaaattttaavvaatt jjoohhttaaaa
kkuuoolleemmaaaann..

–– SSääääddää AAIINNAA aajjoonnooppeeuutteessii lluummii-- jjaa yymmppäärriissttööoolloossuuhhtteeiiddeenn
mmuukkaaaann..

–– OOhhjjaattttaavvuuuuss jjaa jjaarrrruutteettttaavvuuuuss vvooiivvaatt hheeiikkeennttyyää kkoovvaallllaa lluu--
mmeellllaa,, jjäääällllää ttaaii ttiieellllää.. HHiiddaassttaa aajjoonnooppeeuuttttaassii jjaa jjäättää eenneemm--
mmäänn ttiillaaaa ppyyssäähhttyymmiissttää ttaaii kkäääännttyymmiissttää vvaarrtteenn..

–– ÄÄllää kkoosskkaaaann aavvaaaa ssiivvuuppaanneeeelleejjaa ttaaii kkuuoommuuaa mmoooottttoorriinn ooll--
lleessssaa kkääyynnnniissssää ttaaii aajjoonneeuuvvoonn lliiiikkkkuueessssaa.. VVaarrmmiissttaa,, eettttää iirr--
rroottaatt ppiissttookkkkeeeenn hhäättääkkaattkkaaiissiimmeessttaa eennnneenn nniiiiddeenn aavvaaaammiissttaa..

11.. KKiiiinnnniittää hhäättääkkaattkkaaiissiimmeenn nnaarruu vvaaaatttteeiissiiiissii..
22.. TTaarrkkiissttaa eennnneenn jjookkaaiissttaa kkääyynnnniissttyysskkeerrttaaaa,, eettttää kkaaaassuu-- jjaa jjaarr--

rruuvviippuu ttooiimmiivvaatt ooiikkeeiinn.. NNiiiiddeenn oonn vvaappaauutteettttaaeessssaa ppaallaauudduuttttaa--
vvaa aallkkuuppeerrääiisseeeenn aasseennttoooonnssaa..

33.. KKyyttkkee sseeiissoonnttaajjaarrrruu ppäääällllee..
44.. KKääyynnnniissttää mmoooottttoorrii..
55.. PPaaiinnaa mmoooottttoorriinn hhäättääkkaattkkaaiissiinnttaa ttaarrkkiissttaaaakksseessii,, ssaammmmuuuukkoo

mmoooottttoorrii..
66.. KKääyynnnniissttää mmoooottttoorrii uuuuddeelllleeeenn..
77.. VVeeddää hhäättääkkaattkkaaiissiimmeenn nnaarruussttaa ttaarrkkiissttaaaakksseessii,, ssaammmmuuuukkoo

mmoooottttoorrii..
88.. KKääyynnnniissttää mmoooottttoorrii uuuuddeelllleeeenn..
99.. VVaappaauuttaa sseeiissoonnttaajjaarrrruu eennnneenn aajjaammaaaann lläähhtteemmiissttää eessttääääkkssee--

ssii jjaarrrruunn kkuulluummiisseenn..

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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16+
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3

KKÄÄYYNNNNIISSTTYYSSTTOOIIMMEENNPPIIDDEE –– VVAARROOIITTUUSSKKIILLPPII

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)



TURVALLISUUSOHJEET 71

MMaattkkuussttaajjaattuurrvvaalllliissuuuuss –– vvaarrooiittuusskkiillppii

VVAARROOIITTUUSS
MMuuiissttaa:: ssiinnää oolleett vvaassttuuuussssaa mmaattkkuussttaajjaassii ttuurrvvaalllliissuuuuddeessttaa..
KKaaiikkkkiieenn kkuulljjeettttaajjiieenn jjaa mmaattkkuussttaajjiieenn oonn lluueettttaavvaa sseeuurraaaavvaa::
–– KKääyyttää aaiinnaa hhyyvvääkkssyyttttyyää kkyyppäärrääää jjaa mmoooottttoorriikkeellkkkkaaiilluuuunn ssooppii--

vviiaa aajjoovvaaaatttteeiittaa..
–– TTooiimmii ssuuoojjaaaavvaassttii aajjaaeessssaassii jjaa ttaarrkkkkaaiillee jjaattkkuuvvaassttii iihhmmiissiiää,,

eessiinneeiittää,, oolloossuuhhtteeiittaa jjaa lläähheessttyyvviiää aajjoonneeuuvvoojjaa..
–– VVäällttää yylllläättyykksseett jjaa ttaarrkkkkaaiillee yymmppäärriissttööää ooddoottttaammaattttoommiieenn ttii--

llaanntteeiiddeenn vvaarraallttaa..
–– OOllee eerriittyyiisseenn vvaarroovvaaiinneenn,, kkuunn eett aajjaa rreeiittiillllää..
–– VVäällttää hheeiikkkkoojjaa jjääiittää jjaa aavvoovveettttää..
–– ÄÄllää kkoosskkaaaann aajjaa aallkkoohhoolliinn ttaaii hhuuuummeeiiddeenn vvaaiikkuuttuukksseenn aallaaiissee--

nnaa,, eeddeess mmaattkkuussttaajjaannaa..
––
TTäämmää aajjoonneeuuvvoo oonn ssuuuunnnniitteellttuu yyhhddeellllee ((11)) kkuulljjeettttaajjaallllee jjaa nniiiinn
mmoonneellllee mmaattkkuussttaajjaallllee kkuuiinn ssiiiinnää oonn hhiihhnnooiillllaa ttaaii kkäässiikkaahhvvooiillllaa
vvaarruusstteettttuujjaa iissttuuiimmiiaa SSSSCCCC--ssttaannddaarrddiieenn mmuukkaaiisseessttii..
KKuunn aajjaatt mmaattkkuussttaajjaann kkaannssssaa::
–– JJaarrrruutteettttaavvuuuuss jjaa oohhjjaattttaavvuuuuss oonn hhaannkkaallaammppaaaa..
–– HHiilljjeennnnää nnooppeeuuttttaa jjaa jjäättää ttiillaaaa kkäääännnnöökkssiillllee..
–– SSääääddää jjoouussiittuuss ppaaiinnoonn mmuukkaaiisseessttii..

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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MMAATTKKUUSSTTAAJJAATTUURRVVAALLLLIISSUUUUSS –– VVAARROOIITTUUSSKKIILLPPII

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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EEnniimmmmääiisskkuuoorrmmiittuuss jjaa hhiinnaauusskkaappaassiitteeeettttii –– vvaarrooiittuusskkiillppii

VVAARROOIITTUUSS
–– ÄÄllää kkoosskkaaaann iissttuu ttaavvaarraattiillaann ppäääällllää..
–– KKääyyttää hhiinnaaaammiisseeeenn aaiinnaa hhuuoolleelllliisseessttii kkiiiinnnniitteettttyyää,, jjääyykkkkääää

vveettoottaannkkooaa..
–– KKaattssoo lliissäättiieettoojjaa kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassttaa..
–– MMaakkssiimmiikkuuoorrmmaann yylliittttäämmiinneenn vvooii vvaaiikkuuttttaaaa oohhjjaattttaavvuuuutteeeenn jjaa

jjaarrrruuttuusskkyykkyyyynn jjaa aaiihheeuuttttaaaa ppyyssyyvviiää vvaauurriiooiittaa..
–– EENNIIMMMMÄÄIISSKKUUOORRMMAA ((mmuukkaaaann lluukkiieenn aaiissaappaaiinnoonn)):: 1155,,88 kkgg

((115555 NN))
–– MMAAKKSSIIMMII hhiinnaauusskkaappaassiitteeeettttii:: 226600 kkgg ((22555500 NN))

<

<

11373_FI

15,8 kg
155 N

260 kg
2 550 N

EENNIIMMMMÄÄIISSKKUUOORRMMIITTUUSS JJAA HHIINNAAUUSSKKAAPPAASSIITTEEEETTTTII ––
VVAARROOIITTUUSSKKIILLPPII

KKIILLVVEENN SSIIJJAAIINNTTII

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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LLiiiikkkkuuvvaa tteellaammaattttoo –– vvaarrooiittuusskkiillppii

VVAARROOIITTUUSS
-- ÄÄLLÄÄ KKOOSSKKAAAANN sseeiissoo lliiiikkkkuuvvaann tteellaammaattoonn ttaakkaannaa ttaaii lläähheellllää..
LLiikkaaaa ttaaii eessiinneeiittää ssaaaattttaaaa ssiinnggoottaa aaiihheeuuttttaaeenn vvaakkaavviiaa vvaammmmoojjaa..
-- JJuuuuttttuunneeeenn lluummeenn//jjäääänn iirrrroottttaammiissttaa vvaarrtteenn ssaammmmuuttaa mmoooottttoorrii,,
kkaalllliissttaa aajjoonneeuuvvoo kkyylljjeelllleeeenn jjaa kkääyyttää iirrrroottuukksseeeenn hhiihhnnaann ssuuoojjuukk--
sseessssaa oolleevvaaaa kkiiiinnttooaavvaaiinnttaa..

11678

1
2

LLIIIIKKKKUUVVAA TTEELLAAMMAATTTTOO –– VVAARROOIITTUUSSKKIILLPPII

KKIILLVVEENN SSIIJJAAIINNTTII

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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TTeekknniissiiää ttiieettoojjaa ssiissäällttäävväätt kkiillvveett
PPoollttttooaaiinneessuuoossiittuuss –– iillmmooiittuusskkiillppii
Katso ajoneuvon moottorille sopiva polttoainetyyppi teknisistä
tiedoista.

PPOOLLTTTTOOAAIINNEESSÄÄIILLIIÖÖNN KKOORRKKIISSSSAA –– MMAAIISSSSAA,, JJOOIISSSSAA PPUUMMPP--
PPUUJJEENN OOKKTTAAAANNIILLUUOOKKIITTUUSS OONN AAKKII ((RROONN++MMOONN))//22

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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PPOOLLTTTTOOAAIINNEESSÄÄIILLIIÖÖNN KKOORRKKIISSSSAA –– MMAAIISSSSAA,, JJOOIISSSSAA OOKKTTAAAA--
NNIILLUUOOKKIITTUUSS OONN RROONN

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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KKlliikkkkeerriinn ssäääättöö --kkiillppii
1. Irrota turvakatkaisin.
2. Irrota variaattorinlaajennin variaattorihihnan suojuksesta.
3. Löysennä pulttia.
4. Säädä klikkeriä.
5. Kiristä pulttia.

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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11437_FI
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4

KKLLIIKKKKEERRIINN SSÄÄÄÄTTÖÖ --KKIILLPPII

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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VVaaiinn kkiillppaaiilluukkääyyttttöö –– iillmmooiittuusskkiillppii

TÄRKEÄÄ

516007769_FI

BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC.

Tämä moottorikelkka on vain kilpailumalli, eikä sitä valmisteta, 
eikä sitä tule käyttää yleistä maastossa tapahtuvaa vapaa-ajan 
ajelua varten. Tämän moottorikelkan käyttö millään muulla 
tavoin kuin kilpailua varten, on LIITTOVALTION LAIN vastaista 
ja rangaistava teko.

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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IIsskkuunnvvaaiimmeennttiimmeenn aasseennttoo –– iillmmooiittuusskkiillppii

5609A_FI
Aseta säiliö ylösalaisin 

iskunvaimenninta asennettaessa.

TÄRKEÄÄ

TÄRKEÄT TUOTESELOSTEET (KAIKKI MAAT PAITSI KANADA/
YHDYSVALLAT)
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KKÄÄYYTTTTÖÖÄÄ EEDDEELLTTÄÄVVÄÄ TTAARRKKAASSTTUUSS
Suorita käyttöä edeltävä tarkastus ennen jokaista ajokertaa havaitak-
sesi mahdolliset käyttöä haittaavat ongelmat. Käyttöä edeltävä tarkas-
tus auttaa sinua valvomaan osien kuluneisuutta ja niiden kunnon
heikentymistä ennen kuin ne muodostuvat ongelmaksi. Korjaa kaikki
havaitsemasi ongelmat vähentääksesi onnettomuus- tai
toimintahäiriövaaraa.

EEnnnneenn mmoooottttoorriinn kkääyynnnniissttäämmiissttää
1. Poista lumi ja jää istuimelta, astinlaudoilta, ajovaloista, hallintalait-

teista ja mittareista.
2. Poista pakkautunut lumi ja jää takajousituksesta variaattorihihnan

suojassa säilytettävällä vääntötyökalulla.
3. Tarkista, ettei äänenvaimentimen esisuodattimessa ole lunta.
4. Tarkista, että sukset ja ohjaus toimivat esteettömästi. Tarkista suk-

sien liikkuminen ohjaustankoa käännettäessä ja päinvastoin.
5. Tarkista polttoainetaso ja mahdolliset vuotokohdat. Lisää tarvit-

taessa ja mahdollisten vuotojen ilmetessä: toimita ajoneuvo valtuu-
tetulle BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjälle, korjaamoon tai
valitsemallesi henkilölle huoltamista, korjaamista tai osien vaihta-
mista varten.

6. Kaikkien tavaratilojen tulee olla huolellisesti suljettuina, eikä niissä
suositella säilytettäväksi mitään särkyviä tai painavia esineitä. Kuo-
mun ja sivupaneelien on oltava kunnollisesti lukittuna.

7. Paina kaasuvipua useita kertoja tarkistaaksesi, että se toimii hel-
posti ja esteettömästi. Sen pitää palata vapautettaessa
joutokäyntiasentoon.

8. Paina jarruvipua ja varmista, että jarru kytkeytyy kokonaan päälle
ennen kuin jarruvipu koskettaa ohjaustangon kädensijaa. Vapau-
tettaessa sen on palattava kokonaan takaisin.

9. Kytke seisontajarru päälle ja tarkasta, että se toimii kunnolla. Jätä
seisontajarru päälle.

10.Tarkasta variaattorihihnan kunto ja korkeus. Katso variaattorihihna
kohdasta Huoltotoimenpiteet.

KKuunn mmoooottttoorrii oonn kkääyynnnniissttyynnyytt
Katso oikeat moottorin käynnistystoimenpiteet kohdasta Moottorin
käynnistäminen.

1. Tarkasta kauko- ja lähivalojen, takavalon, jarruvalon ja merkkivalo-
jen toiminta.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Sinun on ehkä irrotettava turvakatkaisimen naru vaatteistasi ajovalo-
jen tarkastamista varten. Kiinnitä turvakatkaisimen naru heti takaisin,
kun olet moottorikelkan hallintalaitteiden ulottuvilla.

2. Tarkasta moottorin pysäytyskatkaisimen (vetämällä turvakatkaisi-
men pistoke) ja moottorin hätäkatkaisimen toiminta.
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3. Vapauta seisontajarru.
4. Katso kohta Kelkan esilämmitys ja noudata siinä olevia ohjeita.

KKääyyttttööää eeddeellttäävvää ttaarrkkaassttuusslliissttaa

KOHDE TOIMENPIDE �

RUNKO, ISTUIN,
ASTINLAUDAT,
VALOT,
ILMANSUODATIN,
HALLINTALAITTEET
JA MITTARIT

Tarkista kunto ja poista lumi tai jää.

SUKSET JA OHJAUS Tarkista esteetön liikkuvuus ja oikea
toiminta.

SUKSEN
OHJAINRAUDAT

Tarkasta, ilmeneekö epänormaalia
kulumista.

POLTTOAINE
Tarkista määrät ja tarkista, onko
vuotoja.

TUOREVOITELUÖLJY
(JOS VARUSTEENA)

Tarkista määrät ja tarkista, onko
vuotoja.

JÄÄHDYTYSNESTE
Tarkista määrät ja tarkista, onko
vuotoja.

VARIAATTORIHIHNA
Tarkasta halkeamien, rispaantumisen
tai epänormaalin kulumisen varalta, ja
tarkasta oikea korkeus.

KAASUVIPU Tarkista asianmukainen toiminta.

JARRUVIPU Tarkista asianmukainen toiminta.

SEISONTAJARRU,
JARRUT Tarkista asianmukainen toiminta.

JARRUNESTE
Tarkista määrät ja tarkista, onko
vuotoja.

TAVARATILA
Tarkista kiinnitykset ja tarkista, ettei
sisällä ole raskaita tai särkyviä
esineitä.

KÄYTTÖÄ EDELTÄVÄ TARKASTUS
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TELA

Tarkasta kunto ja poista lumi tai jää.
Katso nastoitettuja telamattoja varten
ohjeet kohdassa Pitoa parantavat
tuotteet.

LIUKUMUOVIT Tarkasta, ilmeneekö epänormaalia
kulumista.

MOOTTORIN
HÄTÄKATKAISIN JA
MOOTTORIN
PYSÄYTYSKATKAISIN
(TURVAKATKAISIMEN
PISTOKE)

Tarkista asianmukainen toiminta.
Turvakatkaisimen naru pitää kiinnittää
kuljettajan ajovarusteisiin.

VALOT Tarkista asianmukainen toiminta.

ÄÄNIMERKKIPAINIKE
(JOS VARUSTEENA) Tarkista asianmukainen toiminta.

KÄYTTÖÄ EDELTÄVÄ TARKASTUS
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RRAAPPOORRTTOOIIMMIINNEENN TTUURRVVAAVVIIOOIISSTTAA
Jos asut Kanadassa ja uskot, että ajoneuvossasi on vika, joka saattai-
si aiheuttaa kolarin, vamman tai kuoleman, sinun on välittömästi otet-
tava yhteyttä Kanadan liikenneministeriöön (Transport Canada) sen
lisäksi, että ilmoitat asiasta Bombardier Recreational Products Inc.
-yhtiölle.

Jos Transport Canada vastaanottaa samanlaisia valituksia, se voi ryh-
tyä tutkimaan asiaa, ja jos se havaitsee, että turvallisuusvikoja esiintyy
tietyssä ajoneuvoryhmässä, se saattaa määrätä tuotteille takaisinkut-
sun ja korjauskampanjan. Transport Canada ei kuitenkaan voi olla
osallisena mihinkään yksittäiseen ongelmaan sinun, jälleenmyyjäsi tai
Bombardier Recreational Products Inc. -yhtiön välillä.

TTrraannssppoorrtt CCaannaaddaann yyhhtteeyyssttiieeddoott::

819-994-3328 (Gatineaun–Ottawan alueella ja ulkomailla)
Maksuton puhelin: 1 800-333-0510 (Kanadassa)

Transport Canada - ASFAD
330 Sparks Street
Ottawa, ON
K1A 0N5

hhttttppss::////wwwwww..ttcc..ggcc..ccaa//rreeccaallllss
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Tämä sivu on jätetty
tarkoituksella tyhjäksi

TURVALLISUUSOHJEET
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TTIIEETTOOAA
AAJJOONNEEUUVVOOSSTTAA
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EENNSSIISSIIJJAAIISSEETT HHAALLLLIINNTTAALLAAIITTTTEEEETT

OOhhjjaauussttaannkkoo
Ohjaustangolla hallitaan kelkan ajosuuntaa. Kun ohjaustankoa kään-
netään oikealle tai vasemmalle, sukset kääntyvät oikealle tai vasem-
malle ja kelkka kääntyy samaan suuntaan.

VVAARROOIITTUUSS
KKeellkkaann vvaakkaauuddeenn jjaa hhaalllliinnnnaann vvooii mmeenneettttääää hheellppoossttii,, kkuunn ppee--
rruuuuttttaaaa lliiiiaann nnooppeeaaaa jjaa kkäääännttääää ssaammaannaaiikkaaiisseessttii..

KKaaaassuuvviippuu
Kaasuvipu sijaitsee ohjaustangon oikealla puolella.

Kun vipua painetaan, moottorin kierrosluku nousee. Vapautettaessa
vipu palautuu alkuperäiseen asentoonsa ja moottori palautuu auto-
maattisesti joutokäynnille.
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VVAARROOIITTUUSS
TTeessttaaaa kkaaaassuuvviivvuunn ttooiimmiinnttaa aaiinnaa eennnneenn mmoooottttoorriinn kkääyynnnniissttää--
mmiissttää.. SSeenn ppiittääää ppaallaauuttuuaa lleeppooaasseennttoooonnssaa vvaappaauutteettttaaeessssaa.. JJooss
nnääiinn eeii ttaappaahhdduu,, äällää kkääyynnnniissttää mmoooottttoorriiaa..

MMoooottttoorriinn hhäättääkkaattkkaaiissiinn
Moottorin hätäkatkaisin sijaitsee ohjaustangon oikealla puolella.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET



90

Sammuttaaksesi moottorin hätätilanteessa valitse OFF-asento ja pai-
na samanaikaisesti jarrua. Käynnistääksesi uudelleen painikkeen pi-
tää olla ON-asennossa.

_a

Kaikkien tätä ajoneuvoa käyttävien henkilöiden tulisi tutustua mootto-
rin hätäkatkaisimen toimintaan käyttämällä sitä useita kertoja ensim-
mäisellä ajokerralla ja aina sen jälkeen pysäyttämällä moottori tämän
kytkimen avulla. Moottorin hätäpysäyttäminen tulee näin tutuksi ja an-
taa kuljettajalle valmiuden käyttää katkaisinta mahdollisessa
hätätilanteessa.

VVAARROOIITTUUSS
JJooss kkaattkkaaiissiijjaaaa oonn kkääyytteettttyy hhäättäättiillaanntteeeessssaa,, oonn vviiaann aaiihheeuuttttaajjaa
sseellvviitteettttäävvää jjaa vviikkaa oonn kkoorrjjaattttaavvaa nniiiinn ppiiaann kkuuiinn mmaahhddoolllliissttaa.. KKääyy
vvaallttuuuutteettuullllaa BBRRPP--mmoooottttoorriikkeellkkkkoojjeenn jjäälllleeeennmmyyyyjjäällllää hhuuoollttaammiiss--
ttaa vvaarrtteenn..

JJaarrrruuvviippuu
Jarruvipu sijaitsee ohjaustangon vasemmanpuoleisessa osassa.

Painettaessa vipua jarru kytkeytyy päälle. Vapautettaessa se palautuu
automaattisesti lepoasentoonsa. Jarrutusteho on suhteessa vipuun
kohdistettavaan voimaan ja maasto- sekä lumiolosuhteisiin.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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SSeeiissoonnttaajjaarrrruuvviippuu
Seisontajarruvipu sijaitsee ohjaustangon vasemmanpuoleisessa
osassa.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

Seisontajarrua tulee käyttää aina, kun kelkka on pysäköity.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttaa,, eettttää sseeiissoonnttaajjaarrrruu oonn kkookkoonnaaaann ppooiiss ppäääällttää,, eennnneenn
kkuuiinn kkääyyttäätt kkeellkkkkaaaa.. JJaarrrruujjeenn yyhhttääjjaakkssooiinneenn ppaaiinnaammiinneenn aajjeett--
ttaaeessssaa vvooii aaiihheeuuttttaaaa jjaarrrruuppaalloojjeenn kkuulluummiissttaa jjaa vvaauurriiooiittttaaaa jjaarrrruu--
jjäärrjjeesstteellmmääää,, mmiikkää ssaaaattttaaaa jjoohhttaaaa jjaarrrruuttuusstteehhoonn mmeenneettyykksseeeenn
jjaa//ttaaii aaiihheeuuttttaaaa ttuulliippaalloonn..

SSeeiissoonnttaajjaarrrruunn kkyyttkkeemmiinneenn
Paina jarrua ja pidä se painettuna, lukitse sitten jarruvipu seisontajar-
run vivulla kuvan mukaisesti.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– KKYYTTKKEENNTTÄÄMMEEKKAANNIISSMMII
1. Paina jarrua ja pidä se painettuna
2. Lukitse jarruvipu seisontajarrun vivulla

SSeeiissoonnttaajjaarrrruunn vvaappaauuttttaammiinneenn
Paina jarruvipua. Seisontajarruvipu palautuu automaattisesti alkupe-
räiseen asentoonsa. Vapauta aina seisontajarru ennen ajamista.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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MMoooottttoorriinn ppyyssääyyttyysskkaattkkaaiissiinn
Moottorin pysäytyskatkaisin (turvakatkaisimen pistoke) sijaitsee
konsolissa.

Turvakatkaisimen pistoke täytyy olla huolellisesti kiinnitettynä mootto-
rin pysäytyskatkaisimeen, jotta moottori voi toimia.

Kun turvakatkaisimen pistoke vedetään pois paikaltaan, moottori
sammuu.

VVAARROOIITTUUSS
KKiiiinnnniittää ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ttooiinneenn ppääää kkeellkkaassssaa oolleevvaaaann vvaassttaa--
kkaappppaalleeeesseeeenn eennnneenn kkeellkkaann kkääyynnnniissttäämmiissttää..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
D.E.S.S. (Digitally Encoded Security System) -järjestelmän voi aktivoi-
da tarvittaessa. Ota yhteys valtuutettuun Ski-Doo-jälleenmyyjään.

DD..EE..SS..SS.. ((ddiiggiittaaaalliisseessttii kkooooddaattttuu aajjoonneessttoojjäärrjjeesstteellmmää))
Turvakatkaisimen pistokkeessa on sisäänrakennettu D.E.S.S.-avain,
joka tarjoaa sinulle ja moottorikelkallesi samanlaiset turvallisuusomi-
naisuudet kuin tavallinen avain.

D.E.S.S.-avain sisältää elektronisen sirun, jonka muistiin on talletettu
yksilöllinen digitaalinen koodi.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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Valtuutettu BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjäsi on ohjelmoinut
moottorikelkkasi D. E. S. S.-järjestelmän tunnistamaan turvakatkaisi-
men pistokkeessa olevan D.E.S.S.-avaimen, jonka ansiosta ajoneuvo
voi toimia.

Jos asennetaan turvakatkaisin, jolle D.E.S.S.-ohjelmointia ole suoritet-
tu, moottori käynnistyy, mutta se ei saavuta liikkeellelähtöön tarvittavia
kierroksia. Kelkalla ei voi ajaa.

Varmista, että turvakatkaisimen pistoke on puhdas liasta tai lumesta.

DD..EE..SS..SS.. –– jjoouussttaavvaa jjäärrjjeesstteellmmää
Valtuutettu BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjäsi voi ohjelmoida kelk-
kasi D.E.S.S.-järjestelmään 8 erilaista avainkoodia.

Suosittelemme, että ostat lisäkatkaisimia valtuutetulta BRP-moottori-
kelkkojen jälleenmyyjältä. Jos sinulla on useampi kuin yksi D. E. S.
S.-varustettu BRP-moottorikelkka, valtuutettu BRP-moottorikelkkojen
jälleenmyyjä voi ohjelmoida jokaisen D. E. S. S.-avaimen sopimaan
muihinkin kelkkoihin.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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MMUUUUTT HHAALLLLIINNTTAALLAAIITTTTEEEETT
Jotkut esitellyistä ominaisuuksista eivät välttämättä koske sinun mal-
liasi tai ne on saatavana lisävarusteina.

Ajoneuvon varoituskilvet eivät näy kuvissa. Katso lisätietoja ajoneuvon
varoituskilvistä kohdasta ajoneuvon varoituskilvet.

KKäässiikkääyynnnniissttiimmeenn kkaahhvvaa

Takaisin kelautuva käsikäynnistin sijaitsee kelkan oikealla puolella si-
vupaneelin takana. Avaa oikeanpuoleinen paneeli, jotta pääset käsiksi
takaisin kelautuvaan käynnistyskahvaan. Katso Sivupaneelien irrotus
tässä alajaksossa. Kytkeäksesi mekanismin päälle vedä käynnisti-
mestä hitaasti, kunnes tunnet vastusta, nykäise sitten voimakkaasti.
Vapauta kädensija hitaasti.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Käsikäynnistimellä moottoriin välitettävä vääntömomentti voi olla enin-
tään 80 Nm (59 lbf-ft). Käynnistimen naruun kohdistuva voima voi olla
enintään 2 200 N (494,6 lbf).
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VViirriitteettyynn ppaakkooppuuttkkeenn eessiilläämmmmiittyyssppaaiinniikkee

1. Esilämmityspainike

Viritetyn pakoputken esilämmitys:

1. Kytke seisontajarru päälle.
2. Käynnistä moottori.
3. Vapauta kaasu kokonaan
4. Pidä esilämmityspainiketta painettuna ja ala hitaasti painaa

kaasuvipua.

Moottorin ääni muuttuu. Nykiminen ja nakutus alkaa.
5. Etsi kaasun asentokohta, jossa nakutusta on vähiten.

Moottori vaihtelee nykimisen ja kierrosluvun rajoittimen välillä, kun
optimaalinen lämpötila on saavutettu.

6. Vapauta esilämmityspainike.

AAjjoovvaalloojjeenn vvaalliinnttaakkaattkkaaiissiinn
Paina valitaksesi kauko- tai lähivalot. Valot ovat automaattisesti PÄÄL-
LÄ, kun moottori käy.

MUUT HALLINTALAITTEET
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LLäämmmmiitteettttäävviieenn kkaahhvvoojjeenn jjaa lläämmmmiitteettttäävväänn
kkaaaassuuvviivvuunn kkaattkkaaiissiimmeett

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
– Käyntinopeuden ollessa alle 2000 kierr./min lämmitettävien käsi-

kahvojen teho rajoitetaan 50 %:iin.
– Akun varaus rajoittaa kahvojen lämmitystä. Alle 13 V:n jännitteellä

kahvojen lämmitys sammuu.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Akun varaus rajoittaa kahvojen lämmitystä. Alle 13 V: n jännitteellä
kahvojen lämmitys sammuu.

Konsolin katkaisin säätää samanaikaisesti ohjaustangon kahvojen ja
kaasuvivun lämmitysvoimakkuutta.

Kaasuvivun ja kahvojen lämpötilan tasapainoa voidaan säätää.

Paina katkaisinta, jolloin voit valita sopivan lämmön voimakkuuden pi-
tääksesi kätesi miellyttävän lämpiminä.

KKOONNSSOOLLIISSSSAA OOLLEEVVAA KKAATTKKAAIISSIINN
1. Lämmön lisääminen
2. Lämmön vähentäminen

Lämmitysvoimakkuus näkyy digitaalisessa näytössä.

MUUT HALLINTALAITTEET



98

LLÄÄMMMMIITTEETTTTÄÄVVIIEENN KKAAHHVVOOJJEENN NNÄÄYYTTTTÖÖ
1. VASEN pylväsmittari

LLÄÄMMMMIITTEETTTTÄÄVVÄÄNN KKAAAASSUUVVIIVVUUNN NNÄÄYYTTTTÖÖ
1. OIKEA pylväsmittari

Lämmitettävät käsikahvat ja kaasuvipu ovat poissa päältä, kun mitta-
ristossa ei näy palkkeja.

Kun katkaisin vapautetaan, näyttö palaa näyttämään polttoainetasoa
ja moottorin lämpötilaa.

MUUT HALLINTALAITTEET
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RRUUNNKKOO

EEttuu-- jjaa ttaakkaappuusskkuurriitt
Käytetään kun kelkkaa pitää nostaa käsin.

HHUUOOMMIIOO
EEhhkkääiissee lloouukkkkaaaannttuummiisseett kkääyyttttäämmäällllää ooiikkeeaaaa nnoossttootteekknniiiikkkkaaaa
kkääyyttttäämmäällllää eetteennkkiinn jjaallkkaavvooiimmaaaa.. ÄÄllää yyrriittää nnoossttaaaa aajjoonneeuuvvoonn ttaa--
kkaaoossaaaa,, jjooss ssee ttuunnttuuuu lliiiiaann ppaaiinnaavvaallttaa.. KKääyyttää ssooppiivvaaaa nnoossttoollaaii--
tteettttaa ttaaii ppyyyyddää aappuuaa aajjoonneeuuvvoonn nnoossttaammiisseeeenn,, jjooss mmaahhddoolllliissttaa..

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Etupuskuri

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää vveeddää ttaaii nnoossttaa kkeellkkkkaaaa ssuukkssiissttaa..
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TTAAKKAAPPUUSSKKUURRII

YYllääyykkssiikköönn mmoodduuuullii
KKoorriinn yyllääyykkssiikköönn iirrrroottuuss
1. Irrota mittariston tuen ruuvit.

2. Nosta mittariston tuen etuosaa ja liu'uta sitä eteenpäin irrottaaksesi
sen.

RUNKO
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

3. Kytke mittariston liitin irti ja poista tuki.
4. Irrota ajovalon ja MAPTS:n (imuilman paineen/lämpötilan anturin)

liittimet.

5. Irrota molemmat sivupaneelit. Katso kohta Sivupaneelit tässä
osassa.

6. Löysää ilmanottokanavan kiristin.

RUNKO



102

7. Irrota korin yläyksikön kiinnitysruuvit kummaltakin puolelta.

8. Irrota korin yläyksikkö.

1. Tartu korin yläyksikköön, mittariston tuen osaan.
2. Vedä yksikköä eteenpäin.
3. Irrota yksikkö kelkasta.

RUNKO
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KKoorriinn yyllääyykkssiikköönn aasseennnnuuss
1. Laske ajoneuvon korin yläyksikkö.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Varmista, että ilman sisäänoton kanava on liitetty oikeassa.

2. Kiristä ilmanottokanavan kiristin.

KKIIRRIISSTTYYSSMMOOMMEENNTTTTII

Ilmanottokanavan kiristin 1,0 ±0,2 Nm (9 ±2 lbf-in)

3. Asenna ja kiristä korin yläyksikön kiinnitysruuvit.

KKIIRRIISSTTYYSSMMOOMMEENNTTTTII

Korin yläyksikön keskiruuvit 1,8 ±0,2 Nm (16 ±2 lbf-in)

KKIIRRIISSTTYYSSMMOOMMEENNTTTTII

Korin yläyksikön etu- ja
takaruuvit 1,3 ±0,2 Nm (12 ±2 lbf-in)

4. Kytke imuilman paineen/lämpötilan anturin (MAPTS) liitin.
5. Kytke ajovalojen liittimet.
6. Asenna mittaristo ja kiinnitä se ruuveilla.

KKIIRRIISSTTYYSSMMOOMMEENNTTTTII

Mittarikannattimen ruuvi 2,3 ±0,2 Nm (20 ±2 lbf-in)

SSiivvuuppaanneeeelliitt

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann kkääyyttää mmoooottttoorriiaa,, jjooss ssiivvuuppaanneeeelliitt oovvaatt aavvooiinnnnaa ttaaii
nnee oonn ppooiisstteettttuu aajjoonneeuuvvoossttaa..

SSiivvuuppaanneeeelliieenn iirrrroottuuss
1. Avaa kaikki salvat ja avaa sitten paneeli.

RUNKO
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– 33 SSAALLPPAAAA
2. Käännä sivupaneeli alareunan ympäri.

3. Vedä pohjamuovin saranat pois.

RUNKO
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TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAsseettaa ppaanneeeellii ssuuoojjaaiissaaaann ppaaiikkkkaaaann,, jjoottttaa nnee eeiivväätt nnaaaarrmmuuuunnnnuu..

SSiivvuuppaanneeeelliieenn aasseennnnuuss
Asennus tapahtuu päinvastaisessa järjestyksessä kuin irrotus. Var-
mista, että alapaneelikieleke asettuu sivupohjamuoviin asennuksen
aikana. Jos ei, sivupohjamuovi naarmuuntuu ja paneelikieleke voi
vaurioitua

RUNKO
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VVAARRUUSSTTUUSS
Jotkut esitellyistä ominaisuuksista eivät välttämättä koske sinun mal-
liasi tai ne on saatavana lisävarusteina.

VVaarriiaaaattttoorriihhiihhnnaann ssuuoojjaa
VVaarriiaaaattttoorriihhiihhnnaann ssuuoojjaann iirrrroottuuss

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄLLÄÄ KKOOSSKKAAAANN kkääyyttää mmoooottttoorriiaa::
–– JJooss hhiihhnnaann ssuuoojjaaaa jjaa mmuuiittaa ssuuoojjuukkssiiaa eeii oollee aasseennnneettttuu lluujjaassttii

ppaaiikkooiilllleeeenn..
–– JJooss kkuuoommuu jjaa//ttaaii ssiivvuuppaanneeeelliitt oovvaatt aauukkii ttaaii ppooiisstteettttuu..
ÄÄLLÄÄ KKOOSSKKAAAANN yyrriittää tteehhddää ssäääättööjjää mmiihhiinnkkäääänn lliiiikkkkuuvvaaaann
oossaaaann,, kkuunn mmoooottttoorrii oonn kkääyynnnniissssää..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Variaattorihihnan suoja on tarkoituksella jonkin verran ylisuuri, jotta se
painuisi tiiviisti kiinnitystappejaan ja pidikkeitään vasten; näin estetään
ylimääräiset äänet ja värinät. On tärkeää, että tämä kireys säilytetään
asennettaessa suoja uudelleen.

Irrota turvakatkaisimen pistoke moottorin pysäytyskatkaisimesta.

Avaa vasen sivupaneeli. Katso menetelmä tästä osasta.

Irrota kiinnityssokka.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
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Nosta suojan takaosaa ja vapauta sitten etukielekkeestä.

VVaarriiaaaattttoorriihhiihhnnaann ssuuoojjaann aasseennnnuuss
Asenna hihnan suojan kieleke etutuen koloon.

Paina variaattorihihnan suojaa kohti moottoria ja sitten kohti ajoneu-
von etuosaa.

VARUSTUS
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Aseta hihnan suojan takaosa pidikkeen päälle ja lukitse
kiinnityssokalla.

VARUSTUS



109

KKOOMMPPAAKKTTII DDIIGGIITTAAAALLIINNEENN NNÄÄYYTTTTÖÖ

VVAARROOIITTUUSS
DDiiggiittaaaalliinnääyyttöönn lluukkeemmiinneenn vvooii kkäääännttääää ppooiiss hhuuoommiioonn aajjoonneeuuvvoonn
kkääyyttöössttää,, eerriittyyiisseessttii jjaattkkuuvvaassttaa yymmppäärriissttöönn ttaarrkkkkaaiilluussttaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Digitaalinen näyttö on tehtaalla asetettu näyttämään englantilaisia mit-
tayksiköitä (maileja) ja kieleksi on asetettu englanti. Jos haluat vaihtaa
mittayksiköt tai kielen, kysy lisätietoja valtuutetulta BRP-moottorikelk-
kojen jälleenmyyjältä.

NNääyyttöönn ttooiimmiinnnnoott

KKOOMMPPAAKKTTII DDIIGGIITTAAAALLIINNEENN NNÄÄYYTTTTÖÖ
1. Toimintatilapainike
2. Näyttöarvo
3. Kuvakkeet
4. Pylväsmittarit

Digitaalisessa näytössä on myös sisäänrakennettu piippari.

DDiiggiittaaaalliinneenn nnääyyttttöö

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann ssääääddää ttaaii aasseettaa ddiiggiittaaaalliisseenn nnääyyttöönn ttooiimmiinnttoojjaa aajjoonn
aaiikkaannaa..

Kun haluat säätää näytöt mieltymystesi mukaisesti, katso kohta Näyt-
töyhdistelmän valinta.
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YYlläännääyyttttöö
Ylänäytössä näytetään:
– Ajoneuvon nopeus
– Moottorin kierrosluku (RPM)

1. Ylänäyttö

AAllaannääyyttttöö
Alanäytössä näytetään:
– Erilaisia tietoja (yhdistettynä ylänäytön tietoihin)
– Viestit; katso tarkemmat tiedot kohdista Kuvakkeet ja viestit ja

Valvontajärjestelmä
– Vikakoodit; katso tarkemmat tiedot kohdasta Valvontajärjestelmä.

KOMPAKTI DIGITAALINEN NÄYTTÖ
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1. Alanäyttö

VVAASSEENN ppyyllvväässmmiittttaarrii

1. VASEN pylväsmittari

VVAASSEEMMMMAANN ppyyllvväässmmiittttaarriinn ttiieeddoott

Moottorin jäähdytysnesteen lämpötila

Lämmitettävien käsikahvojen lämmitysteho

KOMPAKTI DIGITAALINEN NÄYTTÖ



112

VASEN pylväsmittari näyttää moottorin jäähdytysnesteen lämpötilan
muulloin paitsi säädettäessä lämmityselementtejä.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
JJooss mmoooottttoorrii yylliikkuuuummeenneeee,, ppyyssääyyttää aajjoonneeuuvvoo ttuurrvvaalllliisseeeenn ppaaiikk--
kkaaaann.. KKaattssoo VVIIAANNEETTSSIINNTTÄÄ..

Katso tarkemmat tiedot lämmitettävistä käsikahvoista osion Toissijai-
set säätimet kohdasta Lämmitettävien käsikahvojen katkaisin.

OOIIKKEEAA ppyyllvväässmmiittttaarrii

1. OIKEA pylväsmittari

OOIIKKEEAANN ppyyllvväässmmiittttaarriinn ttiieeddoott

Polttoainetaso

Lämmitettävän kaasuvivun lämmitysteho

OIKEA pylväsmittari näyttää polttoaineen määrän muulloin paitsi sää-
dettäessä lämmitettävää kaasuvipua.

Katso tarkemmat tiedot lämmitettävästä kaasuvivusta osion Toissijai-
set säätimet kohdasta Lämmitettävien käsikahvojen katkaisin.

KOMPAKTI DIGITAALINEN NÄYTTÖ
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NNääyyttttööyyhhddiisstteellmmäänn vvaalliinnttaa
Ylä- ja alanäyttö voidaan säätää ainoastaan yhdistelmänä. Niitä ei voi
säätää erikseen.

Kun haluat selata eri tietovaihtoehtojen läpi, paina ja vapauta toiminta-
tilapainike toistuvasti kunnes haluamasi tieto näkyy näytössä.

1. Mittariston toimintatilapainike

KOMPAKTI DIGITAALINEN NÄYTTÖ
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Katso seuraavasta taulukosta mahdolliset yhdistelmät.

Mahdolliset näyttöyhdistelmät

Ylänäyt
tö

Kuvake/
tieto Alanäyttö Kuvake/

tieto

1

Ajoneu
von

nopeus
TAI

Mootto
rin

kierroslu
ku

KKmm//hh tai MMPPHH
TAI

kkiieerrrr..mmiinn

Ajoneuvon
nopeus
TAI

Moottorin
kierrosluku

KKmm//hh tai MMPPHH

Mootto
rin

kierroslu
ku

RRPPMM Korkeus MM tai FF ((mmeettrriiää//
jjaallkkaaaa))

2

Ajono
peus KKmm//hh tai MMPPHH

Korkeus MM tai FF ((mmeettrriiää//
jjaallkkaaaa))

3

Matkamitta
ri KKmm tai MMII

Osamatka
mittari A(1)

4

KKmm tai MMII

Osamatka
mittari B
(1) (2)

5 KKmm tai MMII

6 Osa-aika
mittari (1)

KOMPAKTI DIGITAALINEN NÄYTTÖ
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Huippuno
peus (1)

7

KKmm//hh tai MMPPHH

Keskino
peus (1)

8 KKmm//hh tai MMPPHH

9

Ajono
peus KKmm//hh tai MMPPHH

Huippukier
rosluku (1)

RRPPMM

10 Polttoai
neen

keskikulu
tus

11 LL//110000KKmm tai
MMPPGG

12
Moottorin
jäähdytys
nesteen
lämpötila

EE
C ttaaii F

(1) Nollausta varten paina toimintatilapainiketta ja pidä se
painettuna
(2) Osamatkamittarin B nollaaminen nollaa samalla myös
polttoaineen keskikulutuksen

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Varmista, että ajoneuvon nopeus näkyy aina, kun se tieto on tarpeen.

KOMPAKTI DIGITAALINEN NÄYTTÖ
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KKuuvvaakkkkeeeett jjaa vviieessttiitt
Katso alla olevasta taulukosta tyypillisten kuvakkeiden ja viestien il-
maisemat tiedot.

Katso tarkemmat tiedot koskien häiriötilanteiden merkkivaloja ja vies-
tejä kohdasta valvontajärjestelmä.

KKuuvvaakkee PPiiiippppaarrii VViieessttii
AAllaannääyyttttöö KKuuvvaauuss

—
2 lyhyttä
piippaus

ta
GOOD KEY

Kytkettäessä virta, kun avain on
oikea. Ajoneuvo on
käyttövalmis.

— — BREAK-IN Näkyy sisäänajovaiheen
aikana. Katso Sisäänajovaihe

4 lyhyttä
piippaus

ta
joka 5.
minuutti

LOW OIL
Tuorevoiteluöljy on vähissä.
Sammuta kelkka turvalliseen
paikkaan ja lisää sitten
tuorevoiteluöljyä säiliöön.

(vilkkuu)

— —

Polttoaine vähissä. Yhtään
pylvästä ei ole jäljellä
polttoainemäärän näytössä.
Täytä polttoainesäiliö niin pian
kuin mahdollista.

Hitaasti
toistuvat
pitkät
piippauk
set

REVERSE Peruutusvaihde on valittu.

3 lyhyttä
piippaus

ta
REV. FAIL Peruutusvaihde ei kytkeytynyt

päälle, yritä uudelleen.

KOMPAKTI DIGITAALINEN NÄYTTÖ
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KKuuvvaakkee PPiiiippppaarrii VViieessttii
AAllaannääyyttttöö KKuuvvaauuss

— — Ajovalojen kaukovalot on valittu.

— — WARM UP

Moottori ja/tai tuorevoiteluöljy
on esilämmitettävä ennen
normaalia käyttöä. Moottorin
kierroslukua rajoitetaan, kunnes
tarvittava lämpötila on
saavutettu (ajettaessa enintään
n. 10 minuuttia). Esilämmitys
saattaa tapahtua
käynnistettäessä moottoria
uudelleen erittäin kylmässä
säässä.

KOMPAKTI DIGITAALINEN NÄYTTÖ
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PPOOLLTTTTOOAAIINNEE JJAA ÖÖLLJJYY

PPoollttttooaaiinneevvaaaattiimmuukksseett

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
KKääyyttää aaiinnaa ttuuoorreettttaa bbeennssiiiinnii//öölljjyysseeoossttaa.. BBeennssiiiinnii hhaappeettttuuuu,, jjaa ttää--
mmää jjoohhttaaaa ookkttaaaanniilluuvvuunn jjaa hhaaiihhttuuvviieenn yyhhddiisstteeiiddeenn vväähheenneemmii--
sseeeenn sseekkää ttaahhnnaann sseekkää hhaarrttssiinn mmuuooddoossttuummiisseeeenn,, mmiikkää vvooii
vvaahhiinnggooiittttaaaa ppoollttttooaaiinneejjäärrjjeesstteellmmääää.. SSeekkooiittaa ssooppiivvaaaa öölljjyyää bbeenn--
ssiiiinniiiinn ssuuoossiitteelllluussssaa ssuuhhtteeeessssaa..

Alkoholipolttoaineseokset vaihtelevat maasta ja alueesta riippuen.
Ajoneuvosi on suunniteltu käytettäväksi suositelluilla polttoaineilla.
Ota kuitenkin seuraavat seikat huomioon:
– Ei ole suositeltavaa käyttää polttoainetta, jonka alkoholipitoisuus

ylittää paikallisten säännösten rajan, sillä tällöin polttoainejärjestel-
män komponenteissa saattaa ilmetä seuraavia ongelmia:
– käynnistys- ja käyntiongelmat
– kumi- ja muoviosien heikkeneminen
– metalliosien korroosio
– moottorin sisäisten osien vaurioituminen.

– Tarkasta säännöllisesti polttoainevuotojen varalta tai polttoainejär-
jestelmässä mahdollisesti ilmenevien muiden epänormaalien olo-
suhteiden varalta, jos epäilet, että polttoaineen alkoholipitoisuus
on paikallisia säännöksiä suurempi.

– Alkoholia sisältävät polttoaineseokset keräävät kosteutta, joka
saattaa johtaa polttoaineen faasierkautumiseen ja aiheuttaa moot-
torin suorituskykyongelmia tai moottorivaurioita.

SSuuoossiitteellttuu ppoollttttooaaiinnee
Polttoaineen vähimmäisoktaaniluvun on täytettävä seuraavat
vaatimukset.

Käytä lyijytöntä bensiiniä, joka sisältää ENINTÄÄN 10 % etanolia.

PPoollttttooaaiinneettyyyyppppii VVäähhiimmmmääiissookkttaaaanniilluukkuu

Polttoaine ILMAN etanolia 91 AKI (RON+MON)/2
95 RON

Polttoaine, jossa voi olla
ENINTÄÄN 10 % etanolia

91 AKI (RON+MON)/2
95 RON
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PPoollttttooaaiinneettyyyyppppii VVäähhiimmmmääiissookkttaaaanniilluukkuu

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää kkoosskkaaaann kkookkeeiillee mmuuiittaa ppoollttttooaaiinneeiittaa.. VVäääärräännllaaiisseenn ppoollttttooaaii--
nneeeenn kkääyyttttöö ssaaaattttaaaa vvaauurriiooiittttaaaa mmoooottttoorriiaa ttaaii
ppoollttttooaaiinneejjäärrjjeesstteellmmääää..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄLLÄÄ kkääyyttää ppoollttttooaaiinneettttaa ppoollttttooaaiinneeppuummppuuiissttaa,, jjooiissssaa oonn mmeerrkkiinn--
ttää EE8855..

Yhdysvaltain EPA-säännöt kieltävät E15-polttoaineen käytön.

EEssiisseekkooiitteettttuu öölljjyy
Tässä ajoneuvossa ei ole tuorevoiteluöljypumppua.

Öljy on sekoitettava ensin polttoaineeseen hyväksytyssä polttoaineas-
tiassa ja kaadettava sitten polttoainesäiliöön.

EEssiisseekkooiitteettuunn ppoollttttooaaiinneeeenn//öölljjyynn ssuuhhddee

SSeekkooiittuussssuuhhddee 3333::11

16,5 l polttoainetta + 500 ml öljyä

5 gallonaa (USA) polttoainetta + 19,4 unssia (USA) öljyä

5 gallonaa (Britannia) polttoainetta + 24,2 unssia (Britannia) öljyä

POLTTOAINE JA ÖLJY
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SSuuoossiitteellttuu eessiisseekkooiitteettttuu öölljjyy

SSuuoossiitteellttuu eessiisseekkooiittuussöölljjyy

Synteettinen XPS 2T X2-RS -öljy kilpakäyttöön

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
MMoooottttoorrii oonn ssuuuunnnniitteellttuu jjaa tteessttaattttuu kkääyyttttääeenn 22TT XX22--RRSS SSyynntthheettiicc
RRaacciinngg --mmoooottttoorriiöölljjyyää.. BBRRPP ssuuoossiitttteelleeee kkääyyttttäämmäääänn aaiinnaa ttäättää ööll--
jjyyää.. ÄÄllää kkoosskkaaaann kkookkeeiillee mmuuiittaa ppoollttttooaaiinneeeenn//öölljjyynn sseeoossssuuhhtteeiittaa..
MMoooottttoorriillllee ssooppiimmaattttoommaann öölljjyynn ttaaii vväääärräänn ppoollttttooaaiinneeeenn//öölljjyynn
sseeoossssuuhhtteeeenn kkääyyttöössttää aaiihheeuuttuunneeeett vvaahhiinnggoott eeiivväätt kkuuuulluu BBRRPP::nn
rraajjooiitteettuunn ttaakkuuuunn ppiiiirriiiinn..

TTaannkkkkaaaammiinneenn

VVAARROOIITTUUSS
PPyyssääyyttää aaiinnaa mmoooottttoorrii eennnneenn ttaannkkkkaaaammiissttaa..

VVAARROOIITTUUSS
PPoollttttooaaiinnee oonn ttuulleennaarrkkaaaa jjaa ttiieettyyiissssää oolloossuuhhtteeiissssaa
rrääjjäähhddyysshheerrkkkkääää..
ÄÄllää kkoosskkaaaann kkääyyttää aavvoottuullttaa ppoollttttooaaiinneemmäääärräänn ttaarrkkaassttaammiisseeeenn..
ÄÄllää kkoosskkaaaann ttuuppaakkooii ttaaii ssaallllii lläähheeiissyyyyddeessssää aavvoottuullttaa ttaaii
kkiippiinnööiittää..
TTyyöösskkeenntteellee aaiinnaa hhyyvviinn ttuuuulleetteettuuiissssaa ttiillooiissssaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Älä istu tai nojaa kelkkaan, jos polttoainesäiliön korkki ei ole kunnolla
paikoillaan.

1. Pysäytä moottori.
2. Kuljettajan ja matkustajan on noustava ajoneuvosta.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää aannnnaa kkeenneennkkäääänn iissttuuaa aajjoonneeuuvvoossssaa ttaannkkkkaaaammiisseenn aaiikkaannaa..

3. Kierrä polttoainesäiliön korkki auki hitaasti vastapäivään vakaut-
taaksesi painnen ennen sen irrottamista.

POLTTOAINE JA ÖLJY
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TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
On normaalia, että tässä yhteydessä kuuluu lyhyt viheltävä ääni.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Polttoainesäiliön korkki

4. Aseta suppilo täyttöputkeen
5. Kaada polttoainetta hitaasti, jotta ilma pääsee poistumaan säiliöstä

eikä tapahdu takaisinvirtausta. Varo ettei polttoainetta vuoda ulos.
6. Lopeta täyttäminen, kun polttoaine saavuttaa täyttöputken pohjan.

ÄÄllää ttääyyttää lliiiikkaaaa..

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann ttääyyttää ppoollttttooaaiinneessääiilliiööttää ppiirriippiinnttaaaann eennnneenn aajjoonneeuu--
vvoonn vviieemmiissttää lläämmppiimmäääänn.. LLäämmppööttiillaann nnoouusstteessssaa ppoollttttooaaiinnee llaaaa--
jjeenneeee jjaa ssaaaattttaaaa vvuuoottaaaa yyllii..

7. Kiristä polttoainesäiliön korkki myötäpäivään kunnolla kiinni.

POLTTOAINE JA ÖLJY
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VVAARROOIITTUUSS
PPyyyyhhii aajjoonneeuuvvoossttaa aaiinnaa kkaaiikkkkii vväähhääiinneennkkiinn yylliivvuuoottaannuutt ppoollttttooaaii--
nnee ppooiiss.. MMiikkäällii mmiittttaavvaa yylliivvuuoottoo ttaappaahhttuuuu,, iirrrroottaa ssiivvuuppaanneeeelliitt
ppooiissttaaaakksseessii ppoollttttooaaiinneehhuuuurruutt mmoooottttoorriinn lloohhkkoossttaa eennnneenn
aallooiittttaammiissttaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Älä istu tai nojaa kelkkaan, jos polttoainesäiliön korkki ei ole kunnolla
paikoillaan.

POLTTOAINE JA ÖLJY



123

SSIISSÄÄÄÄNNAAJJOOVVAAIIHHEE

KKääyyttttöö ssiissäääännaajjoovvaaiihheeeessssaa
MMoooottttoorrii
Sisäänajovaiheen aikana:
– Vältä pitkäkestoista ajamista täydellä kaasulla.
– Vältä jatkuvia kiihdytyksiä.
– Vältä pitkiä ajoja täydellä nopeudella.
– Vältä moottorin ylikuumenemista.

On kuitenkin hyvä suorittaa sisäänajon aikana lyhyitä kiihdytyksiä se-
kä vaihdella ajonopeutta.

Moottorin hallintajärjestelmä kontrolloi joitakin moottorin parametreja
ennalta määritellyn ajan.

Kesto perustuu polttoainemäärään. Sisäänajovaihe kestää suurin piir-
tein kaksi polttoainetankillista.

Tämän vaiheen aikana:
– Moottorin suorituskyky ja käyttäytyminen ei ole optimaalista.
– Polttoaineen- ja öljynkulutus on normaalia suurempaa.

Ensimmäisten käyttötuntien aikana on seurattava vesipumpun akselin
öljysäiliön tasoa. On normaalia, että se laskee hieman. Sen tulee ta-
saantua jonkin ajan kuluttua ja pysyä sitten tasaisena pidemmän
aikaa.

1. Normaali öljyn pinnan taso

VVaarriiaaaattttoorriihhiihhnnaa
Uutta hihnaa on sisäänajettava 50 km(30 mi).
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Sisäänajovaiheen aikana:
– Vältä voimakasta kiihdyttämistä ja hidastamista.
– Vältä kuorman hinaamista.
– Vältä ajamista täydellä nopeudella.

Jos ajoneuvo liikkuu eteenpäin, laske variaattorihihnan korkeutta esi-
säätöä alemmas. Katso variaattorihihna osassa huoltotoimenpiteet.

SISÄÄNAJOVAIHE
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PPEERRUUSSTTOOIIMMEENNPPIITTEEEETT

MMoooottttoorriinn kkääyynnnniissttäämmiinneenn
TTooiimmeennppiitteeeett
1. Kytke seisontajarru päälle.
2. Tarkista kaasuvivun toiminta uudelleen.
3. Pistä kypärä päähäsi.
4. Varmista, että turvakatkaisimen pistoke on asennettu moottorin py-

säytyskatkaisimeen ja että sen naru on kiinnitetty ajovarusteisiisi.
5. Varmista, että moottorin hätäkatkaisin on ON-asennossa

(ylhäällä).

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann ppaaiinnaa kkaaaassuuaa uuuuddeelllleeeenn,, kkuunn kkääyynnnniissttäätt mmoooottttoorriiaa..

6. Vapauta seisontajarru.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Älä vapauta seisontajarrua kylmäkäynnistyksen yhteydessä. Suorita
kelkan esilämmitys kuten selitetty jäljempänä.

7. Tartu käsikäynnistyskahvaan, vedä kahvasta hitaasti kunnes tun-
net vastusta ja tartu sitten kahvaan tiukasti ja vedä voimakkaasti
käynnistääksesi moottorin.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Käsikäynnistimellä moottoriin välitettävä vääntömomentti voi olla enin-
tään 80 Nm (59 lbf-ft). Käynnistimen naruun kohdistuva voima voi olla
enintään 2 200 N (494,6 lbf).

KKeellkkaann eessiilläämmmmiittyyss
Kelkka pitää lämmittää ennen jokaista ajokertaa seuraavalla tavalla.

1. Käynnistä moottori kuten kuvattu edellä kohdassa Moottorin
käynnistäminen.

2. Anna moottorin lämmetä yksi tai kaksi minuuttia joutokäynnillä.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Moottori sammuu käytyään joutokäyntiä noin 12 minuuttia.

3. Vapauta seisontajarru.
4. Paina kaasua kunnes I-variaattori kytkeytyy. Aja ensimmäiset kak-

si tai kolme minuuttia hitaalla nopeudella.
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TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
EElllleeii aajjoonneeuuvvoo lliiiikkuu kkaaaassuuttttaaeessssaassii,, ssaammmmuuttaa mmoooottttoorrii,, iirrrroottaa
ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ppiissttookkee mmoooottttoorriinn ppyyssääyyttyysskkaattkkaaiissiimmeessttaa jjaa
ssuuoorriittaa sseeuurraaaavvaatt ttooiimmeennppiitteeeett..
–– TTaarrkkaassttaa,, oovvaattkkoo ssuukksseett jjuuuuttttuunneeeett mmaaaahhaann kkiiiinnnnii.. NNoossttaa yykk--

ssii ssuukkssii kkeerrrraallllaaaann kkaahhvvaassttaa jjaa llaasskkee ssee ssiitttteenn mmaaaahhaann..
–– TTaarrkkaassttaa,, oonnkkoo tteellaammaattttoo jjuuuuttttuunnuutt mmaaaahhaann kkiiiinnnnii.. NNoossttaa kkeell--

kkaann ttaakkaappäääättää yyllööss,, kkuunnnneess tteellaammaattttoo oonn iirrttii mmaaaassttaa,, jjaa ppuu--
ddoottaa ttaakkaappääää ttaakkaaiissiinn mmaaaahhaann..

–– TTaarrkkaassttaa,, oonnkkoo tteellaassttoonn jjoouussiittuukksseeeenn kkeerräääännttyynnyytt kkoovvaaaa lluunn--
ttaa ttaaii jjäääättää,, jjookkaa vvooiissii eessttääää mmaattoonn ppyyöörriimmiisseenn.. PPuuhhddiissttaa ttee--
llaassttoonn aalluuee..

HHUUOOMMIIOO
EEhhkkääiissee lloouukkkkaaaannttuummiisseett kkääyyttttäämmäällllää aassiiaannmmuukkaaiissiiaa nnoossttootteekk--
nniiiikkooiittaa,, eetteennkkiinn jjaallkkaavvooiimmaaaa.. ÄÄllää yyrriittää nnoossttaaaa aajjoonneeuuvvoonn ttaakkaaoo--
ssaaaa,, jjooss ssee ttuunnttuuuu lliiiiaann ppaaiinnaavvaallttaa..

VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttaa,, eettttää ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ppiissttookkee oonn iirrrrootteettttuu ppaaiikkaallttaaaann,,
eennnneenn kkuuiinn sseeiissoott aajjoonneeuuvvoonn eeddeessssää ttaaii ttyyöösskkeenntteelleett tteellaammaattoonn
ttaaii tteellaassttoonn jjoouussiittuukksseenn kkoommppoonneennttttiieenn ppaarriissssaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Esilämmitystä kontrolloidaan sähköisesti. Tämän jakson aikana (enin-
tään 10 minuuttia, ilman lämpötilasta riippuen) moottorin kierrosluku
on rajoitettu.

MMoooottttoorriinn ssaammmmuuttuuss
Vapauta kaasuvipu ja odota, kunnes moottori on palautunut
joutokäynnille.

Sammuta moottori käyttäen joko moottorin hätäkatkaisinta tai vetä-
mällä turvakatkaisimen pistoke irti moottorin pysäytyskatkaisimesta.

VVAARROOIITTUUSS
IIrrrroottaa aaiinnaa ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ppiissttookkee mmoooottttoorriinn ppyyssääyyttyysskkaattkkaaii--
ssiimmeessttaa,, kkuunn llooppeettaatt aajjaammiisseenn.. NNääiinn eessttäätt aajjoonneeuuvvoossii lluuvvaattttoo--
mmaann kkääyyttöönn..

PERUSTOIMENPITEET
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Moottorin sammutuksen jälkeen:

Tuuletin voi jäädä päälle 1–4 minuutiksi sammutuksen jälkeen pako-
kaasun lämpötilasta riippuen.

PERUSTOIMENPITEET
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AAJJOO--OOLLOOSSUUHHTTEEEETT JJAA MMOOOOTTTTOORRIIKKEELLKKKKAASSII

KKoorrkkeeuuss
Moottorikelkkasi on tehtaalla kalibroitu ajettavaksi tietyllä ajokorkeu-
della (suhteessa merenpintaan).

Uudessa moottorikelkassa on ohjaustankoon kiinnitetty lipuke, josta
kyseisen kelkan kalibrointi ilmenee. Lue Ajoneuvon turvallisuustiedot.

Jos et jostakin syystä tiedä oman moottorikelkkasi kalibrointia, ota yh-
teys valtuutettuun BRP-kelkkojen jälleenmyyjään.

Jos moottorikelkkaasi aiotaan käyttää määritellyn ajokorkeusalueen
ulkopuolella, pyydä valtuutettua BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjää
säätämään moottorikelkkasi vastaavasti.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
VVäääärrää aajjookkoorrkkeeuuddeenn ssäääättöö llaasskkeeee ssuuoorriittuusskkyykkyyää jjaa ssaaaattttaaaa aaii--
hheeuuttttaaaa vvaakkaavviiaa vvaauurriiooiittaa mmoooottttoorriikkeellkkaallllee..

LLäämmppööttiillaa
Näiden moottoreiden ohjausjärjestelmä säätää ilma-/polttoainesuh-
teen optimaaliseksi kaikissa lämpötiloissa.

PPaakkkkaaaannttuunnuutt lluummii
Kaikki mallit, joita tämä käsikirja koskee ja joiden telamaton profiili on
vähintään 44 mm (1,75 nin), on suunniteltu ajoon syvässä lumessa, ei-
kä niillä pidä koskaan ajaa pitkiä aikoja vähälumisissa oloissa tai ko-
vaksi pakkaantuneilla pinnoilla.

Jos sinun täytyy ajaa tämäntyyppisissä olosuhteissa:
– Vältä ylittämästä nopeutta 70 km/t (45 MPH) missään olosuhteissa
– Vältä äkkikiihdytystä (yli 75 % kaasua)
– Jääraapimia tulee käyttää
– Moottorin lämpötilan ei tule ylittää lämpömittarissa 75 %.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
KKuunn ttäällllaaiisseellllaa tteellaammaattoollllaa aajjeettaaaann kkoovvaaaa vvaauuhhttiiaa rreeiittiillllää,, ppaakk--
kkaauuttuunneeeessssaa lluummeessssaa ttaaii jjäääällllää,, mmaattoonn hhaarrjjaapprrooffiiiilliiiinn kkoohhddiissttuuuu
kkoovvaa rraassiittuuss jjaa pprrooffiiiillii lläämmppeenneeee.. SSee vvooii mmyyööss llyyhheennttääää vvooiimmaakk--
kkaaaassttii ttiieettttyyjjeenn kkuulluuvviieenn oossiieenn kkääyyttttööiikkääää.. JJoottttaa vväälltteettäääänn tteellaa--
mmaattoonn jjaa kkuulluuvviieenn oossiieenn kkuunnnnoonn hheeiikkeennttyymmiinneenn,,
llaammiinnaaaattttiivvaauurriioott ttaaii vvaauurriioott,, vväähheennnnää nnooppeeuuttttaa jjaa mmiinniimmooii aajjoo--
mmaattkkaa,, kkuunn aajjaatt ttäämmäännttyyyyppppiisseessssää mmaaaassttoossssaa..

JJäääärraaaappiimmiillllaa vvaarruusstteettuutt aajjoonneeuuvvoott
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Ajoneuvoon asennetut jääraapimet tehostavat moottorin jäähdytystä
sekä voitelevat ja jäähdyttävät telamaton solkia ja liukuja. Jääraapimia
on käytettävä aina ajettaessa jäällä, kovaan pakkautuneessa lumessa
tai muissa sellaisissa olosuhteissa, jolloin lunta ei irtoa telaston jousi-
tukseen ja tunneliin.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
KKoorrkkeeaapprrooffiiiilliisseellllaa tteellaammaattoollllaa vvaarruusstteettuuiillllaa mmoooottttoorriikkeellkkooiillllaa eeii
oollee ssuuoossiitteellttaavvaaaa aajjaaaa rreeiitteeiillllää ttaaii kkoovvaakkssii ppaakkkkaauuttuunneeeessssaa lluu--
mmeessssaa.. TTäällllööiinn oonn eerriittttääiinn ssuuoossiitteellttaavvaaaa kkääyyttttääää ttuukkiippyyöörriiää jjaa
jjäääärraaaappiimmiiaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
Tällaisessa maastossa ajaminen vaarantaa telamaton

luotettavuuden ja takuun

Jos ajoneuvossa on seuraava telamaton harjaprofiilin korkeus, älä yli-
tä ilmoitettua jatkuvaa ajonopeutta.

TTeellaammaattoonn hhaarrjjaapprrooffiiiilliinn
kkoorrkkeeuuss JJaattkkuuvvaa eenniimmmmääiissnnooppeeuuss

57 mm (2,25 in)
60 mm (2,36 in) 110 km/h (70 mph)

64 mm (2,52 in)
75 mm (3 in) 95 km/h (60 mph)

AJO-OLOSUHTEET JA MOOTTORIKELKKASI
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VVIIRRIITTÄÄ AAJJOO--OOLLOOSSUUHHTTEEIIDDEENN MMUUKKAAAANN
Moottorikelkan käsittely ja ajomukavuus ovat riippuvaisia useammista
säädöistä.

VVAARROOIITTUUSS
JJoouussiittuukksseenn ssäääättäämmiinneenn ssaaaattttaaaa vvaaiikkuuttttaaaa aajjoonneeuuvvoonn kkäässiitteellttää--
vvyyyytteeeenn.. KKääyyttää aaiinnaa aaiikkaaaa ppeerreehhttyyääkksseessii aajjoonneeuuvvoonn kkääyyttttääyyttyy--
mmiisseeeenn,, kkuunn oolleett mmuuuuttttaannuutt jjoottaaiinn jjoouussiittuukksseenn ssäääättööää.. SSääääddää
aaiinnaa jjoouussiittuusskkoommppoonneennttiitt ooiikkeeaallllaa jjaa vvaasseemmmmaallllaa ppuuoolleellllaa kkeess--
kkeennäääänn ssaammaaaann ssäääättööaarrvvoooonn..

Jousituksen säädön valinta vaihtelee riippuen kuljetettavasta kuor-
masta, kuljettajan painosta, henkilökohtaisista mieltymyksistä, ajono-
peudesta ja reitin kunnosta.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Jotkut säädöt eivät välttämättä ole mahdollisia juuri omaan kelkkaasi.

VVAARROOIITTUUSS
EEnnnneenn kkuuiinn ssuuoorriittaatt mmiittäääänn jjoouussiittuukksseenn ssäääättööttooiimmeennppiitteeiittää,,
mmuuiissttaa::
–– PPyyssääkkööii ttuurrvvaalllliisseeeenn ppaaiikkkkaaaann..
–– IIrrrroottaa ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ppiissttookkee mmoooottttoorriinn

ppyyssääyyttyysskkaattkkaaiissiimmeessttaa..
–– KKääyyttää ssooppiivvaaaa nnoossttoollaaiitteettttaa ttaaii ppyyyyddää aappuuaa aajjoonneeuuvvoonn nnoossttaa--

mmiisseeeenn.. EElllleeii nnoossttoollaaiittee oollee kkääyyttöössssää,, kkääyyttää ooiikkeeaaaa nnoossttoo--
tteekknniiiikkkkaaaa jjaa nnoossttaa jjaallkkoojjeessii vvooiimmaallllaa..

–– ÄÄllää yyrriittää nnoossttaaaa aajjoonneeuuvvoonn eettuu-- ttaaii ttaakkaaoossaaaa,, jjooss ssee ttuunnttuuuu
lliiiiaann ppaaiinnaavvaallttaa..

–– TTuuee aajjoonneeuuvvoonn eettuuppääää yyllööss mmaaaassttaa ssooppiivvaallllaa llaaiitttteeeellllaa eenn--
nneenn jjoouussiittuukksseenn ssäääättööää..

–– TTuuee aajjoonneeuuvvoonn ttaakkaappääää yyllööss mmaaaassttaa ssooppiivvaallllaa llaaiitttteeeellllaa eenn--
nneenn jjoouussiittuukksseenn ssäääättööää..

–– VVaarrmmiissttaa,, eettttää llaaiittee oonn vvaakkaaaa jjaa ttuukkeevvaa..

Paras tapa säätää jousitusta on muuttaa jokaista säätöä kerrallaan oi-
keassa järjestyksessä. Eri säädöt vaikuttavat toisiinsa. Esimerkiksi
saattaa olla tarpeen säätää keskijousi uudelleen etujousien säädön
jälkeen. Koeaja ajoneuvo säädön yhteydessä aina samoissa olosuh-
teissa; sama reitti, ajonopeus, lumiolosuhteet, kuljettajan ajoasento
jne. Etene järjestelmällisesti kunnes olet tyytyväinen.

Seuraavassa on suuntaa antavia ohjeita jousituksen hienosäätöön.
Käytä työkalusarjassa mukana olevaa jousituksen säätötyökalua.
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EEttuujjoouussiittuukksseenn ssääääddöött
EEttuujjoouusseett
Etujousen esijännitys vaikuttaa etujousituksen jäykkyyteen.

Etujousen esijännitys vaikuttaa lisäksi myös ohjattavuuteen.

TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Esijännityksen
lisääminen

Kovempi etujousitus

Korkeampi etuosa

Tarkempi ohjaus

Enemmän iskunvaimennuskykyä

Esijännityksen
vähentäminen

Pehmeämpi etujousitus

Matalampi etuosa

Kevyempi ohjaus

Vähemmän iskunvaimennuskykyä

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Jousen esijännityksen säätörengas
2. Lisää esijännitystä
3. Vähennä esijännitystä

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
VVaarrmmiissttaa,, eettttää mmoolleemmmmaatt eettuujjoouusseett oovvaatt yyhhää eessiijjäännnniitteettttyyiinnää,,
kkuunn kkeellkkaann eettuuppääää oonn iirrttii mmaaaassttaa..
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IIsskkuunnvvaaiimmeennttiimmeenn vvaaiimmeennnnuuss

SSÄÄÄÄTTÖÖRRUUUUVVIITT
1. Nopea paluuvaimennus – punainen ruuvi
2. Nopea puristusvaimennus – sininen ruuvi
3. Hidas puristusvaimennus – harmaa ruuvi
4. Ohitusruuvi

HHiiddaass ppuurriissttuussvvaaiimmeennnnuuss ((hhaarrmmaaaa rruuuuvvii))
Hidas puristusvaimennus ohjaa sitä, miten iskunvaimennin reagoi al-
haiseen jousituksen nopeuteen (hitaat joustot, useimmiten ajettaessa
alhaisilla nopeuksilla).

TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Hitaan puristusvaimennuksen
lisääminen

Jäykempi puristusvaimennus
(hidas puristus)

Hitaan puristusvaimennuksen
vähentäminen

Pehmeämpi puristusvaimennus
(hidas puristus)

Lisää vaimennusvoimaa kääntämällä myötäpäivään ja vähennä sitä
kääntämällä vastapäivään.

NNooppeeaann nnooppeeuuddeenn ppuurriissttuussvvaaiimmeennnnuuss
Nopea puristusvaimennus ohjaa sitä, miten iskunvaimennin reagoi no-
peaan jousituksen nopeuteen (nopeat joustot, useimmiten ajettaessa
suuremmilla nopeuksilla).
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TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Nopean nopeuden
puristusvaimennuksen
lisääminen

Jäykempi puristusvaimennus
(nopea puristus)

Nopean nopeuden
puristusvaimennuksen
vähentäminen

Pehmeämpi puristusvaimennus
(nopea puristus)

Lisää vaimennusvoimaa kääntämällä myötäpäivään ja vähennä sitä
kääntämällä vastapäivään.

NNooppeeaa ppaalluuuuvvaaiimmeennnnuuss ((ppuunnaaiinneenn rruuuuvvii))
Nopea paluuvaimennus ohjaa, kuinka iskunvaimennin reagoi jatkeliik-
keessä. Teho tuntuu eniten siinä, kuinka jousitus reagoi töyssyihin ja
nopeisiin voimamuutoksiin. Tämä vaikuttaa myös siihen, kuinka no-
peasti iskunvaimennin laajenee.

TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Nopean nopeuden
paluuvaimennuksen lisääminen

Nopeuden vaimennus
jousituksen laajennuksessa.
Jousitus reagoi hitaammin,
jolloin se sopeutuu vähemmän
maaston töyssyihin.

Nopean nopeuden
paluuvaimennuksen
vähentäminen

Antaa jousituksen liikkua
nopeammin laajennuksessa,
jolloin se pystyy seuraamaan
useimpia maaston töyssyjä.

Lisää vaimennusvoimaa kääntämällä myötäpäivään ja vähennä sitä
kääntämällä vastapäivään.

OOhhiittuukksseenn ssäääättöö
Ohitus säätää, paljonko öljyä pääsee iskunvaimentimen venttiileihin.
Tämä vähentää vaimennusvoimaa ja pehmentää ajoa.
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TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Ohituksen lisääminen
Vähentää vaimennusvoimaa
sekä purituksessa että
paluussa, mikä pehmentää
ajoa.

Ohituksen vähentäminen
Lisää vaimennusvoimaa sekä
puristuksessa että paluussa.
Jousitus pystyy vaimentamaan
suurempia iskuja.

Vähennä ohitusta kiertämällä myötäpäivään ja lisää ohitusta kiertä-
mällä vastapäivään.

TTaakkaajjoouussiittuukksseenn ssääääddöött

SSÄÄÄÄDDEETTTTÄÄVVÄÄTT KKOOMMPPOONNEENNTTIITT
1. Takajousen esikuormitus
2. Keskimmäinen iskunvaimennin
3. Keskijousen esijännitys
4. Rajoitinhihnat
5. Takaiskunvaimennin

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAiinnaa kkuunn ssääääddäätt tteellaassttoonn jjoouussiittuussttaa,, ttaarrkkiissttaa mmyyööss tteellaammaattoonn kkii--
rreeyyss,, jjaa ssääääddää ttaarrvviittttaaeessssaa..

RRaajjooiittiinnhhiihhnnaa
Rajoitinhihnan pituus vaikuttaa keskijouseen kohdistuvaan painomää-
rään erityisesti kiihdytyksen aikana, jolloin etupää kohoaa.

Rajoitinhihnojen pituus vaikuttaa myös keskijousen joustomatkaan.
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TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAiinnaa kkuunn rraajjooiittiinnhhiihhnnaann ppiittuuuuttttaa mmuuuutteettaaaann,, tteellaammaattoonn kkiirreeyyss ppii--
ttääää ttaarrkkaassttaaaa..

TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Rajoitinhihnan pituuden
lisääminen

Kevyempi suksipaine
kiihdytettäessä

Enemmän keskijousen
joustomatkaa

Enemmän
iskunvaimennuskykyä

Rajoitinhihnan pituuden
vähentäminen

Raskaampi suksipaine
kiihdytettäessä

Vähemmän keskijousen
joustomatkaa

Vähemmän
iskunvaimennuskykyä

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Rajoitinhihna voidaan asettaa asentoihin 1, 2, 3, 4 ja 5. Alla ovat kuvat
asennoista 1 ja 3. Pienemmät numerot vastaavat pitempää hihnan
asetusta.
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RRAAJJOOIITTIINNHHIIHHNNAANN AASSEENNTTOO 11 ((11.. RREEIIKKÄÄ,, PPIISSIINN)) ––
TTEEHHDDAASSAASSEETTUUSS
1. Ensimmäinen reikä loppupäästä
2. Takaosaa kohti
3. Hihnan kärki koskettaa hihnan akselia
4. Kaksi reikää avoinna ruuvin kannan ja mutterin välillä
5. Etuosaa kohti
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RRAAJJOOIITTIINNHHIIHHNNAANN AASSEENNTTOO 33 ((33.. RREEIIKKÄÄ))
1. Vapaat reiät
2. Kolmas reikä loppupäästä
3. Takaosaa kohti
4. Hihnan kärki koskettaa hihnan akselia
5. Kaksi reikää avoinna ruuvin kannan ja mutterin välillä
6. Etuosaa kohti

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Rajoitinhihnan lyhentäminen saattaa heikentää ajomukavuutta. Jos
painoa tuntuu siirtyvän liikaa, yritä korjata sitä ensin säätämällä liito-
sakselia. Asenna aina rajoitinhihnan pultti niin mahdollisimman lähelle
ala-akselia.

Ajettaessa kelkalla syvässä lumessa saattaa olla tarpeellista muuttaa
rajoitinhihnojen pituutta ja/tai ajoasentoa, jolloin telamaton ja lumen
välinen kulma muuttuu. Käyttäjän kokemus eri säätövaihtoehdoista ja
lumiolosuhteet määrittävät tehokkaimman yhdistelmän.
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Yleisesti ottaen pidempi rajoitinhihnan säätö parantaa suorituskykyä
syvässä lumessa tasaisessa maastossa.

RRaajjooiittiinnhhiihhnnaann ssäääättöö eeppääkkeesskkoorraajjooiittuussaakksseelliillllaa
Rajoitinhihnat on asennettu epäkeskotyyppiselle rajoitusakselille, joka
sallii enintään 10 mm:n
(3/8 in) tarkan säädön.

1. Löysää ruuveja hieman kummaltakin puolelta.

2. Kierrä akseli haluttuun asentoon.
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3. Kiristä akselin ruuvit ohjetiukkuuteen.

Kiristysmomentti

Akselin ruuvi 48 ± 6 Nm
(35 ± 4 lbf-ft)

KKeesskkiijjoouussii
Keskijousen esijännitys vaikuttaa ohjauksen keveyteen, käsiteltävyy-
teen ja iskunvaimennuskykyyn.

Koska keskijousen esijännityksen säätö lisää enemmän tai vähem-
män painoa telamaton etuosalle, se vaikuttaa myös suorituskykyyn sy-
vässä lumessa.

TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Esijännityksen
lisääminen

Kevyempi ohjaus

Enemmän iskunvaimennuskykyä

Parempi liikkeelle lähtö syvässä lumessa

Parempi suorituskyky ja käsiteltävyys
syvässä lumessa
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TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Esijännityksen
vähentäminen

Raskaampi ohjaus

Vähemmän iskunvaimennuskykyä

Parempi käsiteltävyys reitillä

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Jousen esijännityksen säätörengas
2. Lisää esijännitystä
3. Vähennä esijännitystä

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Käytä työkalusarjassa mukana olevaa jousituksen säätötyökalua.

TTaakkaajjoouussii
Takajousen esijännitys vaikuttaa ajomukavuuteen ja ajokorkeuteen, ja
se kompensoi kuormaa.

Takajousen esijännityksen säätäminen myös lisää enemmän tai vä-
hemmän painoa moottorikelkan etupäähän. Tämän tuloksena suksiin
kohdistuu enemmän tai vähemmän painoa. Näin se vaikuttaa myös
suorituskykyyn syvässä lumessa, ohjauksen keveyteen ja
käsiteltävyyteen.
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Kevyt pohjaus huonoimmassa mahdollisessa maastossa on merkkinä
siitä, että jousien esijännitys on sopiva.

TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Esijännityksen lisääminen

Jäykempi telaston jousitus

Korkeampi takaosa

Enemmän
iskunvaimennuskykyä

Raskaampi ohjaus

Esijännityksen vähentäminen

Pehmeämpi telaston jousitus

Matalampi takaosa

Vähemmän
iskunvaimennuskykyä

Kevyempi ohjaus

Parempi suorituskyky ja
käsiteltävyys syvässä lumessa

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Ellet pääse määriteltyihin arvoihin alkuperäisjousilla, kysy valtuutetulta
Ski-Doo-jälleenmyyjältä muista saatavilla olevista jousista.

rrMMoottiioonn –– iillmmaann QQuuiicckk AAddjjuusstt --ppiikkaassäääättööää

Lisää jousen esijännitystä kääntämällä työkalulla aina vasemmanpuo-
leinen säätönokka myötäpäivään, oikeanpuoleinen nokka
vastapäivään.

HHUUOOMMIIOO
ÄÄllää kkoosskkaaaann ssääääddää ssäääättöönnookkkkiiaa ssuuoorraaaann aasseennnnoossttaa 55 aasseennttoooonn
11 ttaaii aasseennnnoossttaa 11 aasseennttoooonn 55..
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VVAARROOIITTUUSS
MMoolleemmmmaann ttaakkaajjoouusseenn eessiijjäännnniittyykksseenn oonn oollttaavvaa ssaammaa.. MMuuuuttooiinn
aajjoonneeuuvvoo ssaaaattttaaaa kkääyyttttääyyttyyää eennnnaallttaa aarrvvaaaammaattttoommaassttii jjaa jjoouussii--
ttuuss vväääännttyyää..

Säätönokissa on 5 erilaista säätöä, joista säätö 1 on pehmein.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN -- VVAASSEENN PPUUOOLLII
1. Säädä jousen esijännitystä
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– OOIIKKEEAA PPUUOOLLII
1. Säädä jousen esijännitystä

IIsskkuunnvvaaiimmeennttiimmeenn vvaaiimmeennnnuuss

SSÄÄÄÄTTÖÖRRUUUUVVIITT
1. Nopea paluuvaimennus – punainen ruuvi
2. Nopea puristusvaimennus – sininen ruuvi
3. Hidas puristusvaimennus – harmaa ruuvi
4. Ohitusruuvi – vain takaiskunvaimennin
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN EETTUUIISSKKUUNNVVAAIIMMEENNNNIINN
1. Etuiskunvaimennin
2. Säätöruuvit

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN TTAAKKAAIISSKKUUNNVVAAIIMMEENNNNIINN
1. Takaiskunvaimennin
2. Säätöruuvit
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HHiiddaass ppuurriissttuussvvaaiimmeennnnuuss ((hhaarrmmaaaa rruuuuvvii))
Hidas puristusvaimennus ohjaa sitä, miten iskunvaimennin reagoi al-
haiseen jousituksen nopeuteen (hitaat joustot, useimmiten ajettaessa
alhaisilla nopeuksilla).

TTooiimmeennppiiddee VVaaiikkuuttuuss ssuuuurriissssaa rrööyykkyyiissssää

Hitaan puristusvaimennuksen
lisääminen

Jäykempi puristusvaimennus
(hidas puristus)

Hitaan puristusvaimennuksen
vähentäminen

Pehmeämpi puristusvaimennus
(hidas puristus)

Lisää vaimennusvoimaa kääntämällä myötäpäivään ja vähennä sitä
kääntämällä vastapäivään.

NNooppeeaa ppuurriissttuussvvaaiimmeennnnuuss ((ssiinniinneenn rruuuuvvii))
Nopea puristusvaimennus ohjaa sitä, miten iskunvaimennin reagoi no-
peaan jousituksen nopeuteen (nopeat joustot, useimmiten ajettaessa
suuremmilla nopeuksilla).

TTooiimmeennppiiddee VVaaiikkuuttuuss ppiieenniissssää rrööyykkyyiissssää

Nopean nopeuden
puristusvaimennuksen
lisääminen

Jäykempi puristusvaimennus
(nopea puristus)

Nopean nopeuden
puristusvaimennuksen
vähentäminen

Pehmeämpi puristusvaimennus
(nopea puristus)

Lisää vaimennusvoimaa kääntämällä myötäpäivään ja vähennä sitä
kääntämällä vastapäivään.

NNooppeeaa ppaalluuuuvvaaiimmeennnnuuss ((ppuunnaaiinneenn rruuuuvvii))
Nopea paluuvaimennus ohjaa, kuinka iskunvaimennin reagoi jatkeliik-
keessä. Teho tuntuu eniten siinä, kuinka jousitus reagoi töyssyihin ja
nopeisiin voimamuutoksiin. Tämä vaikuttaa myös siihen, kuinka no-
peasti iskunvaimennin laajenee.
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TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Nopean nopeuden
paluuvaimennuksen lisääminen

Nopeuden vaimennus
jousituksen laajennuksessa.
Jousitus reagoi hitaammin,
jolloin se sopeutuu vähemmän
maaston töyssyihin.

Nopean nopeuden
paluuvaimennuksen
vähentäminen

Antaa jousituksen liikkua
nopeammin laajennuksessa,
jolloin se pystyy seuraamaan
useimpia maaston töyssyjä.

Lisää vaimennusvoimaa kääntämällä myötäpäivään ja vähennä sitä
kääntämällä vastapäivään.

OOhhiittuukksseenn ssäääättöö ((ttaakkaaiisskkuunnvvaaiimmeennnniinn))
Ohitus säätää, paljonko öljyä pääsee iskunvaimentimen venttiileihin.
Tämä vähentää vaimennusvoimaa ja pehmentää ajoa.

TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Ohituksen lisääminen
Vähentää vaimennusvoimaa
sekä purituksessa että
paluussa, mikä pehmentää
ajoa.

Ohituksen vähentäminen
Lisää vaimennusvoimaa sekä
puristuksessa että paluussa.
Jousitus pystyy vaimentamaan
suurempia iskuja.

Vähennä ohitusta kiertämällä myötäpäivään ja lisää ohitusta kiertä-
mällä vastapäivään.

HHoolleesshhoott--llaaiittee
Holeshot-laite on jousituksen esikuormituslaite, joka on suunniteltu
tarjoamaan nopeampi ja tehokkaampi tapa tehon siirtämiseen
maahan.

Punainen painike on kiinnitetty takajousituksen oikealle puolelle.
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Kun jousitusta puristetaan, sen liikettä varten tarvitaan enemmän voi-
maa. Tästä seuraa nopeampi painonsiirto, mikä auttaa siirtämään te-
hon nopeammin maahan.

HHoolleesshhoott--llaaiitttteeeenn aakkttiivvooiinnttii
1. Aseta laite lähtöviivalle kohdistettuna ja lähtövalmiina. Hyppiminen

astinlaudalla tai pomppiminen istuimella telamaton asettamista
varten, jos näin tehdään, tulee tehdä nyt.

1. Pompi istuimella
2. Hypi astinlaudalla
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2. Laske tunneli puristamalla jousitusta riittävästi, jotta holeshot-pai-
nikkeen voi painaa TÄYSIN sisään.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ:: On erittäin suositeltavaa, että toinen henkilö auttaa ho-
leshot-laitteen aktivoinnissa.

Vaihe 1.Paina painiketta
Vaihe 2.Varmista, että painike on painettu täysin sisään
3. Pidä painiketta painettuna ja anna alustan nousta hitaasti poista-

malla painoa alustalta. Kun tunneli lakkaa liikkumasta ylös, painik-
keen tulisi pysyä täysin sisään painettuna ja jousituksen osittain
puristettuna. Holeshot-laite on nyt aktiivinen.
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TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ:: Tässä tilassa kaikki äkillinen paine astinlaudalla tai liike
kelkalla aiheuttaa holeshot-laitteen passivoinnin.

4. Kun holeshot-laite on aktiivinen, voit käyttää putkea lämpimämpä-
nä ja valmistautua lähtöön. Hyppimistä astinlaudalla tai pomppi-
mista istuimella telamaton asettamista varten ei suositella, kun
holeshot-laite on aktivoitu.
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SSäääättöövviinnkkkkeejjää aajjoonneeuuvvoonn aajjookkääyyttttääyyttyymmiisseenn
mmuukkaaaann

OOnnggeellmmaa KKoorrjjaaaavvaatt ttooiimmeennppiitteeeett

Etujousitus nykii

Tarkista suksen kohdistus.
– Vähennä etujousituksen jousen

esijännitystä.
– Lisää keskijousen esijännitystä.
– Vähennä takajousen esijännitystä.

Ohjaus on liian raskas
tasaisissa nopeuksissa

– Vähennä etujousituksen jousen
esijännitystä.

– Lisää keskijousen esijännitystä.

Ohjaus tuntuu liian
raskaalta kiihdytettäessä

– Vähennä takajousen esijännitystä.
– Pidennä rajoitinhihnaa.

Suksi nousee liian
korkealle käännöksissä
tai kiihdytettäessä

– Lyhennä rajoitinhihnaa.
– Lisää takajousen esijännitystä.

Kelkan peräpää tuntuu
liian jäykältä

– Vähennä takajousen esijännitystä.
– Pienennä puristusvaimennuksen

säätöä,
jos varusteena.

Kelkan peräpää tuntuu
liian pehmeältä – Lisää takajousen esijännitystä.

Takajousitus pohjaa
säännöllisesti

– Suurenna puristusvaimennuksen
säätöä,
jos varusteena.

– Lisää takajousen esijännitystä.
– Lisää keskijousen esijännitystä.
– Pidennä rajoitinhihnaa.
– Suurenna puristusvaimennuksen

säätöä,
jos varusteena.
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OOnnggeellmmaa KKoorrjjaaaavvaatt ttooiimmeennppiitteeeett

Moottorikelkka tuntuu
kääntyvän

keskikohtansa ympäri

– Vähennä keskijousen esijännitystä.
– Lisää takajousen esijännitystä.
– Lisää etujousituksen jousen

esijännitystä.
– Lyhennä rajoitinhihnaa.

Telamatto sutii liikaa
startissa – Pidennä rajoitinhihnaa.
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HHUUOOLLTTOO
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HHUUOOLLTTOOTTAAUULLUUKKKKOO
Ajoneuvosi huoltaminen on erittäin tärkeää, jotta se pysyy turvalli-
sessa käyttökunnossa.

Tämä yksikkö on valmistettu pelkästään kilpa-ajoa varten. Alla on reit-
tikäyttöön tarkoitettu taulukko, mutta lumikrossissa huolto ja tarkastus
on tehtävä aina harjoituksen tai kisan jälkeen.

VVAARROOIITTUUSS
JJooss aajjoonneeuuvvoonn aassiiaannmmuukkaaiinneenn jjaa hhuuoollttoottaauulluukkoonn mmuukkaaiinneenn
hhuuoollttoo llaaiimmiinnllyyööddäääänn,, aajjoonneeuuvvoonn kkääyyttttöö eeii vväällttttäämmäättttää oollee
ttuurrvvaalllliissttaa..

JJookkaa vvuuoossii aajjookkaauuddeenn aalluussssaa ttaaii 33 000000 kkmm::nn ((22 000000 mmaaiilliinn))
vväälleeiinn ((kkuummppii ttaahhaannssaa ttääyyttttyyyy eennssiinn))

Tarkista vikakoodit.

Säädä voimansiirtoketju.

Säädä ja linjaa telamatto.

Tarkasta jarruletku, jarrupalat ja levy.

Tarkasta jäähdytysnesteen väkevyys.

Tarkasta variaattorihihna.

Tarkasta silmämääräisesti I-variaattori ja puhdista se.

Tarkasta ja puhdista II-variaattori.

Voitele telaston jousitus. Voitele aina, kun ajoneuvoa on käytetty
kosteissa olosuhteissa (sade, lätäköt).

Tarkasta pakojärjestelmä ja tarkista vuotojen varalta.

Kiristä pakosarjan ruuvit ilmoitettuun momenttiin.

Tarkasta polttoaineputket, öljyletkut ja liitokset.

Tarkasta etujousitus.

Tarkasta takajousitus (mukaan lukien rajoitinhihnat ja liukumuovit).

Tarkasta raidetangon päät ja suksien linjaus.



155

JJookkaa vvuuoossii aajjookkaauuddeenn aalluussssaa ttaaii 33 000000 kkmm::nn ((22 000000 mmaaiilliinn))
vväälleeiinn ((kkuummppii ttaahhaannssaa ttääyyttttyyyy eennssiinn))

Säädä ajovalojen suuntaus.

Tarkasta moottorin kumikiinnitykset

Voitele etujousituksen iskunvaimentimien yläpallolaakerit

22 vvuuooddeenn vväälleeiinn ttaaii 66 000000 kkmm::nn ((44 000000 mmaaiilliinn)) vväälleeiinn ((kkuummppii
ttaahhaannssaa ttääyyttttyyyy eennssiinn))

Vaihda jarruneste.

Tarkasta kaasuvaijeri.

Puhdista ja voitele käsikäynnistin.

Vaihda ketjukoteloöljy.

Tarkasta moottorin kumikiinnitykset

33 vvuuooddeenn vväälleeiinn ttaaii 1100 000000 kkmm::nn ((66 000000 mmaaiilliinn)) vväälleeiinn ((kkuummppii
ttaahhaannssaa ttääyyttttyyyy eennssiinn))

Vaihda sytytystulpat

Puhdista ja tarkasta 3D RAVE -venttiilit. Jos venttiilin tyvessä on
öljyä, vaihda tiiviste

AAiinnaa 55 vvuuooddeenn vväälleeiinn

Vaihda moottorin jäähdytysneste.

Vaihda polttoaineputken polttoainesuodatin.

HUOLTOTAULUKKO
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HHUUOOLLTTOOTTOOIIMMEENNPPIITTEEEETT
Tämä osa sisältää perushuoltotoimenpiteiden ohjeet.

VVAARROOIITTUUSS
SSaammmmuuttaa mmoooottttoorrii,, iirrrroottaa ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ppiissttookkee jjaa nnoouuddaattaa
nnääiittää hhuuoollttoottooiimmeennppiitteeiittää hhuuoollttaaeessssaassii aajjoonneeuuvvooaassii.. EElllleett nnoouu--
ddaattaa aassiiaannmmuukkaaiissiiaa hhuuoollttoottooiimmeennppiitteeiittää,, kkuuuummaatt ttaaii lliiiikkkkuuvvaatt
oossaatt,, ssäähhkkööllaaiitttteeeett,, kkeemmiikkaaaalliitt ttaaii jjoottkkuutt mmuuuutt vvaaaarraattiillaanntteeeett vvooii--
vvaatt aaiihheeuuttttaaaa lloouukkkkaaaannttuummiisseenn..

VVAARROOIITTUUSS
MMiikkäällii ppuurrkkaammiisseenn//kkookkooaammiisseenn yyhhtteeyyddeessssää jjoouudduuttaaaann iirrrroottttaa--
mmaaaann lluukkiittuukkssiiaa ((eessiimm.. kkiiiinnnniittyysskkiieelleekkkkeeeett,, iittsseelluukkkkiiuuttuuvvaatt kkiiiinn--
nniikkkkeeeett,, jjnnee..)),, vvaaiihhddaa nnee aaiinnaa uuuussiiiinn..

MMoooottttoorriinn jjäääähhddyyttyyssnneessttee

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann aavvaaaa jjäääähhddyyttyyssnneesstteessääiilliiöönn kkoorrkkkkiiaa mmoooottttoorriinn ooll--
lleessssaa kkuuuummaa..

MMoooottttoorriinn jjäääähhddyyttyyssnneesstteemmäääärräänn ttaarrkkaassttuuss
Avaa OIKEA sivupaneeli, katso Kori ja istuin.

Tarkista jäähdytysnesteen määrä huoneenlämpötilassa. Nesteen pin-
nan tulisi jäähdytysnestesäiliössä olla kylmän tason merkin kohdalla.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Kun tarkistetaan nesteen määrää alhaisessa lämpötilassa, nesteen
pinta saattaa olla hieman matalammalla kuin alamerkki.

Jos tarvitaan suuri määrä jäähdytysnestettä tai jos koko järjestelmä pi-
tää täyttää, ota yhteys valtuutettuun BRP-moottorikelkkojen jälleen-
myyjään, johonkin korjaamoon tai valitsemaasi henkilöön.
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1. Jäähdytysnestesäiliö
2. Kylmän tason merkkiviiva

SSuuoossiitteellttuu mmoooottttoorriinn jjäääähhddyyttyyssnneessttee

SSUUOOSSIITTEELLTTUU JJÄÄÄÄHHDDYYTTYYSSNNEESSTTEE

XPS pitkäikäinen esisekoitettu jäähdytysneste

JOS SUOSITELTUA XPS-JÄÄHDYTYSNESTETTÄ
EI OLE SAATAVILLA

Tislatun veden ja pakkasnesteen sekoitus (50 % tislattua vettä, 50
% pakkasnestettä)

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
KKääyyttää aaiinnaa eerriittyyiisseessttii aalluummiiiinniimmoooottttoorreeiillllee ttaarrkkooiitteettttuuaa,, kkoorrrroooo--
ssiioonneessttooaaiinneettttaa ssiissäällttäävvääää eettyylleeeenniiggllyykkoolliippaakkkkaassnneesstteettttää..

PPaakkoojjäärrjjeesstteellmmää
PPaakkoojjäärrjjeesstteellmmäänn ttaarrkkaassttuuss
Pakoputken äänenvaimennin pitää olla keskitettynä pohjamuovissa
olevaan läpivientireikään. Pakoputkiston pitää olla puhtaana ruostees-
ta eikä vuotoja saa esiintyä. Varmista, että kaikki osat varmasti kiinni-
tettyinä paikoilleen.

Tarkista kiinnitysjousien ja lämpölevyjen kunto, ja vaihda tarvittaessa.

HUOLTOTOIMENPITEET
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Pakojärjestelmä on suunniteltu hiljentämään käyntiääntä ja paranta-
maan moottorin kokonaissuorituskykyä. Järjestelmän muuttaminen
saattaa olla vahingollista tai laitonta.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
JJooss jjookkiinn ppaakkoojjäärrjjeesstteellmmäänn oossaa ppooiisstteettaaaann,, mmuuuutteettaaaann ttaaii jjooss
jjookkiinn oossaa vviiooiittttuuuu,, mmoooottttoorrii vvooii vvaauurriiooiittuuaa vvaakkaavvaassttii..

SSyyttyyttyyssttuullppaatt
Katso sytytystulpan tyyppi kohdasta Tekniset tiedot.

SSyyttyyttyyssttuullppaann vvaaiihhttoo
Käytä irrotukseen ja asennukseen ainoastaan asiallista sytytystulppa-
hylsyä. On erityisen tärkeää välttää sivuttaisia rasituksia, jotka voivat
aiheuttaa sytytystulpan murtumisen.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Asiallinen sytytystulppahylsy
2. Epäasiallinen hylsy

SSyyttyyttyyssttuullppppiieenn iirrrroottttaammiinneenn
1. Irrota korin yläyksikkö. Katso alajakso Kori.
2. Irrota staattorin liitin. Katso Staattorin liittimeen pääsy kohdasta

magneetto ja käynnistin.
3. Puhdista sytytystulppa ja sylinterin kansi paineilmalla.

HUOLTOTOIMENPITEET
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4. Irrota lukko, joka kiinnittää sytytystulpan johtimen sytytystulppaan.

5. Irrota sytytystulpan johdot kiertämällä hattua varovasti ja vetämällä
se pois hatusta.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
Vaihe 1.Kierrä varovasti
Vaihe 2.Vedä irti
6. Kierrä sytytystulppaa auki riittävästi, jotta vapautat käytetyn kiris-

tysmomentin asianmukaisilla välineillä.

HUOLTOTOIMENPITEET
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7. Irrota sytytystulpat käsin.

SSyyttyyttyyssttuullppppiieenn aasseennnnuuss ((aallkkuuppeerrääiissvvaarraaoossaa))
1. Varmista ennen asentamista, että sylinterinkannen ja sytytystulp-

pien kosketuspinnoissa ei ole nokea.
2. Voitele sytytystulpan kosketuspinta sylinterinkannessa.

TTuuoorreevvooiitteelluuöölljjyy

HUOLTOTOIMENPITEET
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3. Käytä johtomittaria ja varmista, että elektrodin väli vastaa määritte-
lyä. Katso Tekniset tiedot.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Jos sytytystulpan väli on väärä, käytä toista sytytystulppaa.

4. Ruuvaa tulppa käsin sylinterin kanteen pohjaan saakka.
5. Käytä momenttiavainta ja hyväksyttyä sytytystulpan holkkia oikeaa

kireyttä varten.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Sytytystulpan kiristysmomentti on erityisen tärkeä tässä moottorissa,
sillä se helpottaa negatiivisen elektrodin oikeaa asennusta.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Sytytystulppa 23 ±1 Nm

SSyyttyyttyyssttuullppppiieenn aasseennnnuuss ((eeii aallkkuuppeerrääiissvvaarraaoossaa))
Kun käytät muuta kuin alkuperäisvaraosatulppaa, sen indeksin täytyy
olla oikea tai moottorin joutokäynti on epätasaista tai päästöt voivat ol-
la korkeat.

1. Käytä merkkikynää merkitsemään negatiivisen elektrodin avoin
pää tulpan kuorella (kierteiden yläpuolella).

2. Varmista ennen asentamista, että sylinterinkannen ja sytytystulp-
pien kosketuspinnoissa ei ole nokea.

3. Voitele sytytystulpan kosketuspinta sylinterinkannessa.
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TTuuoorreevvooiitteelluuöölljjyy

4. Käytä rakotulkkia ja varmista, että elektrodin väli vastaa
määrittelyä.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Jos sytytystulpan väli on väärä, käytä toista sytytystulppaa.

5. Ruuvaa tulppa käsin sylinterin kanteen pohjaan saakka.
6. Käytä momenttiavainta ja asianmukaista sytytystulppahylsyä oi-

kean kireyden saamiseen.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Sytytystulppa 23 ±1 Nm

7. Tarkista silmämääräisesti, että negatiivisen elektrodin avoin puoli
on vasten ruiskutussuutinta 90°: n sisällä suuttimen kummallakin
puolella.

Seuraava kuva käyttää miinuselektrodin kiinnityspistettä esittä-
mään kulman. Ruiskutussuutin näkyy sytytystulpan päällä.
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SSYYTTYYTTYYSSTTUULLPPAANN IINNDDEEKKSSOOIINNTTII
1. Hyväksyttävä asennus
2. Hylättävä asennus

Jos tulpan indeksointikulma ei ole määritellyllä välillä, toista toi-
menpide toisella sytytystulpalla, kunnes oikea indeksointi
saavutetaan.

HUOLTOTOIMENPITEET
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JJaarrrruunneessttee
SSuuoossiitteellttuu jjaarrrruunneessttee

SSuuoossiitteellttuu jjaarrrruunneessttee

XPS DOT 4 -jarruneste

Ellei saatavilla niin vaihtoehtoisesti

Jarruneste, DOT 4

Käytä ainoastaan DOT 4 -jarrunestettä avaamattomasta astiasta.
Avattu säiliö saattaa olla pilaantunut tai likaantunut tai säiliöön on voi-
nut muodostua kosteutta ilmasta.

VVAARROOIITTUUSS
KKääyyttää aaiinnooaassttaaaann DDOOTT 44 --jjaarrrruunneesstteettttää aavvaaaammaattttoommaassttaa aassttiiaass--
ttaa.. VVäällttttääääkksseessii vvaakkaavvaatt jjaarrrruujjäärrjjeesstteellmmäänn vvaauurriioott äällää kkääyyttää
mmuuuuttaa kkuuiinn ssuuoossiitteellttuuaa nneesstteettttää.. ÄÄllää mmyyöösskkäääänn sseekkooiittaa eerrii nneess--
tteeiittää kkeesskkeennäääänn..

JJaarrrruunneesstteettaassoonn ttaarrkkiissttuuss –– aalluummiiiinniissääiilliiöölllliinneenn mmaallllii

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAjjoonneeuuvvoonn oonn oollttaavvaa ttaassaaiisseellllaa aalluussttaallllaa nneesstteemmäääärriieenn ttaarrkkiiss--
ttuussttaa vvaarrtteenn..

1. Aseta ohjaus suoraan eteenpäin niin, että säiliö on vaakatasossa.
2. Tarkasta säiliön jarrunesteen määrä.

HUOLTOTOIMENPITEET
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

Jarrunestetason on oltava aina MIN.-merkin yläpuolella, kun jarru-
vipua puristetaan.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Minimi
2. Maksimi
3. Käyttöalue

HUOLTOTOIMENPITEET
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JJaarrrruunneesstteeeenn lliissäääämmiinneenn

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAjjoonneeuuvvoonn oonn oollttaavvaa ttaassaaiisseellllaa aalluussttaallllaa nneesstteemmäääärriieenn ttaarrkkiiss--
ttuussttaa vvaarrtteenn..

1. Puhdista säiliön korkin alue.

2. Irrota säiliön korkkia kiinnittävät ruuvit.

HUOLTOTOIMENPITEET
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3. Irrota säiliön korkki.

4. Lisää nestettä tarvittaessa. Älä täytä liikaa. Käytä ainoastaan suo-
siteltua jarrunestettä.

HHUUOOMMIIOO
EEssttää jjaarrrruunneesstteeeenn ppäääässyy iihhoollllee ttaaii ssiillmmiiiinn,, nneessttee ssaaaattttaaaa aaiihheeuutt--
ttaaaa vvaakkaavviiaa ppaalloovvaammmmoojjaa.. JJooss ssiittää jjoouuttuuuu iihhoollllee,, ppeessee ppeerruuss--
tteeeelllliisseessttii.. JJooss jjaarrrruunneesstteettttää jjoouuttuuuu ssiillmmiiiinn,, hhuuuuhhtteellee rruunnssaaaallllaa
vveeddeellllää vväälliittttöömmäässttii vväähhiinnttäääänn 1100 mmiinnuuuuttttiiaa jjaa oottaa hheettii yyhhtteeyyss
llääääkkäärriiiinn..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
–– JJaarrrruunneessttee ssaaaattttaaaa vvaauurriiooiittttaaaa mmaaaallaattttuujjaa,, kkuummiissiiaa jjaa mmuuoovvii--

ssiiaa oossiiaa
–– SSuuoojjaaaa ttäällllaaiisseett lläähheellllää oolleevvaatt oossaatt rriieevvuuiillllaa jjaa kkaannkkaaiillllaa hhuuooll--

ttaaeessssaassii jjaarrrruujjäärrjjeesstteellmmääää
–– HHuuuuhhtteellee hhuuoolleelllliisseessttii mmaahhddoolllliisseett rrooiisskkeeeett..

5. Varmista, että säiliön korkin kalvo painuu sisään, ennen kuin asen-
nat korkin säiliöön.
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6. Asenna säiliön korkki ja ruuvit takaisin. Kiristä ohjearvoon.

Kiristysmomentti

Säiliön korkin ruuvit 0,7 ± 0,1 Nm
(6 ± 1 lbf-in)

KKeettjjuukkootteellooöölljjyy
SSuuoossiitteellttaavvaa kkeettjjuukkootteellooöölljjyy

SSuuoossiitteellttaavvaa kkeettjjuukkootteellooöölljjyy

Synteettinen XPS-ketjukoteloöljy

Ellei saatavilla niin vaihtoehtoisesti

75W140 vaihteistoöljy, joka täyttää API GL-5 määritykset

HUOLTOTOIMENPITEET
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TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
EElllleeii ssuuoossiitteellttuuaa XXPPSS--kkeettjjuukkootteelloo oollee ssaaaattaavviillllaa,, kkääyyttää
7755WW114400--vvaaiihhtteeiissttooöölljjyyää,, jjookkaa ttääyyttttääää AAPPII GGLL--55 --vvaaaattiimmuukksseett..
TTäämmäänn mmoooottttoorriikkeellkkaann kkeettjjuukkootteelloo oonn kkeehhiitteettttyy jjaa tteessttaattttuu kkääyytt--
ttääeenn ssyynntteeeettttiissttää XXPPSS™™--kkeettjjuukkootteellooöölljjyyää.. SSuuoossiitttteelleemmmmee kkääyytt--
ttäämmäääänn aaiinnaa BBRRPP::nn ssyynntteeeettttiissttää XXPPSS--kkeettjjuukkootteellooöölljjyyää..
KKeettjjuukkootteelloollllee ssooppiimmaattttoommaann öölljjyynn kkääyyttöössttää aaiihheeuuttuunneeeett vvaahhiinn--
ggoott eeiivväätt kkuuuulluu BBRRPP::nn rraajjooiitteettuunn ttaakkuuuunn ppiiiirriiiinn..

KKeettjjuukkootteelloonn öölljjyyttaassoonn ttaarrkkaassttuuss
Ajoneuvon ollessa tasaisella alustalla tarkista öljymäärä irrottamalla
tarkastustulppa.

TTAARRKKAASSTTUUSSTTUULLPPPPAA

Öljyn pinnan pitää ulottua kierteiseen aukkoon saakka.

Jos määrä on oikea, aseta tarkastustulppa takaisin paikalleen ja kiristä
sitten ilmoitettuun kiristysmomenttiin.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Tarkastustulppa 6 ±1 Nm (53 ±9 lbf-in)

Jos öljyä ei ole tarpeeksi, katso Ketjukoteloöljyn lisääminen.
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KKeettjjuukkootteellooöölljjyynn vvaaiihhttoo

KKeettjjuukkootteelloonn öölljjyynn ttyyhhjjeennnnyyss
1. Aseta ajoneuvo tasaiselle alustalle.
2. Aseta ketjukotelon tyhjennystulpan alle sopiva valutusastia.
3. Irrota täyttöaukon korkki.
4. Irrota tyhjennystulppa, joka sijaitsee ketjukotelon pohjassa.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

5. Odota hetki, jotta kaikki öljy ehtii valua ketjukotelosta.
6. Asenna tyhjennystulppa ja kiristä se ohjetiukkuuteen.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Ketjukotelon tyhjennystulppa 6 ±1 Nm (53 ±9 lbf-in)

KKeettjjuukkootteelloonn ttääyyttttöö
1. Avaa oikea sivupaneeli. Katso Varusteet.
2. Irrota tarkastustulppa.
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TTAARRKKAASSTTUUSSTTUULLPPPPAA

3. Irrota täyttökorkki.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– KKEETTJJUUKKOOTTEELLOONN YYLLÄÄOOSSAA
1. Täyttökorkki

4. Kaada suositeltua ketjukoteloöljyä täyttöaukosta, kunnes sitä tulee
ulos tarkastustulpan aukosta.

5. Asenna tarkastustulppa paikoilleen ja kiristä määriteltyyn
momenttiin.
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KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Tarkastustulppa 6 ±1 Nm (53 ±9 lbf-in)

Aseta täyttöaukon korkki paikalleen.

VVooiimmaannssiiiirrttookkeettjjuu
PPäääässyy kkeettjjuukkootteelloooonn
Avaa oikea sivupaneeli, katso Varusteet.

VVooiimmaannssiiiirrttookkeettjjuunn ssäääättöö
Käytä II-variaattorin avaustyökalun torx-päätä ja kierrä VAROVASTI
kiristintä myötäpäivään poistaaksesi välyksen.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ:: Varmista, että välys on kokonaan poissa, kokeilemalla
käänyää II-variaattoria eteen ja taakse.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

Älä pakota kiristintä sisään.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Älä irrota saksisokkaa.
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TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
JJooss vvooiimmaannssiiiirrttookkeettjjuuaa kkiirriisstteettäääänn lliiiikkaaaa,, kkeettjjuukkootteelloonn oossaatt vvooii--
vvaatt vvaauurriiooiittuuaa vvaakkaavvaassttii..

VVaarriiaaaattttoorriihhiihhnnaa
VVaarriiaaaattttoorriihhiihhnnaann ttaarrkkaassttuuss
Irrota variaattorihihnan suoja. Katso kohdasta Varusteet toimenpide.

Tutki näkyykö hihnassa murtumia, ohenemista tai epänormaalia kulu-
mista (epätasaista kulumista, toispuolista kulumista, puuttuvia harjoja,
murtunutta kudosta). Jos hihna on epänormaalisti kulunut, mahdolli-
nen syy voi olla variaattoreiden linjaus, liialliset kierrokset jäätyneellä
telamatolla, nopeat kiihdytykset ilman esilämmitysvaihetta, rosoinen
tai ruosteinen lautasen pinta, öljyä variaattorihihnassa tai viallinen va-
rahihna. Ota yhteys valtuutettuun BRP-moottorikelkkojen
jälleenmyyjään.

VVeettoohhiihhnnaann vvaaiihhttoo

VVaarriiaaaattttoorriihhiihhnnaann iirrrroottuuss
1. Irrota turvakatkaisimen pistoke moottorin pysäytyskatkaisimesta.
2. Irrota variaattorihihnan suojus. Katso Varusteet.
3. Työnnä II-variaattorin avaustyökalu säätimen navan kierteiseen

reikään kuvan mukaisesti.
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4. Avaa II-variaattori ruuvaamalla työkalu sisään.
5. Irrota variaattorihihna liu'uttamalla se ensin II-variaattorin yläosan

ja sitten I-variaattorin yli.

VVaarriiaaaattttoorriihhiihhnnaann aasseennnnuuss
II-variaattori on laajennettava. Katso kohta Variaattorihihnan irrotus.

1. Irrota variaattorihihna liu'uttamalla se ensiksi yli I-variaattorin ja sit-
ten yli II-variaattorin.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää ppaakkoottaa ttaaii vväääännnnää ttyyöökkaalluuiillllaa hhiihhnnaaaa ppaaiikkooiilllleeeenn,, hhiihhnnaann
vvaahhvviikkeessääiikkeeeett ssaaaattttaavvaatt kkaattkkeettaa ttaaii mmuurrttuuaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Hihnan maksimikäyttöikä saavutetaan, kun hihna asennetaan sen
nuolien osoittamaan pyörimissuuntaan.
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1. Osoitettava pyörimissuuntaan

2. Ruuvaa II-variaattorin avaustyökalu irti ja poista se variaattorista.
3. Pyöritä II-variaattoria useita kertoja, jotta hihna asettuu oikein lau-

taspuolikkaiden väliin.
4. Jos asensit uuden hihnan, se on säädettävä oikeaan korkeuteen.

Katso kohta Variaattorihihnan korkeuden säätö.
5. Asenna variaattorihihnan suoja.
6. Sulje sivupaneeli.

VVaarriiaaaattttoorriihhiihhnnaann ssäääättöö
Variaattorihihnan säätö on suoritettava aina uuden hihnan asennuk-
sen yhteydessä ja osana käyttöä edeltävää tarkastusta.

Menettele seuraavasti säätääksesi variaattorihihnan:

1. Irrota turvakatkaisimen hattu.
2. Avaa vasen sivupaneeli. Katso kohta Kori ja istuin.
3. Irrota hihnan suojus. Katso Varusteet.
4. Estä säätöruuvin kiertyminen käyttämällä 1/8 tuuman kuusiokolo-

ruuvia ja löysää lukkomutteri 7/16 tuuman kiintoavaimella.
5. Kierrä säätöruuvia 1/4 kierrosta kerrallaan, pyöritä sitten II-variaa-

ttoria, jotta variaattorihihna asettuu lautaspuolikkaiden väliin. Mit-
taa hihnan taipuma suorakulmaisella mitalla ja kireysmittarilla alla
esitetyllä tavalla.

TTaarrvviittttaavvaa ttyyöökkaalluu

Kireysmittari
414 348 200

6. Toista kunnes saavutat oikean hihnan kireyden.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Käännä säätöruuvia myötäpäivään lisätäksesi lautasten etäisyyttä ja
vastapäivään pienentääksesi niiden etäisyyttä.

HUOLTOTOIMENPITEET



176

7. Kiristä sitten lukkomutteri, kun hihnan säätö on valmis.

HHiihhnnaann kkiirreeyyddeenn mmiittttaaaammiinneenn
1. Aseta kireys välille 27 mm (1,06 in) – 37 mm (1,46 in) alaosan

O-renkaan avulla .

KKIIRREEYYDDEENN SSÄÄÄÄTTÖÖ
1. Alaosan O-rengas asetettu ohjearvoon

2. Aseta ylempi O-rengas arvoon 0 kgf (0 lbf).
3. Aseta suorakulmainen mitta variaattorihihnalle.
4. Aseta kireysmittari variaattorihihnalle, lautasten puoliväliin.
5. Paina kireysmittaria alaspäin kunnes alempi O-rengas (kireys) on

linjassa mittaviivaimen sisäreunan kanssa.
6. Lue kireysmittarin ylemmän O-renkaan osoittama kuormitus.
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KKUUOORRMMIITTUUSSLLUUKKEEMMAA
1. Ylempi O-rengas

7. Kuormituslukeman on oltava seuraavan taulukon mukainen.

VVaarriiaaaattttoorriihhiihhnnaann ssäääättööaarrvvoott

Hihnan kireyden säätö 27–37 mm (1,06–1,46 in)

Hihnan kuormituslukema 11,3 kg (25 lb)

8. Säädä tarvittaessa.

II--vvaarriiaaaattttoorrii
II--vvaarriiaaaattttoorriinn ssäääättöö ((jjooss vvaarruusstteeeennaa))

VVAARROOIITTUUSS
IIrrrroottaa ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ppiissttookkee mmoooottttoorriinn ppyyssääyyttyysskkaattkkaaiissiimmeess--
ttaa eennnneenn jjookkaaiissttaa ssäääättööttooiimmeennppiiddeettttää.. AAjjoonneeuuvvoo ppiittääää ppyyssääkkööii--
ddää ttuurrvvaalllliisseeeenn ppaaiikkkkaaaann,, eeii rreeiittiillllee..

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄLLÄÄ KKOOSSKKAAAANN ppuurraa ttaaii mmuuookkkkaaaa II--vvaarriiaaaattttoorriiaa..
EEppäättääyyddeelllliinneenn vvaarriiaaaattttoorriikkookkoooonnppaannoo ttaaii mmuuuuttookksseett ssaaaattttaavvaatt
aaiihheeuuttttaaaa vvooiimmaakkkkaaaann vvaarriiaaaattttoorriinn rrääjjäähhttäämmiisseenn,, kkoosskkaa lluujjaa
kkiieerrrroossvvaauuhhttii rraassiittttaaaa vvaarriiaaaattttoorriiaa..
HHuuoollllaattaa II--vvaarriiaaaattttoorrii BBRRPP--mmoooottttoorriikkeellkkkkoojjeenn jjäälllleeeennmmyyyyjjäällllää..
VVäääärräännllaaiinneenn hhuuoollttaammiinneenn ttaaii ssäääättäämmiinneenn ssaaaattttaaaa vvaaiikkuuttttaaaa
ssuuoorriittuusskkyykkyyyynn jjaa vväähheennttääää hhiihhnnaann kkääyyttttööiikkääää.. NNoouuddaattaa aaiinnaa
hhuuoollttoossuuoossiittuukkssiiaa..

I-variaattori on tehtaalla kalibroitu antamaan maksimaalinen moottori-
teho määrätyllä käyntinopeudella. Tekijät, kuten vallitseva lämpötila,
olosuhteet tai maaston kunto saattavat muuttaa kyseistä moottorin
käyntinopeutta vaikuttaen kelkan tehokkuuteen.
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Säädettävä I-variaattori mahdollistaa moottorin maksimikierrosluvun
säädön, jolla saavutetaan maksimaalinen teho.

Säätönokkien pitää olla säädetty niin, että moottorin maksimikierroslu-
ku vastaa maksimitehon kierroslukua. Katso Tekniset tiedot
(moottori).

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Käytä tarkkaa digitaalista kierroslukumittaria moottorin kierrosten
säätämiseen.

Säätönokka voidaan säätää viiteen eri asentoon.

Jokainen asento muuttaa moottorin maksimikierroksia noin 200
kierroksella.

Alemmat asennon numerot laskevat moottorin kierroksia 200 kierrok-
sen välein ja ylemmän asennon numerot lisäävät kierroksia 200 kier-
roksen välein.

TTooiimmeennppiitteeeett
1. Lue kohta Kori ja istuin osiossa Ajoneuvoa koskevat tiedot ja

poista:
– Vasemman puolen paneeli
– I-variaattorin suojus

2. Paikanna säätönokka ja säätöruuvi I-variaattorissa.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Nokka
2. Säätöruuvi
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Säätönokan asennot voidaan tunnistaa seuraavasti:
– Asennot 1, 2, 4 ja 5 ovat numeroituja.
– Asento 3 (keskellä) on merkitty lovella.
– Säätönokan kummallakin puolella on pykälät, joita voi käyttää

osoittimina.

1. Numeroitu asento
2. Asento 3 – lovi
3. Osoittimet

Tee kaikkien kolmen nokan säätö seuraavasti:
3. Löysää säätöruuvi II-variaattorin avaustyökalun kuusiokolopäällä.
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1. Säätöruuvi

4. Siirrä oikea vipu sivuun voidaksesi kääntää säätönokkaa.
5. Käännä säätönokka haluttuun asentoon.
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1. Haluttu säätönokan asento (tässä asento 2)

6. Kiristä säätöruuvi.

KKIIRRIISSTTYYSSMMOOMMEENNTTTTII

Säätöruuvi 8 ±1 Nm (71 ±9 lbf-in)

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
SSääääddää aaiinnaa kkaaiikkkkii kkoollmmee ssäääättöönnookkkkaaaa ssaammaaaann aasseennttoooonn..

TTeellaa
TTeellaammaattoonn kkuunnttoo

VVAARROOIITTUUSS
IIrrrroottaa ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ppiissttookkee mmoooottttoorriinn ppyyssääyyttyysskkaattkkaaiissiimmeess--
ttaa,, eennnneenn kkuuiinn ssuuoorriittaatt mmiittäääänn hhuuoollttoottooiimmeennppiiddeettttää ttaaii ssäääättööää,,
ppaaiittssii jjooss oohhjjeeiissssaa oonn ttooiissiinn mmaaiinniittttuu.. AAjjoonneeuuvvoo ppiittääää ppyyssääkkööiiddää
ttuurrvvaalllliisseeeenn ppaaiikkkkaaaann,, eeii rreeiittiillllee..

Irrota turvakatkaisimen pistoke moottorin pysäytyskatkaisimesta.
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Nosta kelkan takapää ylös ja tue se mekaaniselle tuelle. Moottorin ol-
lessa sammutettuna pyöritä telamattoa käsin ja tutki telamaton kunto.
Mikäli telamatto on kulunut, murtunut, telan kuidut ovat näkyvissä, ve-
tonystyjä tai harjoja puuttuu tai ne ovat vahingoittuneet, ota yhteys val-
tuutettuun BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjään.

PPiittooaa ppaarraannttaavviillllaa ttuuootttteeiillllaa vvaarruusstteettuutt mmoooottttoorriikkeellkkaatt

Jos kelkkasi on varustettu BRP:n nastoitettavaksi hyväksytyllä telama-
tolla, SUORITA TELAMATON SILMÄMÄÄRÄINEN TARKASTUS EN-
NEN JOKAISTA AJOKERTAA.

Etsi mahdollisia vikoja, kuten:
– Reikiä telamatossa
– Repeytymiä telamatossa (erityisesti vetoaukkojen läheisyydessä

nastoitetuissa telamatoissa)
– Rikkinäisiä tai poikki menneitä profiiliharjoja, jolloin osia poikittais-

puikosta on näkyvillä
– Maton kumipinnan laminaatin vauriot
– Rikkinäiset poikittaispuikot
– Rikkonaiset nastat (nastoitetuissa telamatoissa)
– Taittuneet nastat (nastoitetuissa telamatoissa)
– Puuttuvat nastat
– Telamatosta irronneet nastat
– Puuttuvat ohjainsoljet
– Varmista myös, että nastojen mutterit on kiristetty ohjeissa annet-

tuihin momentteihin.

Vaihda nastoitettavaksi hyväksyttyjen telamattojen rikkonaiset tai vau-
rioituneet nastat välittömästi. Jos telamatossa näkyy huononemisen
merkkejä, se on vaihdettava välittömästi. Jos tarvitset lisätietoja, kysy
kauppiaaltasi.

VVAARROOIITTUUSS
AAjjaammiinneenn vvaauurriiooiittuunneeeellllaa tteellaammaattoollllaa ttaaii mmaattoollllaa,, jjoonnkkaa nnaassttaatt
oovvaatt vvaauurriiooiittuunneeeett vvooii aaiihheeuuttttaaaa kkeellkkaann hhaalllliinnnnaann
mmeenneettttäämmiisseenn..

Katso lisätietoja pitoa parantavista tuotteista kohdasta PITOA PA-
RANTAVAT TUOTTEET osassa TURVALLISUUSTIETOJA tämän
käsikirjan alussa.

TTeellaammaattoonn kkiirreeyyss jjaa lliinnjjaauuss

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Telamaton kireys ja linjaus ovat keskenään suhteessa. Älä säädä tois-
ta edellä mainituista tarkastamatta myöskin toista.
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VVAARROOIITTUUSS
EEhhkkääiissee vvaakkaavvaatt lloouukkkkaaaannttuummiisseett kkeellkkaann lläähheeiissyyyyddeessssää::
–– ÄÄLLÄÄ KKOOSSKKAAAANN sseeiissoo lliiiikkkkuuvvaann tteellaammaattoonn ttaakkaannaa ttaaii lläähheellllää..
–– KKääyyttää aaiinnaa ttuukkeevvaaaa,, lleevveeääää kkeellkkkkaatteelliinneettttää,, jjoossssaa oonn ttaakkaannaa

ssuuoojjaalleevvyy,, jjooss ssiinnuunn oonn ppyyöörriitteettttäävvää tteellaammaattttooaa..
–– KKuunn mmaattttoo oonn iirrttii mmaaaassttaa,, ppyyöörriittää ssiittää mmaahhddoolllliissiimmmmaann hhiilljjaaii--

sseellllaa vvaauuhhddiillllaa..
KKeesskkiippaakkoovvooiimmaa ssaaaattttaaaa lleennnnäättttääää lliikkaaaa,, rreeppeeyyttyynneeiittää mmaattoonn
ppaallaassiiaa ttaaii kkookkoo vvaahhiinnggooiittttuunneeeenn mmaattoonn kkoovvaallllaa vvaauuhhddiillllaa tteellaa--
ttuunnnneelliissttaa uullooss jjaa aaiihheeuuttttaaaa vvaakkaavvaann oonnnneettttoommuuuuddeenn..

TTeellaammaattoonn kkiirreeyyddeenn ttaarrkkaassttuuss

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Aja kelkalla lumessa noin 15–20 minuuttia, ennen kuin säädät telama-
ton kireyttä.

1. Irrota turvakatkaisimen pistoke moottorin pysäytyskatkaisimesta.
2. Nosta kelkan takapäätä ja tue se irti maasta.

HHUUOOMMIIOO
KKääyyttää ooiikkeeaaaa nnoossttootteekknniiiikkkkaaaa,, nnoossttaa kkääyyttttääeenn jjaallkkoojjeessii vvooiimmaaaa..
ÄÄllää yyrriittää nnoossttaaaa aajjoonneeuuvvoonn ttaakkaaoossaaaa,, jjooss ssee ttuunnttuuuu lliiiiaann
ppaaiinnaavvaallttaa..

3. Anna telaston jousituksen löystyä normaalisti.
4. Valmistele kireysmittari.

Huoltotyökalu

Kireysmittari (osanro
414348200)

1. Aseta alempi O-rengas teknisten tietojen taulukosta kyseiselle
ajoneuvolle löytyvän telamaton kireyden mukaisesti.

HUOLTOTOIMENPITEET



184

1. Alaosan O-rengas

2. Aseta ylempi O-rengas arvoon 0 kgf (0 lbf).

1. Ylempi O-rengas

5. Aseta kireysmittari telamatolle etu- ja takatukipyörien puoliväliin.
6. Paina kireysmittaria alaspäin kunnes alempi O-rengas (aikaisem-

min säädetty kireys) on linjassa liukumuovin alareunan kanssa.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Kireys, O-rengas linjassa liukumuovin kanssa

7. Lue kireysmittarin ylemmän O-renkaan osoittama kuormitus.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– KKUUOORRMMIITTUUKKSSEENN LLUUKKEEMMAA
1. Ylempi O-rengas

8. Kuormituslukeman täytyy olla teknisistä tiedoista löytyvän telama-
ton kireyden mukainen.

9. Jos kuormituslukema ei ole ohjearvojen mukainen, säädä telama-
ton kireys. Katso Telamaton kireyden säätö.

TTeellaammaattoonn kkiirreeyyddeenn ssäääättöö
1. Irrota turvakatkaisimen pistoke moottorin pysäytyskatkaisimesta.
2. Nosta ajoneuvon takapää ylös ja tue se.
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HHUUOOMMIIOO
KKääyyttää ooiikkeeaaaa nnoossttootteekknniiiikkkkaaaa,, nnoossttaa kkääyyttttääeenn jjaallkkoojjeessii vvooiimmaaaa..
ÄÄllää yyrriittää nnoossttaaaa aajjoonneeuuvvoonn ttaakkaaoossaaaa,, jjooss ssee ttuunnttuuuu lliiiiaann
ppaaiinnaavvaallttaa..

3. Löysää oikean puolen takatukipyörän kiinnitysmutteria puoli kier-
rosta samalla kun pidät vasemman puolen mutterista kiinni.

TTEELLAAMMAATTTTOO IIRRRROOTTEETTTTUU SSEELLKKEEYYDDEENN VVUUOOKKSSII
1. Oikean takatukipyörän pultti
2. Säätöruuvit

4. Kiristä tai löysää telamaton aukkojen kautta molempia säätöruuve-
ja lisätäksesi tai vähentääksesi telamaton kireyttä.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Saatat joutua liikuttamaan mattoa päästäksesi käsiksi säätöruuveihin.

5. Mikäli et saa kireyttä sopivaksi, ota yhteys valtuutettuun
Ski-Doo-jälleenmyyjään.

6. Kiristä kiinnitysmutteri annettuun momenttiin samalla, kun pidät ak-
selia kiinni.
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KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Taka-akselin mutteri 48 ± 6 Nm (35 ± 4 lbf-ft)

7. Tarkista telamaton linjaus kuten kuvattu alla.

TTeellaammaattoonn lliinnjjaauuss

VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttaa eennnneenn mmaattoonn ssäääättööttooiimmeennppiitteeiiddeenn ssuuoorriittttaammiissttaa,, eetttteeii
mmaattoossssaa oollee iirrttoonnaaiissiiaa oossiiaa,, jjoottkkaa ssaaaattttaavvaatt ssiinnkkoouuttuuaa mmaattoonn
ppyyöörriieessssää.. VVaarroo,, eetttteeiivväätt ttyyöökkaalluutt,, kkäätteessii,, vvaaaatttteeeessii ttaaii jjaallkkaassii
ppäääässee kkoosskkeettuukkssiiiinn ppyyöörriivväänn mmaattoonn kkaannssssaa.. AAsseennnnaa kkeellkkkkaa ttuu--
kkeevvaallllee kkeellkkkkaatteelliinneeeellllee,, jjoossssaa oonn ttaakkaannaa ssuuoojjaalleevvyy.. VVaarrmmiissttaa,,
eetttteeii kkuukkaaaann oollee kkeellkkaann vväälliittttöömmäässssää lläähheeiissyyyyddeessssää,, vvaarrssiinnkkaaaann
kkeellkkaann ttaakkaannaa.. ÄÄllää kkoosskkaaaann ppyyöörriittää tteellaammaattttooaa ssuuuurreellllaa
nnooppeeuuddeellllaa..
KKeesskkiippaakkooiissvvooiimmaa ssaaaattttaaaa lleennnnäättttääää lliikkaaaa,, vvaauurriiooiittuunneeiittaa ttaaii iirr--
ttoonnaaiissiiaa nnaassttoojjaa,, rreeppeeyyttyynneeiittää mmaattoonn ppaallaassiiaa ttaaii kkookkoo vvaahhiinnggooiitt--
ttuunneeeenn mmaattoonn kkoovvaallllaa vvaauuhhddiillllaa tteellaattuunnnneelliissttaa uullooss..

1. Nosta kelkan takapäätä ja tue se irti maasta.

HHUUOOMMIIOO
KKääyyttää ooiikkeeaaaa nnoossttootteekknniiiikkkkaaaa kkääyyttttäämmäällllää eetteennkkiinn jjaallkkaavvooiimmaaaa..
ÄÄllää yyrriittää nnoossttaaaa aajjoonneeuuvvoonn ttaakkaaoossaaaa,, jjooss ssee ttuunnttuuuu lliiiiaann
ppaaiinnaavvaallttaa..

2. Käynnistä moottori ja kaasuta sen verran, että telamatto pyörii hi-
taasti. Anna maton pyöriä vain hetken aikaa (15–20 sekuntia).

3. Tarkista, että telamatto on hyvin keskitetty; yhtäläinen etäisyys mo-
lemmilla puolilla solkien reunojen ja liukumuovien välillä.
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A01F05A

1

2

3

1. Ohjainsoljet
2. Liukumuovit
3. Yhtäläinen etäisyys

4. Telamaton linjauksen säätäminen:

1. Ohjainsoljet
2. Liukumuovit
3. Kiristä tältä puolelta

1. Pysäytä moottori.
2. Irrota turvakatkaisimen pistoke moottorin

pysäytyskatkaisimesta.
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VVAARROOIITTUUSS
IIrrrroottaa ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ppiissttookkee mmoooottttoorriinn ppyyssääyyttyysskkaattkkaaiissiimmeess--
ttaa,, eennnneenn kkuuiinn ssuuoorriittaatt mmiittäääänn hhuuoollttoottooiimmeennppiiddeettttää ttaaii ssäääättööää,,
ppaaiittssii jjooss oohhjjeeiissssaa oonn ttooiissiinn mmaaiinniittttuu.. AAjjoonneeuuvvoo ppiittääää ppyyssääkkööiiddää
ttuurrvvaalllliisseeeenn ppaaiikkkkaaaann,, eeii rreeiittiillllee..

3. Löysää taka-akselin mutteri.
4. Kiristä säätöruuvia siltä puolelta, jolla liukumuovi on kauimpana

maton soljista.
5. Kiristä taka-akselin mutteri.

VVAARROOIITTUUSS
KKiirriissttää kkuunnnnoollllaa ppyyöörräänn kkiiiinnnniittyyssppuullttttii,, mmuuuutteenn ppyyöörrää ssaaaattttaaaa iirr--
rroottaa jjaa tteellaammaattttoo ssaaaattttaaaa ““lluukkkkiiuuttuuaa””..

6. Käynnistä moottori uudelleen ja pyöritä telamattoa hitaasti tarkis-
taaksesi jälleen linjauksen.

7. Kiristä taka-akselin mutteri ohjearvoon.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Taka-akselin ruuvi 48 ± 6 Nm (35 ± 4 lbf-ft)

8. Aseta kelkka takaisin maahan.

JJoouussiittuuss
TTeellaassttoonn jjoouussiittuukksseenn kkuunnttoo
Tutki silmämääräisesti kaikki jousituksen osat, mukaan lukien liuku-
muovit, jouset, pyörät jne.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Normaaliajossa lumi voitelee ja jäähdyttää liukumuovit. Runsas ajo
jäällä tai hiekkaisella lumella kehittää lämpöä ja aiheuttaa liukumuo-
vien ennenaikaista kulumista.

JJoouussiittuukksseenn rraajjooiittiinnhhiihhnnaann kkuunnttoo
Tutki rajoitinhihnojen kuluminen ja vauriot sekä pultin ja mutterin ki-
reys. Jos ne ovat löysällä, tutki ovatko reiät vaurioituneet. Vaihda tar-
peen mukaan. Kiristä mutteri ohjetiukkuuteen.
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KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Rajoitinhihnan mutteri 7 ±1 Nm (62 ±9 lbf-in)

JJoouussiittuukksseenn vvooiitteelluu
Voitele seuraavat jousituksen rasvanipat. Katso huoltovälit kohdasta
Huoltotaulukko.

JJoouussiittuussrraassvvaa

Synteettinen jousitusrasva

1. Rasvanipat

OOhhjjaauukksseenn jjaa eettuujjoouussiittuukksseenn kkuunnttoo
Tutki silmämääräisesti ohjauksen ja etujousitusmekanismin osien ki-
reydet (ohjausvarret, tukivarret ja kiinnikkeet, raidetangot, pallonivelet,
suksien kiinnityspultit, olkatapit jne.). Ota tarvittaessa yhteys valtuutet-
tuun BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjään.
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SSuukksseett
SSuukkssiieenn jjaa oohhjjaaiinnrraauuttoojjeenn kkuunnttoo jjaa kkuulluummiinneenn
Tarkista suksien ja ohjainrautojen kovametallien kunto. Jos ne ovat
kuluneet, ota yhteys valtuutettuun BRP-moottorikelkkojen
jälleenmyyjään.

VVAARROOIITTUUSS
EErriittttääiinn kkuulluunneeeett ssuukksseett jjaa//ttaaii oohhjjaaiinnrraauuddaatt vvaaiikkuuttttaavvaatt kkeellkkaann
aajjoo--oommiinnaaiissuuuukkssiiiinn..

SSuullaakkkkeeeett
PPäääässyy ssuullaakkeelloohhkkoooonn
Avaa oikea sivupaneeli, katso Kori ja istuin.

SSuullaakkkkeeiiddeenn ssiijjaaiinnttii

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Sulakelohko

Irrota sulakelohko kannestaan.

Katso sulaketeho ja määritys teknisistä tiedoista.

SSuullaakkkkeeeenn ttaarrkkaassttuuss
Tarkista sulakkeen kunto ja vaihda se tarvittaessa uuteen.
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Irrota sulake pitimestään vetämällä se ulos. Tarkista, onko sulake
palanut.

1. Sulake
2. Tarkasta onko sulanut

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkääyyttää ssuuuurreemmppiiaarrvvooiissttaa ssuullaakkeettttaa..

VVAARROOIITTUUSS
JJooss ssuullaakkee oonn ppaallaannuutt,, vviiaann aaiihheeuuttttaajjaa ppiittääää ttuuttkkiiaa jjaa kkoorrjjaattaa eenn--
nneenn sseeuurraaaavvaaaa kkääyyttttööää.. OOttaa yyhhtteeyyss vvaallttuuuutteettttuuuunn BBRRPP--mmoooottttoo--
rriikkeellkkkkoojjeenn jjäälllleeeennmmyyyyjjäääänn hhuuoollttaammiissttaa vvaarrtteenn..

AAjjoovvaalloott
AAjjoovvaalloojjeenn vvaaiihhttoo
Ajovalojen polttimoita ei voi vaihtaa. Vaihda yksikkönä.

Irrota korin yläyksikkö. Katso kohta Kori ja istuin.

Irrota valoyksikön kiinnitysruuvit.
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Irrota valoyksikkö.

Asenna uusi yksikkö ja kiristä kiinnitysruuvit ohjetiukkuuteen.

Kiristysmomentti

Ajovalon ruuvi 2,5 ± 0,5 Nm
(22 ± 4 lbf-in)

AAjjoovvaalloojjeenn ssuuuunnttaaaammiinneenn
Irrota oikea sivupaneeli. Katso kohta Kori ja istuin.

Kierrä säätöruuvia saavuttaaksesi halutun ajovalon korkeuden ja
suunnan.

HUOLTOTOIMENPITEET
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HUOLTOTOIMENPITEET
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AAJJOONNEEUUVVOONN HHOOIITTOO

TTooiimmeennppiitteeeett aajjoonn jjäällkkeeeenn
Poista lumi ja jää telastosta, telamatosta, etujousituksesta ohjausme-
kanismista ja suksista.

VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttaa,, eettttää DD..EE..SS..SS.. --aavvaaiinn oonn iirrrrootteettttuu DD..EE..SS..SS.. --ppiissttookk--
kkeeeessttaa eennnneenn kkuuiinn sseeiissoott aajjoonneeuuvvoonn eeddeessssää ttaaii ttyyöösskkeenntteelleett ttee--
llaammaattoonn ttaaii tteellaassttoonn jjoouussiittuukksseenn kkoommppoonneennttttiieenn ppaarriissssaa..

Suojaa aina kelkkasi kelkkapeitolla, kun jätät sen yöksi ulos tai kun et
käytä sitä pitkiin aikoihin. Tämä suojaa kelkkaa jäätymiseltä ja lumelta
sekä auttaa suojaamaan kelkan ulkonäköä ja pintamateriaaleja.

AAjjoonneeuuvvoonn ppuuhhddiissttuuss jjaa ssuuoojjaaaammiinneenn
Pese moottorikelkka veden ja miedon pesuaineen seoksella.

Käytä ainoastaan mikrokuituisia kangaspaloja tai vastaavia.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää kkoosskkaaaann ppuuhhddiissttaa aajjoonneeuuvvooaa kkoorrkkeeaappaaiinneeppeessuurriillllaa.. KKääyyttää
vvaaiinn ppiieennttää ppaaiinneettttaa,, kkuutteenn ppuuuuttaarrhhaalleettkkuuaa..

SSooppiimmaattttoommaatt ppuuhhddiissttuussttuuootttteeeett

MMaatteerriiaaaalliittyyyyppppii SSooppiimmaattttoommaatt ppuuhhddiissttuussttuuootttteeeett

Kaikki muovit, vinyylit,
maalattu teräs ja

alumiini

JARRUJEN JA OSIEN
PUHDISTUSAINE

TAI
MITKÄ TAHANSA ÖLJYPOHJAISET

PUHDISTUSTUOTTEET

SSooppiivvaatt ppuuhhddiissttuussttuuootttteeeett

MMaatteerriiaaaalliittyyyyppppii PPuuhhddiissttuussttuuoottee

Kaikki muovit, vinyylit,
maalattu teräs ja

alumiini.

Autolle sopiva saippua ja vesi
XPS-ruiskupuhdistin ja Polish
XPS -yleispuhdistusaine

Lisätietoja ja tuotteita varten, vieraile XPS-tuotteiden verkkosivulla
osoitteessa at www.xpslubricants.com
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SSÄÄIILLYYTTYYSS
Kelkka on varastoitava huolellisesti kesän ajaksi tai kun sitä ei käytetä
yli kolmeen kuukauteen.

SSääiillyyttyyss

Puhdista ajoneuvo.

Lisää polttoaineeseen stabiloimisainetta aineen valmistajan
suositusten mukaisesti.
Anna moottorin käydä lisättyäsi aineen polttoaineeseen.
Anna moottorin käydä, kunnes polttoainetta ei ole enää jäljellä.

Voitele moottori.

Voitele jarruvivun sarana.

Voitele telaston jousitus.

Tuki äänenvaimentimen aukko rievuilla.

Nosta kelkan takapäätä ylös, kunnes telamatto on irti maasta. Älä
löysää telamaton jännitystä.

HHUUOOMMIIOO
KKääyyttää ssooppiivvaaaa nnoossttoollaaiitteettttaa ttaaii ppyyyyddää aappuuaa aajjoonneeuuvvoonn nnoossttaammii--
sseeeenn.. EElllleeii nnoossttoollaaiittee oollee kkääyyttöössssää,, kkääyyttää ooiikkeeaaaa nnoossttootteekknniiiikk--
kkaaaa jjaa nnoossttaa jjaallkkoojjeessii vvooiimmaallllaa.. ÄÄllää yyrriittää nnoossttaaaa aajjoonneeuuvvoonn
ttaakkaaoossaaaa,, jjooss ssee ttuunnttuuuu lliiiiaann ppaaiinnaavvaallttaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
MMoooottttoorriikkeellkkkkaa oonn ssääiillyytteettttäävvää vviiiilleeäässssää jjaa kkuuiivvaassssaa ppaaiikkaassssaa,,
jjaa ssee oonn ppeeiitteettttäävvää hheennggiittttäävväällllää,, mmuuttttaa vvaallooaa llääppääiisseemmäättttöömmääll--
llää kkeellkkkkaappeeiittoollllaa.. TTäämmää ssuuoojjaaaa aauurriinnggoonnssäätteeiillttää jjaa hhaaaalliissttuummii--
sseellttaa aajjoonneeuuvvoonn mmaaaalliippiinnttaaaa jjaa mmuuoovviioossiiaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
PPoollttttooaaiinneeeenn ssttaabbiillooiimmiissaaiinneettttaa ppiittääää lliissäättää eennnneenn mmoooottttoorriinn
vvooiitteelluuaa,, jjoottttaa ppoollttttooaaiinneeeenn kkeemmiiaalllliisseett oommiinnaaiissuuuuddeett ssääiillyyvväätt jjaa
ppoollttttooaaiinneejjäärrjjeesstteellmmää ssuuoojjaattaaaann hhaarrttssiinn mmuuooddoossttuummiisseellttaa..
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SSUUOORRIITTEETTUUTT HHUUOOLLTTOOTTOOIIMMEENNPPIITTEEEETT
Lähetä kopio huoltopöytäkirjasta tarvittaessa BRP:lle.

LLuuoovvuuttuussttaarrkkaassttuuss

Sarjanu
mero:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Ajokilo
metrit:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso tarkat asennusohjeet ajoneuvon
luovutustarkastustiedotteesta.
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EEnnssiittaarrkkaassttuuss

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET



208

HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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Tämä sivu on jätetty
tarkoituksella tyhjäksi

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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TTEEKKNNIISSEETT TTIIEEDDOOTT
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AAJJOONNEEUUVVOONN TTUUNNNNIISSTTAAMMIINNEENN

AAjjoonneeuuvvoonn ttuunnnniisstteettaarrrraa
Ajoneuvon tunnistetarra sijaitsee kelkan oikealla puolella.

Päiväys
VIN. / NIV. 

Tyyppi: SNO/MNG Kuvaus

BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS Inc.

51
60

09
0 0

2
KOOTTU KANADASSA / ASSEMBLED IN CANADA

AAJJOONNEEUUVVOO KKOOOOTTTTUU KKAANNAADDAASSSSAA

TTuunnnniisstteennuummeerroott
Kelkan pääkomponentit (moottori ja runko) on varustettu omilla tunnis-
tenumeroillaan. Näiden numeroiden tarkistaminen saattaa tulla kysee-
seen takuuasioissa tai jos kelkka on joutunut vääriin käsiin. Valtuutettu
BRPmoottorikelkkojen myyjä tarvitsee näitä numerotietoja takuuasia-
kirjojen täyttämisessä. On erittäin suositeltavaa merkitä tunnistenume-
rot muistiin ja ilmoittaa ne vakuutusyhtiölle.

AAjjoonneeuuvvoonn ttuunnnniissttuussnnuummeerroo ((VVIINN))
VIN-tunnus on merkitty kelkan tunnistetarraan. Katso ohjeet edeltä.
Tunnus on myös meistetty kelkan telatunneliin, lähelle tunnistetarraa.

Mallinumero ja vuosimalli ovat osa tiedoista, jotka ovat näkyvissä
VIN-tunnuksessa. Katso kuva.

2BP S LSAB 9 A V 000001



215

2BP = Kanada
YH2 = Suomi Mallinumero Sarjanumero

S = Ski-Doo
L = Lynx

Tehdas
V = Valcourt
R = RovaniemiNumero tai

kirjain

Mallivuosi: P = 2023
R= 2024

MMoooottttoorriinn ttuunnnniissttuussnnuummeerroonn ssiijjaaiinnttii

1. Moottorin tunnistenumero

AJONEUVON TUNNISTAMINEN
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KKEELLPPOOIISSUUUUSSKKIILLVVEETT

EEPPAA--vvaappaauuttuusskkiillppii

PÄÄSTÖVALVONTATIEDOT
TÄMÄ MOOTTORIKELKKA ON SUUNNITELTU VAIN KILPAILUKÄYTTÖÖN. 

STANDARDEISSA 40 CFR 1051.620 JA SOR/2011-10 5.(4) ASETETUT PÄÄSTÖNORMIT 
JA NIIHIN LIITTYVÄT VAATIMUKSET EIVÄT KOSKE TÄTÄ MALLIA.

11
42

3_
F

I

EEPPAA--VVAAPPAAUUTTUUSSKKIILLPPII
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SSSSCCCC--ttaarrrraa
Moottorikelkkojen turvallisuusvaatimukset on hyväksytty Snowmobile
Safety and Certification Committee:n (SSCC) -toimesta, jonka jäsen
BRP on. Voit helposti tarkistaa, että kelkkasi vastaa näitä vaatimuksia
Certification Label -todistustarrasta kelkan pitkittäisellä sivulla.

Tämä tarra osoittaa, että puolueeton testauslaboratorio on tarkistanut
SSCC-turvastandardit.

RIIPPUMATON 
TESTAUSLABORATORIO 
ON TARKASTANUT TÄMÄN 
MALLIN. MALLI TÄYTTÄÄ 
KAIKKI VALMISTUSHETKELLÄ 
VOIMASSA OLLEET 
SSCC-TURVAVAATIMUKSET.

– SNOWMOBILE SAFETY AND 
CERTIFICATION COMMITTEE, INC.

SERTIFIKAATTITHIS MODEL HAS BEEN 
EVALUATED BY AN 
INDEPENDENT TESTING 
LABORATORY AND IT 
MEETS ALL SSCC SAFETY 
STANDARDS IN EFFECT ON 
THE DATE OF ITS 
MANUFACTURE.
SPONSORED BY THE 
SNOWMOBILE SAFETY AND 
CERTIFICATION COMMITTEE, INC.

CERTIFIED

SSSSCCCC--TTAARRRRAA

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

AAsseettuuss ((EEUU)) 22001166//11662288 lliiiikkkkuuvviillllee ttyyöökkoonneeiillllee
Riippuen tietyn ajoneuvosi teknisistä määrityksistä, ylimääräinen
NRMM-tunnistusmerkintä voidaan asentaa tunneliin, ketjukotelon
lähellä.

KELPOISUUSKILVET
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– TTUUNNNNEELLIINN OOIIKKEEAALLLLAA PPUUOOLLEELLLLAA

Bombardier Recreational 
Products Inc.
565 de la Montagne,
Valcourt,QC, Canada
J0E 2L0

BRP-Rotax GmbH Co. KG,
Rotaxstrasse 1, Gunskirchen, A-4623
Austria

12
02

4

NNRRMMMM--TTUUNNNNIISSTTEE AAJJOONNEEUUVVOOSSSSAA

KELPOISUUSKILVET
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EEUU--VVAAAATTIIMMUUSSTTEENNMMUUKKAAIISSUUUUSSVVAAKKUUUUTTUUSS

565 de la Montagne Street
Valcourt (Québec)  J0E 2L0
Canada

www.brp.com

Valcourt, QC, Kanada
27. marraskuuta 2023

Dominic Tessier, suunnittelujohtaja,
ajoneuvotekniikka, Ski-Doo
Bombardier Recreational Products Inc.

Valtuutettu edustaja: BRP-Rotax GmbH Co. KG, Rotaxstrasse 1, Gunskirchen, 
A-4623 Itävalta

Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu täysin valmistajan vastuulla.

Konedirektiivi 2006/42/EY lisäyksineen asetukseen 
2019/1243/EU saakka

Asetus (EU) 2016/1628 liikkuvien työkoneiden 
(NRMM) kaasupäästöistä

Sähkömagneettinen yhteensopivuusdirektiivi (EMC) 
2014/30/EU lisäyksineen asetukseen (EU) 
2018/1139 asti

Akkudirektiivi 2006/66/EY lisäyksineen direktiiviin 
asetukseen (EU) 2018/849 asti

Radiolaitedirektiivi (RED) 2014/53/EU lisäyksineen 
asetukseen 2018/1139 asti
(jos varustettu radiotaajuisella (RF) 
D.E.S.S.-avaimella)

ISO 12100:2010

CISPR 12:2007/A1:2009 ja
IEC 61000-6-1:2005 tai
UN R10.04 tai myöhempi versio

Allekirjoittanut vakuuttaa valmistajan edustajana, että mallivuoden 2025 moottorikelkat, joissa 
on merkintä   ja 17-merkkinen ajoneuvon tunnistusnumero (VIN) rakenteeltaan 
2BPSxxxxxxSVxxxxxx tai YH2SxxxxxxSRxxxxxx kauppanimellä Ski-Doo, täyttävät 
seuraavien direktiivien ja asetusten vaatimukset kaikin olennaisin osin:

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

EN 50342-7:2015

Kategoria SMB, 
Stage V -päästörajat

IEC 62368-1:2014
CISPR 25:2016
ISO 11452-2:2004
ETSI EN 300 330 V2.1.1:2017
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UUKK--VVAAAATTIIMMUUSSTTEENNMMUUKKAAIISSUUUUSSVVAAKKUUUUTTUUSS

UK-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vakuuttaa valmistajan edustajana, että mallivuoden 2025 moottorikelkka, jossa 
on  -merkintä ja 17-merkkinen ajoneuvon tunnistusnumero (VIN) rakenteeltaan 
2BPSxxxxxSVxxxxxx tai YH2SxxxxxSRxxxxxx kauppanimellä Ski-Doo, täyttää seuraavien 
UK:n asetusten ja määräysten vaatimukset kaikin olennaisin osin:

Valtuutettu edustaja: BRP UK Ltd., (BWM Accountants Limited), Suite 5.1,
12 Tithebarn Street, Liverpool, L2 2DT

Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu täysin valmistajan vastuulla.

Koneiden toimituksen (turvallisuus) määräykset 
2008, UK:n asetus 2008/1597 muutoksineen 
asetukseen 2020/1112 asti

Itsestään kulkevien maastokoneiden 
(tyyppihyväksyntä sekä kaasu- ja 
hiukkassaastepäästöt) määräys 2018, UK:n asetus 
2018/764 muutoksineen asetukseen 2020/1393 asti

Sähkömagneettisen yhteensopivuuden määräykset 
2016, UK SI 2016/1091 asetus  muutoksineen 
asetukseen 2020/1112 asti
Akkujen (markkinoille laskeminen) määräykset 
2008, UK:n asetus 2008/2164 muutoksineen 
asetukseen 2020/904 asti

Radiolaitemääräykset 2017, UK:n asetus 2017/1206 
muutoksineen asetukseen 2020/1112 asti

ISO 12100:2010

CISPR 12:2007/A1:2009 ja
IEC 61000-6-1:2005 tai
UN R10.04 tai myöhempi versio

Valcourt, QC, Kanada
27. marraskuuta 2023

Dominic Tessier, suunnittelujohtaja,
ajoneuvotekniikka, Ski-Doo
Bombardier Recreational Products Inc.

565 de la Montagne Street

Valcourt (Québec)  J0E 2L0

Canada

www.brp.com

EN 50342-7:2015

Kategoria SMB, 
Stage V -päästörajat

IEC 62368-1:2014
CISPR 25:2016
ISO 11452-2:2004
ETSI EN 300 330 V2.1.1:2017
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EEAACC--VVAAAATTIIMMUUSSTTEENNMMUUKKAAIISSUUUUSSVVAAKKUUUUTTUUSS

JJäätteettttyy ttyyhhjjääkkssii EEuurraaaassiiaann
vvaaaattiimmuusstteennmmuukkaaiissuuuussmmeerrkkkkiiää vvaarrtteenn;;

kkääyytteettäääänn ttaarrppeeeenn mmuukkaaaann
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BBRRPP RRFF DDEESSSS PPOOSSTT GGEENN22 ((MMOOWWPP))
UUSSAA jjaa KKaannaaddaa
Tämä laite on FCC:n sääntöjen
osan 15 ja alalla sovellettavien
kanadalaisten lupavapautta kos-
kevien RSS-standardien mukai-
nen. Käyttöön liittyy seuraavat
kaksi ehtoa:

1. tämä laite ei saa aiheuttaa
haitallisia häiriöitä ja

2. tämän laitteen tulee hyväk-
syä mahdolliset häiriöt, mu-
kaan lukien häiriöt, joista
saattaa seurata laitteen ei--
toivottua toimintaa.

Tämä laite on testattu ja todettu
B-luokan digitaalilaitteita koske-
vien rajoitusten mukaiseksi
FCC: n sääntöjen osan 15 mu-
kaisesti. Nämä rajoitukset on
tarkoitettu kohtuulliseksi suojak-
si haitallisia häiriöitä vastaan
asuinalueille asennettaessa. Tä-
mä laite tuottaa, käyttää ja voi
säteillä radiotaajuusenergiaa, ja
jollei sitä asenneta ja käytetä
ohjeiden mukaisesti, se voi häiri-
tä radioliikennettä. Tämä ei kui-
tenkaan takaa, ettei häiriöitä
esiinny tietyssä asennuksessa.
Jos tämä laite aiheuttaa haitalli-
sia häiriöitä radio- tai televisio-
vastaanottoon, mikä voidaan
todeta kytkemällä laite pois tai
päälle, käyttäjää kehotetaan yrit-
tämään korjata häiriöt seuraavil-
la toimenpiteillä:
– Suuntaa vastaanottoantenni

uudelleen tai aseta toiseen
paikkaan.

– Lisää etäisyyttä laitteen ja
vastaanottimen väliin.

– Liitä laite pistorasiaan, joka
on eri piirissä kuin se, johon
vastaanotin on liitetty.

– Kysy neuvoa jälleenmyyjältä
tai kokeneelta radio-/
TV-mekaanikolta.

Laitteen on arvioitu täyttävän
yleiset radiotaajuista altistusta
koskevat vaatimukset. Laitetta
voidaan käyttää kannettavana
rajoituksetta.

Le dispositif a été évalué à satis-
faire l’exigence générale de l’ex-
position aux rf. L’appareil peut
être utilisé dans des conditions
d’exposition portatif sans
restriction.

L’émetteur/récepteur exempt de
licence contenu dans le présent
appareil est conforme aux CNR
d’Innovation, Sciences et Déve-
loppement économique Canada
applicables aux appareils radio
exempts de licence.

1. l'appareil ne doit pas produi-
re de brouillage, et

2. l'appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique su-
bi, même si le brouillage est
susceptible d'en compro-
mettre le fonctionnement.

Muutokset ilman vaatimusten-
mukaisuudesta vastaavan tahon
nimenomaista hyväksyntää voi-
vat mitätöidä käyttäjän oikeuden
käyttää laitetta.

IICC: 12006A-1001301698 tyypille
1001298626

FFCCCC--ttuunnnnuuss:
2ACER1001301698 tyypille
1001298626
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MMeekkssiikkoo
IFETEL

Marca: BRP Megatech

Número: BRME1023-28175

BRP Megatech -sertifikaatin nu-
mero: 1451074

Modelo: 1001298626

NOM-208-SCFl-2016 (Disposi-
ción Técnica IFT-008-2015)

La operación de este equipo es-
tá sujeta a las siguientes dos
condiciones:

1. Es posible que este equipo o
dispositivo no cause interfe-
rencia perjudicial y

2. Este equipo o dispositivo de-
be aceptar cualquier interfe-
rencia, incluyendo la que
pueda causar su operación
no deseada.

BBrraassiilliiaa

Número: 05248-23-15603

BRP Megatech -sertifikaatin nu-
mero: 1451077

Modelo: 1001298626

Este equipamento não tem direi-
to à proteção contra interferên-
cia prejudicial e não pode
causar interferência em siste-
mas devidamente autorizados.
Para maiores infor- mações,
consulte o site da ANATEL.

JJaappaannii
Tälle laitteelle on myönnetty hy-
väksyntä Japanin radiolain (
??þþOO) ja Japanin televies-
tintäliiketoiminnan lain (

??>>èèôôÄÄÀÀOO) mukai-
sesti. Tätä laitetta ei tule muun-
taa (muutoin myönnetty
määritenumero mitätöidään).

EEuurrooooppppaa
VVaaaattiimmuusstteennmmuukkaaiissuuuussvvaa--
kkuuuuttuuss

Yksinkertaistettu EU-vaatimus-
tenmukaisuusvakuutus radiolai-
tedirektiivin 2014/53/EU
mukaan

DDEE

Hiermit erklärt BRP Megatech,
dass der Funkanlagentyp
1001316154 der Richtlinie 2014/
53/EU entspricht. Der vollständi-
ge Text der EU-Konformitätserk-
lärung ist unter der folgenden
Internetadresse verfügbar:
https://www. brp. com/en/corpo-
rate-social-responsibility/pro-
duct-safety.html

BRP RF DESS POST GEN2 (MOWP)
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FFRR

Le soussigné, BRP Megatech,
déclare que l'équipement ra-
dioélectrique du type
1001316154 est conforme à la
directive 2014/53/UE. Le texte
complet de la déclaration UE de
conformité est disponible à
l'adresse internet suivante:
https://www. brp. com/en/corpo-
rate-social-responsibility/pro-
duct-safety.html

BBGG

С настоящото BRP Megatech
декларира, че този тип ра-
диосъоръжение 1001316154 е
в съответствие с Директива
2014/53/ЕС.

Цялостният текст на ЕС дек-
ларацията за съответствие
може да се намери на следния
интернет адрес: https://www.
brp. com/en/corporate-social--
responsibility/product-safety.
html

EELL

Με την παρούσα ο/η BRP Mega-
tech, δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπ-
λισμός 1001316154 πληροί την
οδηγία 2014/53/EE. Το πλήρες
κείμενο της δήλωσης συμ-
μόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην
ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκ-
τυο: https://www. brp. com/en/
corporate-social-responsibility/
product-safety.html

CCSS

Tímto BRP Megatech prohlašu-
je, že typ rádiového zařízení
1001316154 je v souladu se
směrnicí 2014/53/EU. Úplné
znění EU prohlášení o shodě je
k dispozici na této internetové

adrese:https://www.brp.com/en/
corporate-social-responsibility/
product-safety.html

DDAA

Hermed erklærer BRP Mega-
tech, at radioudstyrstypen
1001316154 er i overensstem-
melse med direktiv 2014/53/EU.

EU-overensstemmelseserklæ-
ringens fulde tekst kan findes på
følgende internetadresse:https://
www. brp. com/en/corporate-so-
cial-responsibility/product-safe-
ty.html

EETT

Käesolevaga deklareerib BRP
Megatech, et käesolev raadio-
seadme tüüp 1001316154 vas-
tab direktiivi 2014/53/EL
nõuetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni täie-
lik tekst on kättesaadav järgmi-
sel internetiaadressil: https://
www. brp. com/en/corporate-so-
cial-responsibility/product-safe-
ty.html

EESS

Por la presente, BRP Megatech
declara que el tipo de equipo ra-
dioeléctrico 1001316154 es
conforme con la Directiva 2014/
53/UE.

El texto completo de la declara-
ción UE de conformidad está
disponible en la dirección Inter-
net siguiente: https://www. brp.
com/en/corporate-social-res-
ponsibility/product-safety.html

FFII

BRP Megatech vakuuttaa, että
radiolaitetyyppi 1001316154 on

BRP RF DESS POST GEN2 (MOWP)
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direktiivin 2014/53/EU mukai-
nen. EU-vaatimustenmukai-
suusvakuutuksen täysimittainen
teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa: https://www.
brp. com/en/corporate-social--
responsibility/product-safety.
html

EENN

Hereby, BRP Megatech decla-
res that the radio equipment ty-
pe 1001316154 is in compliance
with Directive 2014/53/EU. The
full text of the EU declaration of
conformity is available at the fol-
lowing internet address: https://
www. brp. com/en/corporate-so-
cial-responsibility/product-safe-
ty.html

HHRR

BRP Megatech ovime izjavljuje
da je radijska oprema tipa
1001316154 u skladu s Direkti-
vom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst
EU izjave o sukladnosti dostu-
pan je na sljedećoj internetskoj
adresi: https://www. brp. com/en/
corporate-social-responsibility/
product-safety.html

HHUU

BRP Megatech igazolja, hogy a
1001316154 típusú rádióberen-
dezés megfelel a 2014/53/EU
irányelvnek. Az EU-megfelelő-
ségi nyilatkozat teljes szövege
elérhető a következő internetes
címen: https://www. brp. com/en/
corporate-social-responsibility/
product-safety.html

IITT

Il fabbricante, BRP Megatech,
dichiara che il tipo di apparec-
chiatura radio 1001316154 è

conforme alla direttiva 2014/53/
UE.

Il testo completo della dichiara-
zione di conformità UE è dispo-
nibile al seguente indirizzo
Internet: https://www. brp. com/
en/corporate-social-responsibili-
ty/product-safety.html

LLTT

Aš, BRP Megatech, patvirtinu,
kad radijo įrenginių tipas
1001316154 atitinka Direktyvą
2014/53/ES. Visas ES atitikties
deklaracijos tekstas prieinamas
šiuo interneto adresu: https://
www. brp. com/en/corporate-so-
cial-responsibility/product-safe-
ty.html

LLVV

Ar šo BRP Megatech deklarē,
ka radioiekārta 1001316154 at-
bilst Direktīvai 2014/53/ES. Pilns
ES atbilstības deklarācijas
teksts ir pieejams šādā interneta
vietnē: https://www. brp. com/en/
corporate-social-responsibility/
product-safety.html

MMTT

B'dan, BRP Megatech, niddikja-
ra li dan it-tip ta' tagħmir tar-rad-
ju 1001316154 huwa konformi
mad-Direttiva 2014/53/UE. It--
test kollu tad-dikjarazzjoni ta'
konformità tal-UE huwa dispo-
nibbli f'dan l-indirizz tal-Internet
li ġej: https://www. brp. com/en/
corporate-social-responsibility/
product-safety.html

NNLL

Hierbij verklaar ik, BRP Mega-
tech, dat het type radioappara-
tuur 1001316154 conform is met
Richtlijn 2014/53/EU.

BRP RF DESS POST GEN2 (MOWP)
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De volledige tekst van de EU--
conformiteitsverklaring kan wor-
den geraadpleegd op het
volgende internetadres: https://
www. brp. com/en/corporate-so-
cial-responsibility/product-safe-
ty.html

PPLL

BRP Megatech niniejszym oś-
wiadcza, że typ urządzenia ra-
diowego 1001316154 jest
zgodny z dyrektywą 2014/53/
UE. Pełny tekst deklaracji zgod-
ności UE jest dostępny pod nas-
tępującym adresem
internetowym: https://www. brp.
com/en/corporate-social-res-
ponsibility/product-safety.html

PPTT

O (a) abaixo assinado (a) BRP
Megatech declara que o presen-
te tipo de equipamento de rádio
1001316154 está em conformi-
dade com a Diretiva 2014/53/
UE.

O texto integral da declaração
de conformidade está disponível
no seguinte endereço de Inter-
net:https://www.brp.com/en/cor-
porate-social-responsibility/pro-
duct-safety.html

RROO

Prin prezenta, BRP Megatech
declară că tipul de echipamente
radio 1001316154 este în con-
formitate cu Directiva 2014/53/
UE. Textul integral al declaratiei
UE de conformitate este dispo-
nibil la următoarea adresă inter-
net: https://www. brp. com/en/
corporate-social-responsibility/
product-safety.html

SSVV

Härmed försäkrar BRP Mega-
tech att denna typ av radiout-
rustning 1001316154
överensstämmer med direktiv
2014/53/EU. Den fullständiga
texten till EU-försäkran om öve-
rensstämmelse finns på följande
webbadress: https://www. brp.
com/en/corporate-social-res-
ponsibility/product-safety.html

SSLL

BRP Megatech potrjuje, da je tip
radijske opreme 1001316154
skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o
skladnosti je na voljo na nas-
lednjem spletnem naslovu:
https://www. brp. com/en/corpo-
rate-social-responsibility/pro-
duct-safety.html

SSKK

BRP Megatech týmto vyhlasuje,
že rádiové zariadenie typu
1001316154 je v súlade so
smernicou 2014/53/EÚ. Úplné
EÚ vyhlásenie o zhode je k dis-
pozícii na tejto internetovej adre-
se: https://www. brp. com/en/
corporate-social-responsibility/
product-safety.html

IISS

BRP Megatech lýsir því hér með
yfir að þráðlausi fjarskiptabú-
naðurinn 1001316154 er í sam-
ræmi við tilskipun 2014/53/ESB.
Óstyttan texta ESB-samræmisy-
firlýsingarinnar er að finna á vef-
fanginu:https://www.brp.com/en/
corporate-social-responsibility/
product-safety.html

LLiieecchhtteennsstteeiinn

Hiermit erklärt BRP Megatech,
dass der Funkanlagentyp

BRP RF DESS POST GEN2 (MOWP)
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1001316154 der Richtlinie 2014/
53/EU entspricht. Der vollständi-
ge Text der EU-Konformitätserk-
lärung ist unter der folgenden
Internetadresse verfügbar:
https://www. brp. com/en/corpo-
rate-social-responsibility/pro-
duct-safety.html

NNOO

Hermed erklærer BRP Mega-
tech at radioutstyrstypen
1001316154 er i samsvar med
direktiv 2014/53/EU. Hele teks-
ten i EU-samsvarserklæringen
finnes på følgende internettad-
resse: https://www. brp. com/en/
corporate-social-responsibility/
product-safety.html

RRUU

Компания BRP Megatech нас-
тоящим заявляет, что радио-
техническое оборудование
категории 1001316154 от-
вечает требованиям Директи-
вы 2014/53/EU.

Полный текст декларации
соответствия ЕС доступен на
сайте https://www. brp. com/en/
corporate-social-responsibility/
product-safety.html

BRP RF DESS POST GEN2 (MOWP)
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DDIIGGIITTAAAALLIINNEENN RRAADDIIOOTTAAAAJJUUUUSSTTEEKKNNIIIIKKKKAAAA
KKÄÄYYTTTTÄÄVVÄÄ
KKÄÄYYNNNNIISSTTYYKKSSEENNEESSTTOOJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ ((RRFF
DD..EE..SS..SS.. --AAVVAAIINN))
Tämä laite on FCC:n sääntöjen osan 15 ja alalla sovellettavien kana-
dalaisten lupavapautta koskevien RSS-standardien mukainen.

Käyttöön liittyy seuraavat kaksi ehtoa: (1) tämä laite ei saa aiheuttaa
häiriöitä, ja (2) tämän laitteen tulee sietää häiriöitä, mukaan lukien häi-
riöt, jotka voivat aiheuttaa ei-toivottua toimintaa.

Muutokset ilman vaatimustenmukaisuudesta vastaavan tahon nimen-
omaista hyväksyntää voivat mitätöidä käyttäjän oikeuden käyttää
laitetta.

IC-rekisteröintinumero: 12006A-1001317030

FCC-tunnus: 2ACER–1001317030

Me, vaatimustenmukaisuudesta vastaava osapuoli, vakuutamme
omalla vastuullamme, että laite on seuraavan neuvoston direktiivin
määräysten mukainen: 2014/53/EU. Tämän vakuutus alainen laite
täyttää olennaiset vaatimukset ja muut asiaankuuluvat vaatimukset.
Tuote vastaa seuraavia direktiivejä, yhdenmukaistettuja standardeja
ja määräyksiä:

Radiolaitedirektiivi (RED) 2014/53/EU ja yhdenmukaistetut standardit:

IEC 62368-1:2014, CISPR 25:2016, ISO 11452-2:2004, ETSI EN 300
330 V2.1.1:2017

Radiolaiteasetus 2017/1206 ja määrätyt standardit:

IEC 62368-1:2014, CISPR 25:2016, ISO 11452-2:2004, ETSI EN 300
330 V2.1.1:2017
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TTEEKKNNIISSEETT TTIIEEDDOOTT
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MMOOOOTTTTOORRII
MMOOOOTTTTOORRII

Moottorityyppi

Rotax 600 E-TEC®
RS

-nestejäähdytys,
läppäventtiilit ja

elektroninen RAVE

Sylinterien lukumäärä 2

Sylinterin halkaisija 72,3 mm (2,846 in)

Iskun pituus 73,0 mm (2,874 in)

Sylinteritilavuus 599,4 cm³(36,58
in³)

Maksimitehon kierrosluku 8500 ± 100 kierr./
min

PPOOLLTTTTOOAAIINNEE--//VVOOIITTEELLUUJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

Polttoaineen syöttöjärjestelmä

E-TEC, suora
ruiskutus ja
integroitu

apuruiskutusjärjes
telmä

Joutokäyntinopeus (ei säädettävissä) 1600 ± 200 kierr./
min

Bensiini/öljyseoksen suhde 33:1

Bensiiniin lisättävä öljy
Suositus

Synteettinen XPS
2T X2-RS -öljy
kilpakäyttöönVesipumpun akselin öljy

Vesipumpun akselin öljysäiliön kapasiteetti 50 ml (1,7 fl oz
(US))
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SSÄÄHHKKÖÖJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

Laturin teho
30 A / 14,5 V
1340 W / 6000
kierr./min

Sytytystulppa

Tyyppi

NGK ILKR9Q7
(moottorin ja
sytytystulppien
kierteet on
koodattu)

Kärkiväli
Ei säädettävä
0,6–0,7 mm

(0,024–0,028 in)

MOOTTORI
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AAJJOONNEEUUVVOO

JJÄÄÄÄHHDDYYTTYYSSJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

Jäähdytys
neste Tyyppi

Suositus
Pitkäikäinen
esisekoitettu

XPS-jäähdytysneste

Ellei saatavilla,
niin
vaihtoehtoisesti

Tislatun veden ja
pakkasnesteen
sekoitus (50 %

tislattua vettä, 50 %
pakkasnestettä)

PPOOLLTTTTOOAAIINNEEJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

Polttoainepumppu
Sähköinen

polttoainepumppu
säiliössä

Polttoaine

Tyyppi

Korkealuokkainen
lyijytön bensiini
(polttoaine, jossa
voi olla ENINTÄÄN
10 % etanolia)

Oktaaniluku 91 AKI (R+M)/2
) 95 (RON)

Polttoainesäiliön tilavuus 19 l (5 gal (liq. US))

SSÄÄHHKKÖÖJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

Ajovalot 15 W Projektorin
LED

Takavalo ja jarruvalo 2,6 W / 139 mW
LED

Sulakkeet

F1 Käynnistys/
RER/Kello 5 A

F2 Kuormat 25 A

F4 var. 15 A
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VVOOIIMMAANNSSIIIIRRTTOOJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ –– KKEETTJJUUKKOOTTEELLOO

Ketjukoteloöljy

Tyyppi Synteettinen
XPS-ketjukoteloöljy

Kantavuus ja
tilavuudet

350 ml (12 fl
oz(US))

Ketjukotelon suhde 22/51

VVOOIIMMAANNSSIIIIRRTTOOJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ –– VVAARRIIAAAATTTTOORRIITT

I-variaattori
Tyyppi Racing pDrive

Kytkeytyminen,
kierr./min

5300 ± 100 kierr./
min

II-variaattori Tyyppi Team
Rapid reaction

Variaattorihihnan säätö
Kireys 27–37 mm

(1,06–1,46 in)

Voima 11,3 kg (25 lb)

VVOOIIMMAANNSSIIIIRRTTOOJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ –– TTEELLAAMMAATTTTOO

Käyttöketjupyörän hammasluku 8

Tela

Leveys 38 cm (15”)

Pituus 348 cm (137”)

Harjaprofiilin
korkeus 44,5 mm (1,75”)

Telamaton säätö

Kireys 3,7 cm (1,46”)

Voima 6,0–8,5 kgf (13–19
lbf)

AJONEUVO
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JJAARRRRUUJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

Jarru Tyyppi

Yksi kelluva 220
mm ruostumaton
jarrulevy ja
4-mäntäinen
jarrusatula

Jarruneste

Tyyppi DOT 4

Määrä 50 ml (1,69 fl
oz(US))

Jarrusatula Neljä kiinteää
mäntää (4 x 30 mm)

Jarrupalan materiaali Metalli

Jarrupalan vähimmäispaksuus 0,5 mm (02 in)

Jarrulevyn vähimmäispaksuus 5,4 mm (213 in)

Jarrulevyn enimmäiskäyryys 0,2 mm (01 in)

EETTUUJJOOUUSSIITTUUSS

Jousituksen tyyppi RAS 3 RS

Enimmäisjoustomatka 234 mm (9,2”)

Iskunvaimennintyyppi KYB PRO 46 INT R

TTAAKKAAJJOOUUSSIITTUUSS

Jousituksen tyyppi rMotion Racing

Enimmäisjoustomatka
mitattuna takajousituksen tukivarresta 272 mm (10,7”)

Iskunvaimennintyyppi
Keskellä KYB PRO 46 INT

Takana KYB PRO 46 INT R

AJONEUVO
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PPAAIINNOO JJAA MMIITTAATT

Kuivapaino

Pohjois-Amerik
ka 213,6 kg (470,9 lb)

Pohjois-Ameri
kan
ulkopuolella

218,1 kg (480,8 lb)

Kokonaispituus 3 038 mm (119,6 in)

Kokonaisleveys 1 275 mm (50,2 in)

Kokonaiskorkeus 1 200 mm (47,2 in)

Raideleveys 1 094 mm (43,1 in)

AJONEUVO
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Tämä sivu on jätetty
tarkoituksella tyhjäksi

AJONEUVO
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VVIIAANNMMÄÄÄÄRRIITTYYSS
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VVIIAANNEETTSSIINNTTÄÄOOHHJJEEIITTAA

VViiaanneettssiinnttää
11.. MMOOOOTTTTOORRII PPYYÖÖRRIIII MMUUTTTTEEII KKÄÄYYNNNNIISSTTYY
Moottori ei saa polttoainetta.

– Tarkista polttoaineen määrä ja lisää sitä tarvittaessa.

Järjestelmän jännite liian matala.

– Ota yhteys valtuutettuun Ski-Doo-jälleenmyyjään.

22.. MMOOOOTTTTOORRII EEII KKIIIIHHDDYY,, TTAAII SSIIIITTÄÄ PPUUUUTTTTUUUU
TTEEHHOOAA

Moottorin esilämmitys käynnissä.

– Aja ajoneuvolla hitaalla nopeudella muutamia minuutteja.

Moottorin sisäänajoa ei ole suoritettu loppuun.

– Suorita sisäänajovaihe loppuun.

I- ja II-variaattorit tarvitsevat huoltoa.

– Ota yhteys valtuutettuun SKI- DOO-jälleenmyyjään.

Moottori ylikuumenee.

– Tarkasta jäähdytysnesteen määrä, katso HUOLTOTOIMENPI-
TEET (SIVU 156) HUOLTOTOIMENPITEET.

– Tarkista lämmönvaihtajien puhtaus. Puhdista tarvittaessa.

Variaattorihihna kulunut liian ohueksi.

– Jos variaattorihihna on kulunut enemmän kuin 3 mm alkuperäises-
tä leveydestään, se vaikuttaa ajoneuvon suorituskykyyn.

– Vaihda variaattorihihna.

Virheellinen telamaton säätö.

– Katso HUOLTOTOIMENPITEET (SIVU 156) HUOLTOTOIMENPI-
TEET ja/tai ota yhteys valtuutettuun SKI-DOO-jälleenmyyjään oi-
kean linjauksen ja kireyden säätämiseksi.

R.A.V.E.-venttiilien ongelma.

– Toimita ajoneuvo valtuutetulle Ski-Doo-jälleenmyyjälle, korjaa-
moon tai valitsemallesi henkilölle huoltamista, korjaamista tai osien
vaihtamista varten.
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Polttoainejärjestelmän paine liian alhainen.

– Toimita ajoneuvo valtuutetulle Ski-Doo-jälleenmyyjälle, korjaa-
moon tai valitsemallesi henkilölle huoltamista, korjaamista tai osien
vaihtamista varten.

33.. MMOOOOTTTTOORRII NNAAKKUUTTTTAAAA ((JJÄÄLLKKIISSYYTTYYTTYYSS))
Moottori käy liian kuumana.

– Katso kohta 4 osassa MOOTTORI ON TEHOTON.

Sytytyksen ajoitus on väärä tai sytytysjärjestelmässä on vika.

– Toimita ajoneuvo valtuutetulle Ski-Doo-jälleenmyyjälle, korjaa-
moon tai valitsemallesi henkilölle huoltamista, korjaamista tai osien
vaihtamista varten.

Pakojärjestelmässä vuoto.

– Toimita ajoneuvo valtuutetulle Ski-Doo-jälleenmyyjälle, korjaa-
moon tai valitsemallesi henkilölle huoltamista, korjaamista tai osien
vaihtamista varten.

Polttoainejärjestelmän paine liian alhainen.

– Toimita ajoneuvo valtuutetulle Ski-Doo-jälleenmyyjälle, korjaa-
moon tai valitsemallesi henkilölle huoltamista, korjaamista tai osien
vaihtamista varten.

44.. MMOOOOTTTTOORRII KKÄÄYY KKAATTKKOONNAAIISSEESSTTII
Vettä polttoaineessa.

– Tyhjennä polttoainejärjestelmä ja täytä uudella polttoaineella.

RAVE-venttiilit eivät toimi.

– Tarkastuta RAVE-venttiilijärjestelmä. Toimita ajoneuvo valtuutetul-
le Ski-Doo-jälleenmyyjälle, korjaamoon tai valitsemallesi henkilölle
huoltamista, korjaamista tai osien vaihtamista varten.

55.. LLÄÄMMMMIITTEETTTTÄÄVVÄÄTT KKÄÄSSIIKKAAHHVVAATT JJAA KKAAAASSUUVVII--
VVUUNN LLÄÄMMMMIITTTTIIMMEETT EEIIVVÄÄTT TTOOIIMMII

Moottorin kierrosluku on liian alhainen.

– Varmista, että moottorin kierrosluku on yli 2000.

66.. MMOOOOTTTTOORRII OONN SSAAMMMMUUNNUUTT

VIANETSINTÄOHJEITA



240

Moottori sammuu pitkän joutokäynnin jälkeen.

– Älä anna moottorin käydä joutokäyntiä pitkään. Katso kohta KEL-
KAN ESILÄMMITYS osassa käyttöohjeet.

77.. VVEESSIIPPUUMMPPUUNN AAKKSSEELLIINN ÖÖLLJJYYTTAASSOO LLAASSKKEEEE
Ulkoinen vuoto.

– Vaihda vuotava osa.

Moottorin sisäinen vuoto.

– Korjauta moottorin alapuoli.

VIANETSINTÄOHJEITA
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VVAALLVVOONNTTAAJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

KKuuvvaakkkkeeeett,, vviieessttiitt jjaa ppiiiippppaarriinn kkooooddiitt
Mittariston kuvakkeet antavat tietoa epänormaalista tai erityisestä
olosuhteesta.

Kuvakkeet voivat palaa tai vilkkua yksittäin tai yhdessä muiden kuvak-
keiden kanssa.

1. Alanäyttö

Kuvakkeiden lisäksi näkyy viestejä piipparin koodin kera.

Katso tietoja seuraavasta taulukosta.
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kk´́KKuuvvaa
kkee

NNÄÄKKYYYY
PPiiiippppaarrii VViieessttii KKuuvvaauuss

4 lyhyttä
piippausta
joka 30.
sekunti

ENGINE
OVERHEAT

Moottori ylikuumenee,
vähennä kelkan
ajonopeutta ja aja
kelkalla irtolumelle; tai
sammuta moottori
välittömästi ja anna
moottorin jäähtyä.
Tarkasta
jäähdytysnesteen määrä,
katso kohta Huolto. Jos
jäähdytysnesteen määrä
on oikea ja
ylikuumeneminen jatkuu,
ota yhteys valtuutettuun
Ski-Doo-jälleenmyyjään.
Älä käytä moottoria, jos
tilanne jatkuu.

MUFFLER Aja hitaammin tai
pysäytä moottori. Anna
moottorin jäähtyä ja
käynnistä uudelleen. Jos
ylikuumeneminen jatkuu,
ota yhteys valtuutettuun
Ski-Doo-jälleenmyyjään.
Älä käytä moottoria, jos
tilanne jatkuu.

ECM

Nopeasti
toistuvat
lyhyet
piippauk
set

OVERHEAT
yhdessä
edellä
kuvatun
ENGINE

OVERHEAT
-viestin
kanssa

Kriittinen
ylikuumeneminen.
Sammuta moottori
välittömästi ja anna sen
jäähtyä. Tarkasta
jäähdytysnesteen määrä,
katso kohta Huolto. Jos
jäähdytysnesteen määrä
on oikea ja
ylikuumeneminen jatkuu,
ota yhteys valtuutettuun
Ski-Doo-jälleenmyyjään.
Älä käytä moottoria, jos
tilanne jatkuu.

VALVONTAJÄRJESTELMÄ
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kk´́KKuuvvaa
kkee

NNÄÄKKYYYY
PPiiiippppaarrii VViieessttii KKuuvvaauuss

OVERHEAT
yhdessä
MUFFLER-

tai
ECM-viestin
kanssa

Kriittinen
ylikuumeneminen.
Sammuta moottori
välittömästi ja anna sen
jäähtyä. Jos
ylikuumeneminen jatkuu,
ota yhteys valtuutettuun
Ski-Doo-jälleenmyyjään.
Älä käytä moottoria, jos
tilanne jatkuu.

4 lyhyttä
piippausta

CHECK
ENGINE

Moottorivika, toimita
ajoneuvo
mahdollisimman pian
valtuutetulle
Ski-Doo-jälleenmyyjälle,
korjaamoon tai
valitsemallesi henkilölle.

4 lyhyttä
piippausta —

Näytetään, kun jarrua
painetaan yli 15 sekuntia
kaasuvipua painettaessa
ja ajoneuvon nopeus on
yli 5 km/h (3 mph).(vilkkuu)

—
4 lyhyttä
piippausta
joka 8.
sekunti

KNOCK

Moottori nakuttaa
(kierrosluku on rajoitettu
tämän tilanteen
yhteydessä).
– Varmista, että

käytössä on
suositeltu polttoaine.

– Tarkasta polttoaineen
laatu ja
vaihda tarvittaessa.

– Jos vika ilmenee
edelleen, ota yhteys
valtuutettuun
Ski-Doo-jälleenmyy
jään, korjaamoon tai
valitsemaasi
henkilöön korjausta
varten.

VALVONTAJÄRJESTELMÄ
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kk´́KKuuvvaa
kkee

NNÄÄKKYYYY
PPiiiippppaarrii VViieessttii KKuuvvaauuss

—
4 lyhyttä
piippausta
joka 5.
minuutti

REV LIMIT

Moottorin kierrosluku on
rajoitettu joidenkin
vikojen yhteydessä
suurempien vaurioiden
ehkäisemiseksi.

— — OVER REV

Osoittaa, että moottori on
saavuttanut suurimman
sallitun kierrosluvun.
Tarkasta kytkimen
kalibrointi.

—

Nopeasti
toistuvat
lyhyet
piippauk
set

SHUT
DOWN

Moottorin pakollinen
sammutustoimenpide,
joka johtuu moottorin
ylikuumenemisesta tai
polttoainepumpun
häiriöstä.

— — COMMUNI-
CATION

Tiedonsiirtohäiriö
mittariston ja moottorin
ohjausyksikön (ECM)
välillä. Sammuta moottori
ja irrota turvakatkaisimen
pistoke. Odota muutama
minuutti ja käynnistä
moottori. Jos ongelma
jatkuu, ota yhteys
valtuutettuun
Ski-Doo-jälleenmyyjään.

VViikkaakkooooddiitt
Kun CHECK ENGINE -kuvake palaa, mittaristosta voidaan lukea
vikakoodeja.

Kun haluat lukea aktiivisia vikakoodeja, valitse näyttöyhdistelmäksi
ajoneuvon nopeus ja moottorin kierrosluku. Katso Kompakti digitaali-
nen näyttö.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Varmista, että valitset senhetkisen ajoneuvon nopeuden ja moottorin
kierrosluvun (ei huippuarvoa tai keskiarvoa).

VALVONTAJÄRJESTELMÄ
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Paina mittariston toimintatilapainiketta ja pidä se painettuna, kun sa-
manaikaisesti vaihtelet kaukovaloilta lähivaloille useita kertoja, kunnes
koodi näkyy näytössä.

1. Mittariston toimintatilapainike

1. Kaukovalo
2. Lähivalo

Jos vikakoodeja on rekisteröitynyt kaksi tai useampia, voit selata niitä
toimintatilapainikkeella.

Kun haluat poistua vikakooditilasta, paina toimintatilapainiketta ja pidä
se painettuna.

VALVONTAJÄRJESTELMÄ
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Ota yhteys valtuutettuun Ski-Doo-jälleenmyyjään saadaksesi lisätieto-
ja koodien merkityksestä.

VALVONTAJÄRJESTELMÄ
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BBRRPP::NN RRAAJJOOIITTEETTTTUU TTAAKKUUUU UUSSAA JJAA KKAANNAADDAA::
22002255 SSKKII--DDOOOO®® --MMOOOOTTTTOORRIIKKEELLKKAATT

TUOTE ON SUUNNITELTU TIETTYIHIN
KILPAILUTOIMINTOIHIN, EIKÄ SITÄ OLE SUUNNITELTU
EIKÄ SERTIFIOITU KÄYTETTÄVÄKSI
MOOTTORIKELKKAREITEILLÄ. LAIN SALLIMISSA
RAJOISSA BRP EI TÄTEN ANNA MINKÄÄNLAISTA
SUORAA EIKÄ EPÄSUORAA TAKUUTA, MUKAAN
LUKIEN MITÄÄN TAKUUTA MYYNTIKELPOISUUDESTA
TAI SOVELTUVUUDESTA TIETTYYN TARKOITUKSEEN.
SIKÄLI KUIN NIISTÄ EI VOIDA SANOUTUA IRTI,
EPÄSUORAT TAKUUT RAJOITTUVAT LAISSA
ILMAISTUUN MINIMIEHTOON. JOTKIN OIKEUSALUEET
EIVÄT HYVÄKSY VASTUUVAPAUTUSLAUSEKKEITA,
RAJOITUKSIA TAI MUITA EDELLÄ YKSILÖITYJÄ
RAJOITUKSIA. TÄSTÄ JOHTUEN NE MAHDOLLISESTI
EIVÄT KOSKE SINUA. TÄMÄN TAKUUN PERUSTEELLA
SINULLA ON TIETTYJÄ OIKEUKSIA, LISÄKSI SINULLA
SAATTAA OLLA MUITA MAASTA TOISEEN
VAIHTELEVIA LAILLISIA OIKEUKSIA.

TAKUU
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BBRRPP::NN KKAANNSSAAIINNVVÄÄLLIINNEENN RRAAJJOOIITTEETTTTUU TTAAKKUUUU::
22002255 SSKKII--DDOOOO®® --MMOOOOTTTTOORRIIKKEELLKKAATT

TUOTE ON SUUNNITELTU TIETTYIHIN
KILPAILUTOIMINTOIHIN, EIKÄ SITÄ OLE SUUNNITELTU
EIKÄ SERTIFIOITU KÄYTETTÄVÄKSI
MOOTTORIKELKKAREITEILLÄ. LAIN SALLIMISSA
RAJOISSA BRP EI TÄTEN ANNA MINKÄÄNLAISTA
SUORAA EIKÄ EPÄSUORAA TAKUUTA, MUKAAN
LUKIEN MITÄÄN TAKUUTA MYYNTIKELPOISUUDESTA
TAI SOVELTUVUUDESTA TIETTYYN TARKOITUKSEEN.
SIKÄLI KUIN NIISTÄ EI VOIDA SANOUTUA IRTI,
EPÄSUORAT TAKUUT RAJOITTUVAT LAISSA
ILMAISTUUN MINIMIEHTOON. JOTKIN OIKEUSALUEET
EIVÄT HYVÄKSY VASTUUVAPAUTUSLAUSEKKEITA,
RAJOITUKSIA TAI MUITA EDELLÄ YKSILÖITYJÄ
RAJOITUKSIA. TÄSTÄ JOHTUEN NE MAHDOLLISESTI
EIVÄT KOSKE SINUA. TÄMÄN TAKUUN PERUSTEELLA
SINULLA ON TIETTYJÄ OIKEUKSIA, LISÄKSI SINULLA
SAATTAA OLLA MUITA MAASTA TOISEEN
VAIHTELEVIA LAILLISIA OIKEUKSIA.

TAKUU
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BBRRPP::NN RRAAJJOOIITTEETTTTUU TTAAKKUUUU EEUURROOOOPPAANN
TTAALLOOUUSSAALLUUEEEELLLLAA,, IITTSSEENNÄÄIISSTTEENN VVAALLTTIIOOIIDDEENN
YYHHTTEEIISSÖÖNN ((IIVVYY)) AALLUUEEEELLLLAA JJAA TTUURRKKIISSSSAA:: 22002255
SSKKII--DDOOOO®® --MMOOOOTTTTOORRIIKKEELLKKAATT

TUOTE ON SUUNNITELTU TIETTYIHIN
KILPAILUTOIMINTOIHIN, EIKÄ SITÄ OLE SUUNNITELTU
EIKÄ SERTIFIOITU KÄYTETTÄVÄKSI
MOOTTORIKELKKAREITEILLÄ. LAIN SALLIMISSA
RAJOISSA BRP EI TÄTEN ANNA MINKÄÄNLAISTA
SUORAA EIKÄ EPÄSUORAA TAKUUTA, MUKAAN
LUKIEN MITÄÄN TAKUUTA MYYNTIKELPOISUUDESTA
TAI SOVELTUVUUDESTA TIETTYYN TARKOITUKSEEN.
SIKÄLI KUIN NIISTÄ EI VOIDA SANOUTUA IRTI,
EPÄSUORAT TAKUUT RAJOITTUVAT LAISSA
ILMAISTUUN MINIMIEHTOON. JOTKIN OIKEUSALUEET
EIVÄT HYVÄKSY VASTUUVAPAUTUSLAUSEKKEITA,
RAJOITUKSIA TAI MUITA EDELLÄ YKSILÖITYJÄ
RAJOITUKSIA. TÄSTÄ JOHTUEN NE MAHDOLLISESTI
EIVÄT KOSKE SINUA. TÄMÄN TAKUUN PERUSTEELLA
SINULLA ON TIETTYJÄ OIKEUKSIA, LISÄKSI SINULLA
SAATTAA OLLA MUITA MAASTA TOISEEN
VAIHTELEVIA LAILLISIA OIKEUKSIA.

TAKUU
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Tämä sivu on jätetty
tarkoituksella tyhjäksi

TAKUU
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TTIIEETTOOAA
AASSIIAAKKKKAAAALLLLEE
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TTIIEETTOOSSUUOOJJAAAA KKOOSSKKEEVVAATT TTIIEEDDOOTT
Bombardier Recreational Products Inc. ja sen tytäryhtiöt (”BRP”) ovat
sitoutuneet suojelemaan yksityisyyttäsi ja tukemaan yleistä avoimuu-
den periaatetta sen suhteen, miten keräämme, käytämme ja luovu-
tamme muille henkilötietojasi, kun olemme suhteessa sinuun.
LLiissäättiieettoojjaa ssaaaatt BBRRPP::nn ttiieettoossuuoojjaakkääyyttäännnnöössssää oossooiitttteeeessttaa::
hhttttppss::////bbrrpp..ccoomm//eenn//pprriivvaaccyy--ppoolliiccyy..hhttmmll ttaaii sskkaannnnaaaammaallllaa aallllaa oollee--
vvaann QQRR--kkooooddiinn..

Voit olla varma siitä, että meillä on tarvittavat turvallisuustoimet henki-
lökohtaisten tietojesi suojaamiseen katoamiselta ja luvattomalta
käytöltä.

Henkilökohtaisia tietojasi, joita BRP voi kerätä joko suoraan sinulta,
valtuutetuilta jälleenmyyjiltä tai valtuutetuilta kolmansilta osapuolilta,
ovat seuraavat:
– YYhhtteeyyss--,, ddeemmooggrraaffiisseett jjaa rreekkiisstteerrööiinnttiittiieeddoott (esim. nimi, koko

osoite, puhelinnumero, sähköposti, sukupuoli, omistushistoria ja
viestintäkieli)

– AAjjoonneeuuvvoottiieeddoott (esim. sarjanumero, osto- ja toimituspäivä, yksi-
kön käyttö, ajoneuvon sijainti ja liikkeet)

– KKoollmmaannnneenn oossaappuuoolleenn ttiieeddoott (esim. BRP:n kumppaneilta saadut
tiedot, yhteisten markkinointitoimien tiedot, sosiaalinen media)

– TTeekknnoollooggiisseett ttiieeddoott (esim. IP-osoite, laitetyyppi, käyttöjärjestel-
mä, selaintyyppi, katsomasi verkkosivut, evästeet ja samankaltai-
set teknologiat, kun käytät BRP:n tai jälleenmyyjien
verkkosivustoja tai mobiilisovelluksia)

– VVuuoorroovvaaiikkuuttuuss BBRRPP--ttiieettoojjeenn kkaannssssaa (esim. tiedot, jotka kerä-
tään, kun soitat BRP:n talon sisäisille myyntiedustajille, ostat tuot-
teita BRP:n, rekisteröidyt BRP:n sähköposteihin, osallistut BRP:n
sponsoroimiin kilpailuihin ja arvontoihin tai osallistut BRP:n spon-
soroimiin tapahtumiin)

– TTaappaahhttuummaattiieeddoott (esim. palautusten käsittelyyn tarvittavat tiedot,
maksutiedot, kun ostat tuotteitamme tai palveluitamme verkkosi-
vustoidemme tai mobiilisovellustemme kautta sekä BRP:n tuottei-
den ostamiseen liittyvät ongelmat)

Näitä tietoja voidaan käyttää ja käsitellä seuraaviin tarkoituksiin:
– Tietosuoja ja turvallisuus
– Myynnin asiakastuki ja jälkimarkkinointituki (esim. oston tai huollon

suorittaminen tai seuranta)
– Rekisteröinti ja takuu
– Kommunikointi (esim. BRP:n tyytyväisyyskyselyn lähettäminen

sinulle)
– Verkkokäyttäytymiseen perustuva mainonta, profilointi ja sijainti-

pohjaiset palvelut
(esim. mukautetun käyttökokemuksen tarjoamista varten)

– Vaatimustenmukaisuus ja kiistojen ratkaisu
– Markkinointi ja mainonta
– Avustaminen (esim. toimitukseen, palautusten käsittelyyn ja mui-

hin BRP:n tuotteiden ostamiseen liittyvät ongelmat).
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Voimme käyttää henkilökohtaisia tietoja myös koostetun tai tilastolli-
sen datan muodostamiseen, josta sinua ei enää voida tunnistaa
henkilökohtaisesti.

HHeennkkiillöökkoohhttaaiissiiaa ttiieettoojjaassii vvooiiddaaaann ppaalljjaassttaaaa sseeuurraaaavviillllee:: BBRRPP,,
BBRRPP::nn vvaallttuuuutteettuutt jjäälllleeeennmmyyyyjjäätt,, jjaakkeelliijjaatt,, ppaallvveelluunnttaarrjjooaajjaatt,, mmaaii--
nnoonnttaa-- jjaa mmaarrkkkkiinnaattuuttkkiimmuusskkuummppppaanniitt jjaa mmuuuutt vvaallttuuuutteettuutt kkooll--
mmaannnneett oossaappuuoolleett..

Voimme vastaanottaa sinua koskevia tietoja eri lähteistä, mukaan lu-
kien kolmansilta osapuolilta, kuten BRP:n valtuutetuilta jälleenmyyjiltä
ja kumppaneilta, joiden kanssa tarjoamme palveluita tai suoritamme
yhteisiä markkinointitoimia. Saatamme saada tietoja myös sosiaalisen
median alustoilta, kun olet yhteydessä meihin niiden kautta.

Olosuhteista riippuen henkilökohtaisia tietojasi voidaan viestiä asuin-
paikkasi ulkopuolelle. Henkilötietojasi säilytetään ainoastaan niin
kauan kuin se on tarpeen sitä tarkoitusta varten, johon olemme niitä
keränneet, ja säilytyskäytäntöjemme mukaisesti.

Jos haluat harjoittaa rekisteröidyn oikeuksiasi (esim. käyttö- tai korjau-
soikeutta) tai perua suostumuksesi ja poistua markkinointiin, tyytyväi-
syyskyselyyn tai yleisiin tietoturvakysymyksiin tarkoitetusta
osoiteluettelosta, ota yhteyttä BRP:n tietosuojavastaavaan sähköpos-
titse osoitteessa pprriivvaaccyyooffffiicceerr@@bbrrpp..ccoomm tai postitse osoitteessa:
BRP Legal Service, 726 St-Joseph, Valcourt, Quebec, Canada, J0E
2L0.

KKuunn BBRRPP kkäässiitttteelleeee hheennkkiillöökkoohhttaaiissiiaa ttiieettoojjaassii,, ssee tteehhddäääänn BBRRPP::nn
ttiieettoossuuoojjaakkääyyttäännnnöönn mmuukkaaiisseessttii,, jjookkaa llööyyttyyyy oossooiitttteeeessttaa:: hhttttppss::////
wwwwww..bbrrpp..ccoomm//eenn//pprriivvaaccyy--ppoolliiccyy..hhttmmll ttaaii sseeuurraaaavvaallllaa
QQRR--kkooooddiillllaa..

TIETOSUOJAA KOSKEVAT TIEDOT
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OOTTAA YYHHTTEEYYTTTTÄÄ

wwwwww..bbrrpp..ccoomm

AAaassiiaann jjaa TTyyyynneennmmeerreenn aalluuee
BBRRPP AAssiiaa
107D and 107E, 17/F, Tower 1,
Grand Century Place, Mongkok,
Kowloon, Hong Kong

AAuussttrraalliiaa
Level 26
477 Pitt Street
Sydney, NSW 2020

KKiiiinnaa
上海市徐汇区衡山路10号6号楼301
Rm 301, Building 6,
No.10 Heng Shan Rd,
Shanghai, China

JJaappaannii
21F Shinagawa East One Tower
2–16–1 Konan, Minato-ku-ku,
Tokyo 108–0075

UUuussii--SSeeeellaannttii
Suite 1.6, 2–8 Osborne Street,
Newmarket, Auckland 2013

EEuurrooooppppaa,, LLäähhii--iittää jjaa AAffrriikkkkaa
BBeellggiiaa
Oktrooiplein 1
9000 Gent

TTššeekkiinn ttaassaavvaallttaa
Stefanikova 43a
Praha 5
150 00

SSaakkssaa
Itterpark 11
40724 Hilden

SSuuoommii
Isoaavantie 7
PL 8040
96101 Rovaniemi
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RRaannsskkaa
Arteparc Bâtiment B
Route de la côte d'Azur,
13 590 Meyreuil

NNoorrjjaa
Ingvald Ystgaardsvei 15
N-7484 Trondheim
Myynti, markkinointi, jälkimarkkinointi

RRuuoottssii
Spinnvägen 15
903 61 Umeå
90821

SSvveeiittssii
Avenue d’Ouchy 4-6
1006 Lausanne

LLaattiinnaallaaiinneenn AAmmeerriikkkkaa
BBrraassiilliiaa
Av. James Clerck Maxwell, 230
Campinas, Sao Paulo
CEP 13069-380

MMeekkssiikkoo
Av. Ferrocarril 202
Parque Industrial Querétaro
Santo Rosa Jauregui, Querétaro
C.P. 76220

PPoohhjjooiiss--AAmmeerriikkkkaa
KKaannaaddaa
3200A, rue King Ouest,
Suite 300
Sherbrooke (Québec) J1L 1C9

YYhhddyyssvvaallllaatt
10101 Science Drive
Sturtevant, Wisconsin
53177

OTA YHTEYTTÄ
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OOSSOOIITTTTEEEENN//OOMMIISSTTAAJJAANN MMUUUUTTOOSS
Jos osoitteesi on muuttunut, tai jos olet moottorikelkan uusi omistaja,
muista ilmoittaa BRP:lle joko:
– Ilmoittaminen valtuutetulle BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjälle

tai maahantuojalle.
– VVaaiinn PPoohhjjooiiss--AAmmeerriikkkkaa:: soita numeroon 1 888 272-9222.
– Lähettämällä jokin seuraavien sivujen osoitteenmuutoskorteista

yhteen tämän oppaan osiosta Ota yhteyttä löytyvään BRP:n
osoitteeseen.

Mikäli omistussuhde muuttuu, liitä mukaan todistus siitä, että edellinen
omistaja on suostunut luovutukseen.

BRP: lle ilmoittaminen on erittäin tärkeätä, jopa rajoitetun takuun um-
peutumisen jälkeen, koska siten BRP:llä on mahdollisuus tavoittaa tar-
vittaessa moottorikelkan omistaja, esim. kun ryhdytään suorittamaan
turvallisuudesta johtuvia palautuspyyntöjä. BRP: lle ilmoittaminen on
omistajan vastuulla.

VVAARRAASSTTEETTUUTT TTUUOOTTTTEEEETT:: Jos moottorikelkkasi varastetaan, ilmoi-
ta asiasta BRP:lle tai valtuutetulle BRP-moottorikelkkojen jälleenmyy-
jälle. Pyydämme ilmoittamaan nimen, osoitteen, puhelinnumeron,
ajoneuvon tunnistusnumeron, ja päivän, jolloin varkaus tapahtui.
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Tämä sivu on 
tarkoituksella tyhjä

OSOITTEEN/OMISTAJAN MUUTOS
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Tämä sivu on 
tarkoituksella tyhjä

OSOITTEEN/OMISTAJAN MUUTOS
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